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De laatste die Lacey aan haar ziekenhuisbed verwacht, is wel Tucker Stevens. Ze is ook allerminst verguld met zijn bezoek, zeker wanneer hij bij haar ontslag ongevraagd het heft in handen neemt en ze, voor ze het weet, opgezadeld zit met een lijfwacht.

Met hem als lijfwacht, wel te verstaan! Acht jaar geleden heeft het haar de grootste moeite gekost hem uit haar ontvankelijke hart te bannen, en nu zou ze dag en nacht met hem in haar tweekamerflatje moeten zitten? Daar kunnen alleen maar brokken van komen. Het enige wat haar ervan weerhoudt hem rigoureus buiten de deur te zetten - als ze dat al zou kunnen - is de wetenschap dat ze in haar eentje nooit veilig zal zijn voor de moordenaar die het op haar heeft voorzien. Diens eerste poging is mislukt, maar bij een tweede kon hij wel eens meer succes hebben...
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Al op de middelbare school verslond LINDA TURNER het ene romantische boek na het andere. Aan zelf schrijven had ze nooit gedacht, tot ze op een avond helemaal niets te lezen had. Het beviel haar zo, dat ze nu meer schrijft dan leest. Ze woont in haar eentje in Texas, maar wanneer ze maar even de kans krijgt, gaat ze op reis om locaties voor haar boeken te ‘verzamelen’.
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Kurt Donovon, vastbesloten de hele nacht te blijven als het moest, bonkte weer op de deur van de flat. ‘Kom op, Tucker! Ik weet dat je er bent. Doe open!’

Binnen klonk een barse stem: ‘Ga weg!’ Een paar tellen later werd de televisie aangezet, het geluid zo hard mogelijk om het gebonk op de deur te overstemmen.

Kurt vloekte hartgrondig. Twee dagen geleden was Tucker naar Washington teruggekeerd. Hij had op het bureau zijn verslag afgegeven en was weer vertrokken. Niemand had hem sindsdien meer gezien. Dat verbaasde Kurt niets. De staatsgreep in Costa Oro had twee weken eerder plaatsgevonden dan het Witte Huis had verwacht. Kurt wist dat Tucker het zichzelf zwaar aanrekende dat hij een beoordelingsfout had gemaakt. Hij was door Washington naar Midden-Amerika gestuurd om de ongeregeldheden te registreren en, indien mogelijk, te voorkomen. Het was zijn taak te voorspellen wanneer de situatie zo gevaarlijk was geworden, dat alle Amerikanen moesten maken dat ze wegkwamen. Hoe dan ook, zijn misrekening ten spijt, had het personeel van de Amerikaanse ambassade het aan zijn snelle ingrijpen te danken dat ze veilig in Amerika terug waren.

Kurt hoorde door de deur heen dat een bierreclame werd opgevolgd door de stem van een nieuwslezer. ‘De twee personeelsleden van de Amerikaanse ambassade die tijdens de coup in Costa Oro gewond waren geraakt, zijn vandaag uit het ziekenhuis ontslagen. Ze -’

De televisie werd abrupt afgezet, en de stilte die erop volgde, was compleet.

Opnieuw trommelde Kurt met zijn vingers op de deur. ‘Gun jezelf even een adempauze, Tucker,’ zei hij op kalme toon. ‘Oké, twee van onze mensen hebben letsel opgelopen, maar vijftig anderen zijn er zonder een schrammetje doorheen gekomen.’

Niet de geringste reactie volgde. Kurts hand kwam net weer omhoog om een roffel tegen de deur te geven, toen deze plotsklaps werd opengerukt. Tucker Stevens, enkel gekleed in een spijkerbroek, keek hem nijdig aan. ‘Dat was puur geluk, en dat weet je best,’ repliceerde hij met kille stem. ‘Die andere vijftig hadden voor hetzelfde geld ook kunnen zijn neergeknald.’

‘Ik ben niet geïnteresseerd in wat had kunnnen zijn, maar in de werkelijke stand van zaken. Die vijftig mensen hebben aan jou hun leven te danken. Jij hebt een wonder verricht, Tucker.’

Tucker kneep zijn ogen tot spleten. ‘Wil je dat soort onzin voor je houden? Het zit me tot hier!’ snauwde hij, het bekende gebaar makend. ‘Ik geloof dat elke journalist van Washington de afgelopen achtenveertig uur heeft geprobeerd me aan de telefoon te krijgen. Ik baal ervan. Ik ben geen held, en ik wens geen lintje opgeprikt te krijgen.’

‘Dan moet je de vijftig mensen die je hebt gered even gaan vertellen dat ze hun mond moeten houden, want ze doen niet anders dan je de hemel in prijzen. Zij beschouwen je als een soort Superman.’ Zonder te vragen of hij mocht binnenkomen, stapte Kurt de kamer in. ‘Ik moet met je praten. Heb je koffie?’

De glimlach die om Tuckers mondhoeken speelde, had iets cynisch dat strookte met de uitdrukking in zijn donkere ogen. ‘Heeft iemand ooit tegen jou gezegd dat je een olifantshuid hebt? Nee, ik heb geen koffie, en ik wil niet praten. Vooral niet over de gebeurtenissen in Costa Oro.’

Met een brede grijns liet Kurt zich op de bank neerploffen. ‘Mooi, want ik ben niet gekomen om met jou over de coup te praten. Een pilsje gaat er trouwens ook wel in.’ Zonder een woord marcheerde Tucker naar de keuken.

Hij haalde twee blikjes bier uit de koelkast en wierp Kurt er één toe. ‘Wat is dan de reden van je komst? Heb je soms een nieuwe opdracht voor me?’

Kurt schudde het hoofd en bereidde zich voor op de woedeuitbarsting waarvan hij verwachtte dat die op zijn woorden zou volgen. ‘Nee. Wat jij op dit moment nodig hebt, is vakantie, niet een nieuwe opdracht.’

‘Vakantie!’ Tucker had het uitgesproken alsof het een vies woord was. Hij zette zijn blikje bier met een klap op het aanrecht. ‘Ik héb al zo veel vrije tijd om over van alles en nog wat na te denken. Ik moet er niet aan denken met vakantie te gaan en niets te doen te hebben. Stuur me naar een of ander maf land, Kurt. Ik moet bezig blijven, anders word ik gek.’

Nadenkend fronste Kurt het voorhoofd. Hij wist dat het geen gemakkelijk gesprek zou worden, al was de verwachte woedeuitbarsting tot nog toe uitgebleven. ‘Gebeurt niet, Tuck. Je bent zwaar overspannen, of je dat nu wel of niet wilt toegeven. Vijf, nee twee jaar geleden nog zou je in staat zijn geweest een staatsgreep op een paar uur nauwkeurig te voorspellen. Je zat er deze keer weken naast. Dat is geen beschuldiging, maar een feit. Zie de waarheid onder ogen, Tuck, en doe er wat aan.’

‘Ik weet waar jij aan denkt, maar dat kun je beter vergeten. Ik heb geen trek in een bureaubaan. Ik ga van mijn leven niet achter een bureau zitten.’

‘Dan sterf je in het harnas, beste kerel,’ was het commentaar van Tuckers chef. ‘Elke opdracht impliceert het gevaar dat je het loodje legt. Een slimme jongen weet wanneer hij moet ophouden.’ Kurt haalde een velletje papier uit de binnenzak van zijn jasje en liep ermee naar Tucker, die tegen het aanrecht geleund stond. ‘Misschien zal dit je interesseren.’

Vol achterdocht vroeg Tucker: ‘Wat heb je daar?’

‘Een memo. Het betreft een belangrijke post in het Caribisch gebied. Ik weet uit betrouwbare bron dat jij die kunt bezetten als je zin hebt, Tucker. Ga een paar jaar achter een bureau zitten. Dan doe je wat ervaring op.’

Tucker wist waarmee Kurt hem trachtte te verleiden: met de post van ambassadeur. Hij liet zich echter niet verleiden, want hij kende zichzelf te goed. Door zijn rusteloze natuur hield hij het nooit lang op een en dezelfde plek uit. Als hij twee weken in Washington was, kwamen de muren van zijn flat op hem af. ‘Geen mens krijgt mij achter een bureau, Kurt,’ zei hij op vlakke toon. ‘Geef die baan maar aan iemand anders.’

Kurt haalde zijn schouders op. ‘Je moet niet meteen nee zeggen,’ verklaarde hij. ‘Realiseer je je eigenlijk wel dat jij nog de enige van het oude stelletje bent die nog in actieve dienst is?’

‘Mij een zorg. De meeste jongens van het “oude stelletje”, zoals jij het noemt, hebben zich het hoofd op hol laten brengen door een vrouw. Dat zal mij niet overkomen. Ik geef mijn werk niet op voor de een of andere trouwlustige dame.’

Aangezien Kurt een van die mannen was die zijn gevaarlijke werk had opgegeven voor een vrouw, kon hij er met Tucker niet over gaan redetwisten. Het enige wat hij zei was: ‘Het heeft zo zijn voordelen elke nacht met dezelfde vrouw door te brengen. Denk er tijdens je vakantie eens over na. Misschien kom je na je rustperiode tot andere gedachten.’

‘Verdraaid nog aan toe, Kurt, ik heb toch tegen je gezegd dat ik niet met vakantie wil?’

‘Toch ga je met verlof, of je dat nu leuk vindt of niet. Verlof van hogerhand. Een maand lang mag je op kosten van Uncle Sam naar het vakantieoord van je keuze.’

‘Een maand!’

Kurt schoot in de lach om het boze gezicht van zijn kameraad. ‘Zo is het. Eenendertig dagen van zalig niets doen!’

Tucker keek hem aan alsof hij hem wel kon vermoorden. ‘Je weet toch hoe ik in elkaar steek? Na drie dagen niets doen kun je me laten opsluiten in een inrichting.’

‘Ik weet zeker dat een zonvakantie je zal goeddoen. Een vriend van me op Aruba heeft een hotel waarin altijd een kamer voor mij beschikbaar is. Die neem jij nu. Ik heb hem al laten weten dat je komt.’

‘Je zult het wel met de beste bedoelingen hebben gedaan, makker, maar toch bedankt.’

‘Sorry, ouwe jongen, deze keer krijg ik mijn zin. Jij gaat een maand lang liggen luieren op het strand. Binnen de kortste keren heb je een aardige stoeipoes gevonden om je mee te vermaken.’ Kurt gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Stuur me een kaartje, oké?’ Voordat Tucker iets had kunnen terugzeggen, was hij de deur uit.
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Lacey Conrad had altijd gemeend dat ze aan iemands gezicht kon zien wat hij dacht, maar bij Dr. Hamilton, de arts die haar verwondingen onderzocht, lukte haar dat niet. Hij bekeek de lelijke wond op haar voorhoofd, die hij zo netjes had gehecht. ‘Zo zo,’ was alles wat hij zei toen hij haar ontwrichte schouder voorzichtig betastte en de diverse schrammen en snijwonden bekeek die haar blanke huid ontsierden.

Vol ongeduld wachtte Lacey tot hij iets zou zeggen -onverschillig wat - maar hij zei geen boe of ba. Met het lampje dat hij uit het borstzakje van zijn witte jas had gevist, scheen hij zwijgend in haar ogen om de pupillen goed te kunnen zien. Lacey hield het niet langer uit. Ze trok haar hoofd terug en vroeg op gespannen toon: ‘En?’

Dr. Pete Hamilton trok een komisch gezicht. ‘En?’ herhaalde hij, haar stem nabootsend. ‘Nou, ik kan niet zeggen dat je er florissant uitziet. Dat was vannacht op het nippertje. Wat bezielde je eigenlijk om na middernacht een wandelingetje te gaan maken in zo’n ongure straat? Je woont lang genoeg in New Orleans om te weten dat je zoiets niet kunt uithalen.’

‘Ik wandelde daar niet voor mijn plezier,’ merkte ze droogjes op. ‘Op de terugweg van een etentje bij vrienden kreeg ik een lekke band. Ik was vier blokken van mijn huis, dus ik besloot het eindje te gaan lopen.’

Hamiltons reactie daarop was een minachtend gesnuif. ‘Heb je ooit gehoord van het bestaan van taxi’s?’

Lacey slikte. Trots verbood haar toe te geven dat ze wel had overwogen een taxi te nemen, maar het uiteindelijk als een onverantwoorde uitgave had beschouwd. De prijs voor die taxirit viel volledig in het niet bij de rekening van het ziekenhuis die ze straks moest betalen. ‘Ik dacht dat ik al lang en breed thuis zou zijn voor ik een telefooncel had gevonden,’ zei ze korzelig. Ze was echter nooit thuisgekomen...

Twee straten van haar auto en op vijf minuten afstand van haar flat, was ze een donkere, verlaten zijstraat in geslagen en gestuit op de overval van een geldwagen.

Bij de herinnering aan de akelige beelden die haar voor de geest kwamen, gleed er een huivering over haar rug. Het ene moment was ze nog moederziel alleen op straat geweest, en het volgende moment was ze ooggetuige van een overval. Een van de bewakers lag dood op het trottoir. De tweede bewaker zeeg na een schot in zijn buik op de grond neer. Het meedogenloze gezicht van de man die op de bewaker had gevuurd, zou ze nooit vergeten.

Had ze geluid gegeven? Een paar tellen had ze als verlamd toegekeken. De overvaller had haar gezien en zijn revolver op haar gericht. De kogel was rakelings langs haar heen gegaan. Voor hij een tweede schot had kunnen lossen, was ze zo snel als haar benen haar konden dragen weggehold. Ze kon hem nog horen vloeken, en ze hoorde de motor van zijn auto nog ronken toen hij haar achterna reed. Hoewel ze had geprobeerd opzij te springen, had zijn bumper haar dijbeen geraakt. Eén moment hing ze tussen hemel en aarde en bestond de tijd niet meer. Toen smakte ze tegen de muur van een flatgebouw. Terwijl alles zwart werd voor haar ogen, was haar belager met grote vaart weggereden, haar voor dood achterlatend.

De man had gedacht dat ze dood was. Wat afgrijselijk! Ze kreeg het er koud van. Huiverend sloeg ze haar armen om zich heen, maar de kou ging niet weg. ‘Ik wil naar huis,’ zei ze met verstikte stem.

‘Wie niet?’ mompelde de arts, zijn patiënte onderzoekend aankijkend. Haar ovale gezicht had iets delicaats; ze oogde helemaal uiterst breekbaar. ‘Je ouders wonen in Londen, hè?’ vroeg hij vriendelijk. ‘En jij woont op jezelf?’ Op haar knikje gaf hij haar een klapje op haar goede schouder. ‘Dan kun je beter hier blijven. Over een paar dagen zullen we bekijken of je naar huis kunt.’

‘Over een paar dagen?’ herhaalde ze ontsteld. ‘Dat meent u niet! Ik kan hier geen dagen blijven.’

‘Je lichaam heeft een enorme opduvel gehad, en jij verkeert in een shock. Geloof me, je nu naar huis sturen zou onverantwoord zijn. Morgen zul je merken dat al je spieren stijf zijn; waarschijnlijk kun je niet eens zonder hulp uit bed komen.’

‘Maar-’

‘Nog steeds even tegendraads, hè, Prinses?’ De stem vanuit de deuropening klonk spottend. ‘Toch is het goed om te weten dat sommige dingen in deze krankzinnige wereld hetzelfde blijven.’

Lacey schrok zich een ongeluk. Ze trok wit weg, om meteen daarna hevig te blozen. Slechts één mens op de hele wereld noemde haar op die spottende toon Prinses. Alleen kon het Tucker toch niet zijn? Een paar dagen geleden had ze hem in verband met de staatsgreep in Costa Oro in het journaal gezien. Talloze verslaggevers hadden hem het hemd van het lijf gevraagd over zijn geslaagde reddingspoging van het voltallige ambassadepersoneel. Het had haar geenszins verbaasd te horen dat hij tot nationale held was uitgeroepen. Hoe kon hij dan nu al in New Orleans zijn?

Langzaam draaide ze zich om naar de deur. Er was geen twijfel mogelijk. De man in de gebleekte spijkerbroek en het zwarte poloshirt, met die irritant zelfgenoegzame glimlach op het gezicht, was Tucker Stevens in eigen persoon. Hun wegen hadden elkaar in geen acht jaar gekruist, maar ze zou hem ook hebben herkend als ze hem honderd jaar niet had gezien. Geen vrouw vergeet de eerste man om wie ze zich als een idioot heeft aangesteld...

Haar ogen dwaalden over zijn lange lichaam. Zijn jongensachtigheid was hij kwijt. Zijn hoekige gezicht was verstoken van zachtheid. Hij was zesendertig, wist ze, maar hij leek tien jaar ouder. Zijn ogen stonden vermoeid, en wat ze uitstraalden was geen tederheid bij het weerzien, maar spot en cynisme.

Hij moest de afgelopen dagen door een hel zijn gegaan...

Die gedachte had zich als vanzelf bij haar aangediend. Het medeleven dat de gedachte vergezelde, was haar echter uiterst onwelkom. De Tucker Stevens die zij van vroeger kende, vond zichzelf geweldig. Het laatste wat hij van haar wilde of verwachtte, was medeleven. ‘Wat voer jij hier uit? Ik dacht dat je in Washington zat.’

Zijn ogen glinsterden. ‘Ik wist wel dat je dolblij zou zijn me te zien,’ zei hij grijnzend. ‘Ik heb zelfs mijn vakantie uitgesteld toen ik van je vader hoorde dat je in de problemen was gekomen. Alweer, mogen we wel zeggen.’

Moest hij per se een toon aanslaan alsof ze een kind was dat kattenkwaad had uitgehaald? ‘Dat verklaart nog niet wat jij in New Orleans doet.’

‘Jou helpen,’ verklaarde hij schouderophalend. ‘Wat anders? Toen Marcus hoorde dat ik op weg was naar Aruba, vroeg hij me even een tussenlanding te maken in New Orleans om te kijken hoe jij ervoor stond. Hij zei dat je behoorlijk van de kaart was.’

Lacey voelde zich ineens ontzettend schuldig. Haar vader was ambassadeur voor het Britse Koninkrijk, en hij had op dit moment zijn handen vol aan de voorbereidingen voor een internationale topontmoeting in zake milieukwesties. De Amerikaanse president zou de komende week in Londen aankomen. Toen zij Marcus eerder op de dag had gebeld om hem te vertellen van het incident, had ze hem er niet bij gezegd hoe erg de verwondingen waren. Ze kende haar vader. Als hij de waarheid wist, zou hij zich dodelijk ongerust maken. Dus had ze hem verteld dat ze was aangereden door de een of andere dronken chauffeur en dat ze hier en daar een paar schaafwonden had. Kennelijk had hij haar niet geloofd en had hij Tucker naar New Orleans gestuurd om te zien wat er waar was van haar verhaal. Ze had het kunnen weten!

‘Zonde van al die moeite,’ zei ze koeltjes. ‘Mijn vader had je echt niet hoeven sturen. Met mij is alles prima in orde. Ga lekker op vakantie op Aruba. Je ziet eruit alsof je eraan toe bent.’

Tucker slaakte een zucht van ergernis. Waarom dacht iedereen plotseling dat hij aan vakantie toe was? Dacht zij misschien dat hij als haar oppas wilde fungeren? Acht jaar terug hadden ze elkaar ontmoet op de trouwdag van zijn moeder en haar vader, en was er een vonk tussen hen overgeslagen. Op haar negentiende was ze, eigengereid en avontuurlijk, rijp geweest voor een man. Ze was ook nog onschuldig geweest... Nu was ze werkelijk het laatste wat hij in zijn leven kon gebruiken, dus wat deed hij hier? Het verleden oprakelen?

Nee, kijken hoe de dochter van Marcus ervoor stond. Weer zuchtte hij. Al lang voordat Marcus Conrad zijn stiefvader was geworden, had deze hem met raad en daad terzijde gestaan. Hun vriendschap was hecht; Tucker wist dat hij alles voor Marcus over had. Ook nu had hij geen nee tegen hem kunnen zeggen.

Marcus had alle reden om zich zorgen te maken over zijn dochter, dat was Tucker wel duidelijk geworden. Toen hij Laceys flat verlaten en op slot had aangetroffen, had een buurvrouw hem verteld wat er was gebeurd. Lacey had de ernst van de zaak voor haar vader verzwegen. Haar belager had geprobeerd haar te doden, en te oordelen naar haar uiterlijk, was hij daar bijna in geslaagd.

Verontwaardigd over de ellende die ze zich op de hals had gehaald, keek hij naar de hechtingen op haar voorhoofd. Hij zag de pijn die ze niet uit haar mooie ogen kon weren, en de builen en schrammen die haar eens zo gave huid ontsierden. Ze oogde zo breekbaar! Hoe had een schepseltje als zij die aanrijding kunnen overleven?

Tegen de dokter die aan de andere kant van het bed stond, zei hij: ‘Ik ben Tucker Stevens, dokter, Laceys stiefbroer.’ Die benaming was om je gek te lachen! Hij had voor Lacey zeker nooit broederlijke gevoelens gekoesterd. Ze had heel andere emoties in hem gewekt. Gelukkig lag dat allemaal in het verleden. ‘Hoe ernstig zijn haar verwondingen?’

‘De wond op haar voorhoofd was zo diep, dat hij moest worden gehecht. Haar rechterschouder is ontwricht, en haar rechter dijbeen heeft een flinke klap gehad,’ antwoordde de arts prompt. ‘Vandaag heeft ze pijn. Morgen zal ze zich stijf voelen. Ik heb haar aangeraden nog een paar dagen in het ziekenhuis te blijven. Als ze zich de volle omvang van het incident realiseert, zal ze het er erg moeilijk mee krijgen.’

‘Als dat waar is, ben ik liever in mijn eigen huis,’ verklaarde Lacey beslist. ‘Ik moet naar huis!’

De wanhoop in haar stem was Tucker niet ontgaan. Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Waarom?’

Ze was hem geen verklaring schuldig, maar hij kon er een krijgen als hij er behoefte aan had. ‘Ik woon boven mijn antiekzaak, en elke keer wanneer ik langer dan een dag weg ben, wordt er ingebroken. Nu ben ik al één nacht niet thuis geweest. Als ik nog een etmaal in het ziekenhuis blijf, is mijn hele winkel leeggeroofd.’

‘Waarom neem je er geen assistent bij?’ vroeg Dr. Hamilton. ‘Je zult toch wel iemand weten die een paar dagen op de zaak kan passen als je weg bent?’

‘Ik had een assistente,’ bekende ze zeer tegen haar zin, ‘maar ik heb haar moeten ontslaan. Ik heb zelfs mijn ziekteverzekering moeten opzeggen. De verkoop was de laatste tijd... niet al te best.’ Dat was te zwak uitgedrukt, wist ze zelf. De situatie was in één woord belabberd. Dat had ze te danken aan John Solomon, de antiquair die ver onder de prijs verkocht en daarmee voor andere antiekhandelaars de markt verpestte.

‘Het spijt me, dokter,’ zei ze met vermoeide stem. ‘Ik kan het me echt niet veroorloven hier nog een nacht te blijven.’

Hamilton besefte dat hij haar moeilijk aan het bed kon vastbinden. Hij keek op zijn horloge. ‘Ik moet mijn ronde afmaken. Denk er eerst nog even goed over na. Wanneer ik terugkom van mijn ronde en je wilt nog steeds weg, dan zal ik je niet tegenhouden.’

Rechercheur Jack Ryan verscheen in de deuropening. Hij had nog net gehoord wat Hamilton zei, voordat de arts zich langs hem heen wrong om zijn ronde te vervolgen. Met een klopje op de openstaande deur stapte hij binnen. ‘Ik zou het niet doen als ik u was, Miss Conrad.’ Hij liep naar haar bed en stak zijn hand uit. ‘Ik zie dat u me niet herkent. Dat verbaast me niets. Toen wij elkaar vannacht ontmoetten, was u niet helemaal bij uw positieven. Ik ben rechercheur Ryan.’

Lacey nam de man in het muisgrijze kostuum van onder tot boven op. Vaag herinnerde ze zich dat allerlei mensen zich over haar heen hadden gebogen toen ze weer bij bewustzijn kwam. Iemand had haar vragen gesteld. Deze rechercheur vermoedelijk, wiens blauwe ogen haar nu bekend voorkwamen, net als het kleine litteken op zijn linker wenkbrauw. Hij had gevraagd wat zij, als ooggetuige, van de overval op de geldwagen had gezien. Kon ze een signalement geven van haar belager? Ze had de vragen zo goed mogelijk beantwoordt, tot haar een injectie was toegediend en de slaap zich over haar had ontfermd.

‘Natuurlijk weet ik wie u bent, rechercheur Ryan,’ zei ze, terwijl ze hem een hand gaf. Daarna stelde ze hem voor aan Tucker. ik herinner me ook dat ik in slaap viel toen u me vragen stelde. Hoe staat het met uw onderzoek?’

‘Beter dan een paar maanden geleden, dank u.’

‘Een paar maanden geleden?’ herhaalde Tucker stomverbaasd. ‘Wilt u me dat eens uitleggen?’

‘De overval waarvan uw stiefzuster vannacht getuige was, is de derde overval op een geldwagen in zes maanden tijd,’ verklaarde de rechercheur. ‘De methode is altijd dezelfde. Ze schieten een van de banden lek wanneer de geldwagen door een verlaten straat rijdt. Zodra de bestuurder uitstapt om te gaan kijken, dwingen ze hem tegen de de andere bewaker te zeggen dat hij het achterportier moet openen. Zodra hij dat heeft gedaan, worden beide mannen neergeschoten.’

‘En in zes maanden tijd hebt u geen enkele verdachte kunnen aanhouden?’ vroeg Tucker ongelovig. ‘Hoe is dat in vredesnaam mogelijk?’

Tal van journalisten en mediaverslaggevers hadden Ryan dezelfde vraag gesteld. ‘Omdat we tot nu toe over niet één getuige beschikten die ons op het spoor van de overvallers kon zetten. Miss Conrad is onze eerste ooggetuige. Ik heb de klapper met foto’s van verdachte personen meegenomen. Als zij de man herkent, kan er binnen een paar dagen een arrestatie volgen.’ Hij liet zijn koffertje openspringen en haalde er een dikke map uit, die hij op het bed legde. ‘Laat het u niet te veel opwinden als u de man niet tegenkomt,’ adviseerde hij. ‘Het was donker, dus u kon hem niet goed onderscheiden. Neemt u er rustig de tijd voor.’

Met trillende vingers sloeg Lacey de pagina’s van de klapper met foto’s om. De onguurste en meedogenloogste tronies passeerden de revue. Van haar belager kwamen haar echter slechts zulke vage beelden voor de geest, dat ze zich afvroeg of ze de man zou herkennen als hij haar op het spoor zou komen om alsnog zijn klus af te maken. Bijna aan het eind van de klapper keek ze plotseling in een gezicht dat haar akelig bekend voorkwam.

Tucker was zich bewust van haar schrikreactie. Alle kleur week uit haar gezicht, en het was alsof ze van top tot teen versteende. Hij pakte haar hand. ‘Lacey? Wat is er?’ Zijn hand bijna fijnknijpend, zei ze met hese stem: ‘Dat is hem.’

‘Weet u het zeker?’ vroeg de rechercheur, die haar met de grootste oplettendheid gadesloeg. ‘Mocht u de geringste twijfel hebben, dan kunt u het beter nu zeggen, Miss Conrad. Al zes maanden zoeken we naar die gast. We willen in dit stadium geen vergissing maken.’

‘Ik weet het heel zeker.’ Lacey merkte ineens dat ze zich als een hulpeloze vrouw aan Tucker vastklampte; abrupt liet ze zijn hand los. Ze was in het ziekenhuis. Daar kon haar toch niets gebeuren? Toch kon ze het niet helpen dat ze kippenvel kreeg bij het zien van het wrede gezicht in de klapper.

Ze sloeg de ogen op naar Ryan en zei: ‘Het haar is anders. Vannacht droeg hij zijn haar in een klein staartje in zijn nek. Voor de rest is alles hetzelfde - die gebroken neus, die pokdalige wangen en die... wrede mond.’

Ryan las hardop voor wat er onder de betreffende foto stond. ‘Robert Martin, alias Martin Roberts, of Bob Martinez. Vijfendertig jaar oud, één meter tachtig lang. Gewicht honderdvijfenzeventig pond. Zwarte ogen, gitzwart haar.’ Hij klapte de dikke map dicht en stopte hem weer in zijn koffertje. ‘Wanneer we tot arrestatie zijn overgegaan, zult u naar het bureau moeten komen om hem te identificeren, Miss Conrad. Tot die tijd kunt u misschien beter niet naar uw eigen huis teruggaan. U bent veiliger in het ziekenhuis.’

Tucker fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wilt u daarmee zeggen dat ze nog steeds gevaar loopt?’

Jack Ryan knikte. ‘Helaas wel. Zo lang die overvaller nog los rondloopt, bestaat de kans dat hij haar alsnog te grazen neemt. Het liefst zou ik een paar mannetjes in de buurt van haar huis posteren, maar we hebben te weinig mankracht, nu de helft van het politiekorps staakt.’ Hij schudde vertwijfeld het hoofd. De politie staakte op aanraden van de vakbond, die een hoger salaris eiste. Het was alsof alle misdadigers, oplichters en inbrekers en masse van de gelegenheid gebruik maakten. ‘Ik kan niet méér doen dan zorgen voor verscherpte controle in de buurt van Miss Conrad. Jammer, maar we komen al handen te kort.’ ‘Die Robert Martin weet toch niet wie ik ben en waar ik woon,’ zei Lacey heel terecht. ‘Ik was gewoon een anonieme vrouw die in haar eentje over straat liep, en bovendien was het donker. Hoe kan hij dan iets van me af weten?’

De rechercheur kon niet anders dan het met haar logische redenatie eens zijn. ‘Uw naam stond niet in de kranten vermeld, dus de kans dat hij u op het spoor komt, is uiterst gering.’

‘Dan is er geen reden waarom ik niet naar huis zou kunnen.’

‘Verdraaid nog aan toe, Lacey, er zijn redenen te over.’ Tucker was geïrriteerd. ‘We gaan het niet over kansberekening hebben als je leven op het spel staat. Zelfs als die mafkees nooit achter je identiteit zou komen, dan nog ben je niet in een conditie om naar huis te gaan. Je ziet eruit als een geest, en alles doet pijn als je je beweegt, waar of niet?’ Lacey perste haar lippen op elkaar alsof ze vast van plan was geen duimbreed van haar plan te wijken. ‘Ik ga naar huis, punt uit,’ zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Vandaag! Nu jij je plicht hebt vervuld door hier naar toe te komen, Tucker, zou ik geen seconde meer verliezen, als ik jou was. Stuur me maar een ansicht uit Aruba.’

Als hij deed wat ze zei en meteen opstapte, zou dat haar verdiende loon zijn, bedacht hij kwaad. Naar Aruba vliegen en haar vergeten. Als meisje van negentien was Lacey echter ook al een vrouw geweest die een man niet gemakkelijk uit zijn hoofd kon zetten. Ze was zoiets als het half vergeten refrein van een liedje dat vaag door je herinnering spookt en dat je om een of andere reden blijft achtervolgen. De keren dat hij aan haar had gedacht, had hij zich voorgehouden dat ze niet meer was dan een kind, om zich daarna fanatiek op zijn werk te storten. De vrouw die daar voor hem in het ziekenhuisbed lag, was echter geen kind meer, en hij had op dit moment geen werk om zich op te storten.

‘Dan vrees ik dat ik met je mee naar huis zal moeten,’ verklaarde hij kortaf. ‘Want je kunt je alleen niet redden.’

Even had Lacey een gevoel alsof haar hart stilstond. Toen begon het weer te kloppen, zij het onregelmatig. ‘Wat? Dat meen je niet! En je vakantie dan?’

‘Die kan wachten. Familieverantwoordelijkheden hebben voorrang.’

‘We zijn geen bloedverwanten, Tucker, voor het geval je dat even was vergeten. Je bent me helemaal niets verplicht.’

‘Misschien niet, maar ik heb wel verplichtingen tegenover je vader, en dus blijf ik.’

Wat deed hij ineens uit de hoogte! Laceys ogen fonkelden van woede. Dacht hij soms dat hij haar leven binnen kon dringen omdat zij per ongeluk een paar dagen onthand was? Haar mond ging al open om bezwaar aan te tekenen, maar rechercheur Ryan gaf haar niet de kans. Hij pakte zijn koffertje op en liep naar de deur. Daar bleef hij staan. ‘Dat is dus geregeld. Nu kan ik verder mijn gang gaan. Beterschap, Miss Conrad! Ik hou u op de hoogte van onze vorderingen.’

Ze had hem nog niet bedankt, of hij was de deur al uit. Alleen achtergebleven met Tucker, vond Lacey de plotselinge stilte onverdraaglijk. Als tiener was ze smoorverliefd geweest op Tucker, maar die kalverliefde was voorbij. Een ezel stoot zich niet tweemaal aan dezelfde steen. Zijn knappe uiterlijk deed haar niets meer. Waarom had ze dan het gevoel dat een paar dagen met hem alleen zijn in haar flat een levensgrote vergissing zou blijken te zijn?

Geërgerd trachtte ze een onverschillige houding aan te nemen, wat in bed echter nogal moeilijk was. Ze stak haar kin in de lucht en keek hem recht in de ogen. ‘Ik wil niet dat je blijft,’ zei ze koeltjes. ‘Ik heb je niet nodig.’

Koppig als een muilezel was ze. Hoe had hij dat kunnen vergeten? ‘Vertel me dat nog eens wanneer je weer wat kleur op je wangen hebt en er niet meer uitziet alsof je op sterven na dood bent. Dan zal ik het geloven.’ Met grote stappen begaf hij zich naar de deur. ‘Knijp je ogen dicht en ga een dutje doen, Prinses. Dan stap ik naar de balie om te zeggen dat je uit het ziekenhuis ontslagen wilt worden. Nog één ding: als je in de komende dagen met mij op de vuist wilt, zul je al je energie nodig hebben.’

‘Ik wil je in de komende dagen zelfs niet zien! Waar ga je heen? Kom terug, Tucker! Nu!’

Te laat. Hij was al weg.

Haar verwondingen deden zo’n pijn, dat ze haar bed niet uit kon om hem achterna te gaan. Verdorie! Dit was toch onbestaanbaar? Tucker was net een terriër. Als hij zich in iets had vastgebeten, liet hij niet meer los. Het World Trade Center was eerder in beweging te krijgen dan Tucker Stevens. Hoe kon ze hem ervan overtuigen dat zij geen jonkvrouw in nood was die een ridder behoefde? Trouwens, als ze wel om een ridder zat te springen, dan zou hij die rol nooit kunnen vervullen. Hij was te arrogant, te zelfverzekerd. Hij moest eeuwig en altijd zijn zin doordrijven! Op een of andere manier moest ze hem duidelijk maken dat hij in haar flat ongewenst was.

Toen hij een halfuur later terugkwam, in gezelschap van een zuster die een rolstoel voortduwde, viel er evenwel niet met hem te praten. Hij overhandigde haar een geel nachthemd met bijpassende peignoir die hij in de cadeaushop van het ziekenhuis had gekocht en wachtte op de gang tot ze zich met behulp van de zuster had verkleed. Ze had net zo goed tegen de muur kunnen praten, want hij sloeg geen acht op haar protesten. Zodra ze klaar was, zette hij haar voorzichtig in de rolstoel en reed hij haar naar de receptie. Voor het ziekenhuis stond al een taxi te wachten; twee tellen later waren ze op weg naar haar flat.

Haar appartement, groot een royale woonkamer, één slaapkamer en een badkamer, kon worden bereikt door een trap vanuit de antiekzaak, of via een buitentrap, die door een ouderwets gietijzeren hek was afgesloten. De taxi stopte voor het hek, en Tucker rekende af. Lacey slaakte een zucht van verlichting. Ze was thuis! Als ze Tucker er nu nog van kon overtuigen dat ze hem nergens voor nodig had, kon ze in haar eigen bedje kruipen.

Ze raapte al haar moed bij elkaar en zei op vaste toon: ‘Ik stel het zeer op prijs, Tucker, dat je me hebt geholpen uit het ziekenhuis weg te komen, maar Ze slaakte een kreet toen Tucker haar van de grond tilde alsof ze niet meer woog dan een baby. ‘Wat moet dit voorstellen? Zet me neer! Je kunt me niet de trap op dragen!’

‘Vreemd,’ zei hij, ‘terwijl ik toch de indruk heb dat ik dat al doe.’ Kalmpjes liep hij met haar naar boven. Hij herinnerde zich een andere keer dat hij haar had gedragen. Toen had de glinstering in haar ogen iets anders betekend dan woede. ‘Als je een van je beruchte driftaanvallen krijgt,’ waarschuwde hij, ‘dan ga ik er meteen vandoor.’ ‘Bedankt voor de tip,’ pareerde ze. ‘Ik zal een vaas naar je hoofd smijten zodra je me binnen op de grond zet. Je mag bij mij nog een taxi bellen, maar dan moet je weg wezen!’

Hij lachte ingehouden. ‘Leuk geprobeerd, maar je krijgt me niet weg, Prinses. Wat ik zei, was als een grapje bedoeld, om te kijken hoe je zou reageren. Nou, net als vroeger, zou ik zeggen.’

‘Wil je me in vredesnaam geen Prinses noemen? Daar heb ik nu echt schoon genoeg van. Ik ben geen kind van negentien meer, maar een vrouw van zevenentwintig.’

Ze was inderdaad geen kind meer; dat was nu juist het probleem. Ze was een vrouw, die supervrouwelijk aanvoelde in zijn armen. Tucker vroeg zich af wat er de komende dagen ging gebeuren als hij bij haar bleef. Ze waren bij haar deur aangekomen; hij wachtte ongeduldig terwijl Lacey naar de huissleutel zocht. Ze stak hem in het slot en duwde de deur open.

In een oogopslag zag hij dat de flat precies bij haar paste. Het interieur was in romantische pastelkleuren gehouden. In de grote woonkamer stond een grijsblauw bankstel gerangschikt om een schouw van wit marmer. Een Victoriaans tapijt met een patroon van roze tinten sierde een onberispelijke parketvloer. Overal stonden planten, zowel in koperen plantenbakken als in gewone bloempotten in de vensterbank. De slaapkamer, waarvan de dubbele deuren openstonden, kwam uit op een royaal terras.

De slaapkamer... Te laat besefte Tucker dat de flat maar één slaapkamer rijk was.

Lacey, die nog steeds in zijn armen gevangen was, zei met alle kalmte waarover ze beschikte: ‘Tucker, ik weet zeker dat dit niet de bedoeling was van papa, want het is nergens voor nodig, snap je? Ik kan mezelf best redden. Als je nu zo goed zou willen zijn me op de grond te zetten, dan-’

Hij deed alsof hij haar niet had gehoord en droeg haar naar de keuken, waar hij de koelkast openrukte. De voorraad bestond uit een kartonnetje melk, een overrijpe tomaat en een paar eieren.

‘Geen wonder dat je zo mager bent,’ merkte hij op. ‘Hoe denk jij jezelf te kunnen redden als er niks te eten is in huis?’

‘Ik eet meestal buitenshuis,’ zei ze, zichzelf verwensend omdat ze in de verdediging ging. ‘Koken voor één mens loont de moeite niet.’

‘In deze slechte conditie kun je nergens heen,’ bracht hij haar in herinnering.

Hij had gelijk, dat wisten ze allebei. ‘Die slechte conditie van mij is van tijdelijk aard,’ mompelde ze.

‘Blij toe.’ Hij droeg haar naar de slaapkamer en vlijde haar neer op het bed. ‘Ik ben hier ook maar tijdelijk. Beschouw me maar als een soort verkoudheid; ik ben over drie dagen weer verdwenen.’

Lacey keek naar hem op toen hij zich over haar heen boog om haar in de comfortabelste houding te manoeuvreren. Acht jaar terug zou ze hebben gedacht dat drie dagen met hem in een romantische stad als New Orleans een hemelse ervaring moest zijn. Nu beschouwde ze het als een nachtmerrie. Ze vroeg zich af hoe ze zich zou voelen als hij na die dagen weer uit haar leven vertrok.
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Uitputting maakte dat Lacey zich volkomen krachteloos voelde. Toch gebruikte ze haar laatste restje energie om te rebelleren. ‘Ik geloof niet d-dat... dat d-dit een... erg goed idee is.’ Ze probeerde rechtop te gaan zitten, maar ze kreeg niet eens haar hoofd van het kussen. Tucker hield haar tegen totdat ze roerloos bleef liggen.

‘We zullen het er later nog wel over hebben,’ zei hij heel vriendelijk, waarna hij het laken over haar heen trok. ‘Nu moet je eerst gaan slapen.’

‘Nee... Ik moet...’ Ze kneep haar ogen dicht. Wat moest ze ook alweer doen? Ze was zo vreselijk moe! ‘Ik moet... Mijn auto moet naar de garage. Als ik hem laat staan, wordt hij 1-leeggeplunderd.’

‘Rustig blijven,’ zei hij op sussende toon. ‘Je auto is veilig. De politie heeft hem weggesleept. Waar laat je je auto altijd repareren?’

‘Bij Albert,’ zei ze geeuwend. ‘Zijn garage is vlakbij.’

‘Ik zal ervoor zorgen,’ beloofde hij. ‘Jij gaat nu eerst lekker een paar uur slapen.’

Ze wilde tegen hem zeggen dat hij eerst moest vragen hoeveel de reparatie ging kosten, maar de vermoeidheid was haar de baas; haar ogen vielen dicht. Ze gaf de strijd op, zich er niet van bewust dat Tucker nog lang bij haar bed bleef staan.

Hij bleef met broeierige ogen op haar neerkijken, tot hij ten slotte de kamer uit ging en zich in de woonkamer op de grijsblauwe bank liet neerzakken.

 

De zon ging net onder toen Lacey wakker werd. Totaal gedesoriënteerd, deed ze haar ogen open, niet anders verwachtend dan de witte muren van de kamer in het ziekenhuis. Ze lag in haar eigen bed! Hoe -

Tucker.

Herinneringen overspoelden haar als een vloedgolf. Hij had haar in het ziekenhuis bezocht en haar daarna met een taxi thuisgebracht. Ze kneep haar ogen weer dicht. Na het fiasco van hun eerste en enige ontmoeting zou ze de rest van haar leven ook gelukkig hebben kunnen zijn als ze hem nooit had teruggezien. Vanzelfsprekend waren alle verhalen over Tucker Stevens haar ter ore gekomen vóór ze hem had ontmoet. Doordat hij de reputatie van hartenbreker had, was hij vaak genoeg het onderwerp van gesprek geweest. Toch, al was ze van te voren gewaarschuwd, ze was op haar negentiende niet bestand gebleken tegen zijn overrompelende charme. De sfeer van roekeloosheid en avontuur die om hem heen hing, had haar eenvoudig betoverd.

Vanaf het moment dat ze elkaar in de ogen hadden gekeken, was het echter kibbelen geweest. Er bestond geen onderwerp waarover ze het eens waren. Ze had verschrikkelijk haar best gedaan niet te laten merken hoezeer ze van hem onder de indruk was, maar al die tijd moest hij dwars door haar heen hebben gekeken. Op de trouwreceptie hadden ze staan bekvechten tot ze in elkaars armen waren geëindigd. Zij was totaal onervaren in de liefde. Hij had zich op een gegeven moment teruggetrokken en gezegd dat hij zich nóóit inliet met kleine meisjes die hem met dweepzieke ogen aankeken.

Nu was hij hier. In haar huis.

Nog twee hele dagen.

Was het leven niet verrukkelijk?

 

Voor de vijfde keer in twee uur ging Tucker een kijkje bij haar nemen. Ze lag nog met het gezicht naar hem toe gekeerd. Haar roodbruine krullen lagen over het kussen uitgespreid. Haar donkere wimpers vormden een fascinerend contrast met haar matbleke huid. Niet in staat zijn blik af te wenden, hield hij zich voor dat ze niet zijn type was. Hij hield van vrouwen die wat beter in het vlees zaten, vrouwen met sensuele rondingen waarin een man zich kon verliezen. Dat één blik op Lacey hem desondanks kramp in zijn maag en hartkloppingen bezorgde, kwam gewoon doordat ze zo verdraaid aantrekkelijk was. Bovendien was het al erg lang geleden dat hij met een vrouw alleen was geweest.

Sinds de laatste keer dat hij naar haar had gekeken, had ze zich niet verroerd, maar iets in hem vertelde hem dat ze wakker was. Hij bleef staan waar hij stond en vroeg: ‘Ben je wakker, Prinses?’

Nee! Ze kon wel gillen van frustratie. Ik blijf slapen tot ik zeker weet dat je weg bent. Tot ik weet dat ik droom als ik je stem hoor.

Laf was ze echter nooit geweest. Zelfs toen ze na de trouwerij zo door hem was vernederd, had ze niet de benen genomen. Ze had haar kin in de lucht gestoken en die het hele weekend omhoog gehouden. Nu moest ze alleen even moed verzamelen voordat ze hem durfde aan te kijken. ‘Ja. Ik lag alleen een beetje te dommelen met mijn ogen dicht. Hoe laat is het?’

‘Iets na achten. Heb je honger?’

Voor het eerst rook Lacey de pittige geuren die uit de keuken kwamen; prompt begon haar maag te knorren. Het gerommel ontlokte haar een scheve glimlach. ‘Ik neem aan dat dit je vraag beantwoordt,’ zei ze grinnikend, terwijl ze ging rechtop ging zitten. ‘Het ruikt heerlijk; ik kan niet anders zeggen. Wat heb je allemaal in huis gehaald?’

‘Om je de waarheid te zeggen, ik heb de buurvrouw gevraagd of ze even het een en ander voor me wilde halen.’ Twee grote stappen, en hij stond naast haar bed. ‘Wat ben jij van plan?’

‘Uit bed komen, wat anders?’ vuurde ze terug. ‘Eten in bed is zo lastig.’ Ze deed net of ze zijn afkeurende geluiden niet hoorde en sloeg het laken terug. Haar nachtjapon was tot ver over haar dijen omhooggekropen; zonder op te zien wist ze dat Tucker haar met zijn ogen verslond. Het bloed steeg haar naar de wangen. Wat ontzettend dat hij haar na al die jaren nog aan het blozen kon krijgen! ‘Wat ben je aan het maken?’ vroeg ze, om iets te zeggen te hebben en om hem af te leiden. ‘Het ruikt zalig!’

‘Biefstukjes.’

‘Ik wist niet dat je kon koken.’

Hij haalde de schouders op. ‘Toen ik op de universiteit een kamer deelde met vier jongens die nog geen thee konden zetten, moest ik wel koken - anders waren we de hongerdood gestorven.’ Zonder dat zijn gezicht enige emotie verried, keek hij toe toen ze haar linkerbeen over de rand van het bed zwaaide. Hij greep de enkel beet en zei als een strenge vader: ‘Verkeerde manoeuvre, Prinses. Jij gaat nergens heen. Als je trek hebt in een hapje, krijg je het op een presenteerblaadje voorgeschoteld - letterlijk.’

Ze wilde slikken, maar kon het niet doordat ze plotseling een kurkdroge keel had. ‘Ik ben geen invalide,’ protesteerde ze. ‘Jij hoeft me niet te bedienen.’

‘Toch is dat precies wat ik ga doen,’ zei hij, nu grijnzend. ‘Jou bedienen als een echte prinses. Nou, stop die voet weer onder het laken. Anders doe ik het!’

De teerling is geworpen, dacht ze. Moest ze de uitdaging aannemen of niet? Ze keek naar de sterke, soepele vingers die haar enkel omklemden. Haar hart bonkte tegen haar ribbenkast. Ze hoefde haar ogen niet dicht te doen om zich te verbeelden dat die sterke hand over haar been omhoogkroop om elk plekje van haar lichaam te strelen tot ze was gesmolten als boter.

‘Nou? Komt er nog wat van?’

Lacey knipperde met haar ogen. Waar was ze in vredesnaam mee bezig? Ze trok haar voet uit zijn hand, stopte hem braaf weer onder het laken en trok dat tot over haar borsten op. ‘Jij wint. Ik blijf in bed,’ zei ze. ‘Althans voorlopig.’

Als Tucker een heer was geweest, zou hij van zijn overwinning verder geen ophef hebben gemaakt. Hij was echter geen heer, nooit geweest ook. Hij glimlachte zelfgenoegzaam. ‘De wonderen zijn de wereld nog niet uit. Lacey Conrad, die zich zonder slag of stoot gewonnen geeft. Dat had ik niet kunnen dromen.’

‘Ga me niet treiteren, want dan zal het je berouwen,’ waarschuwde ze. ‘Ik heb me alleen maar gewonnen gegeven omdat jij van ons tweeën de sterkste bent, dus hou nu maar op met zwelgen in je overwinning. Dat betaamt een rechtgeaarde held niet.’

‘Je bent altijd al een slechte verliezer geweest,’ merkte hij op. In zijn ogen fonkelden duivelse pretlichtjes. ‘Dat is misschien elk nakomertje in de familie.’ Voor ze hem stevig van repliek had kunnen dienen, vroeg hij heel onschuldig: ‘Wil je nu wat eten?’

‘Nee! Ik bedoel: ja! Verdraaid nog aan toe, Tucker-’

‘Je gaat toch niet schelden, hè? Dat betaamt een dame van goede huize niet. Ik ben zo terug met het blad.’

Als ze iets had gehad om mee te gooien, dan had ze het nu tegen zijn rug gekeild. Een man om stapelgek van te worden! Hoe had ze kunnen vergeten dat ze altijd hadden gekibbeld als kat en hond? Vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, had hij geweten hoe hij haar op stang moest jagen. Nog twee hele dagen moest ze die man om zich heen dulden. Twee hele dagen en... nachten!

Met nietsziende ogen staarde ze naar de deuropening waardoor hij was verdwenen. De angst sloeg haar om het hart bij de gedachte dat de geschiedenis zichzelf zou herhalen. Ze schudde heftig het hoofd. Ditmaal zou ze zich niet door hem laten verschalken. Per slot van rekening was ze geen tiener meer, die zich liet inpalmen door een man met een knap gezicht en een spitse geest. Ze wilde meer van een man, meer dan Tucker Stevens haar te bieden had. Zolang ze zich dat maar voor ogen hield, zou hij haar niet kunnen raken.

Ervan overtuigd dat ze zichzelf weer helemaal in de hand had, ontspande ze. Tucker kwam binnen met het blad en zette het op haar schoot. Zijn handen beroerden per ongeluk haar heupen. De aanraking bezorgde haar hartkloppingen, maar voor ze het wist, was hij de kamer uit en kon ze weer opgelucht ademhalen. Hij liet haar dus ongestoord eten!

Ze had het nog niet gedacht, of hij was alweer terug, in zijn handen een blad waarop nog een bord met eten stond. Hij zette het naast haar bed en schoof een stoel bij. Toen Lacey hem vol verbijstering gadesloeg, vroeg hij: ‘Wat is er? Hou je niet van biefstuk?’

Biefstuk was haar lievelingskostje, maar om de een of andere reden wist ze dat het vlees op dit moment naar zaagsel zou smaken. Met hun tweetjes in haar slaapkamer eten was te intiem, te knus, te... opwindend. Ze knikte. ‘Jawel, het punt is alleen dat ik Tucker vloekte inwendig om zijn eigen stommiteit. ‘Ik was je zere arm vergeten. Je kunt het vlees niet snijden, hè? Laat mij het maar even doen.’ Hij zette zijn blad weg en sneed met zijn eigen vork en mes haar biefstuk aan kleine stukjes, zijn blonde hoofd vlak bij het hare.

Laceys hart begon zo hard te bonken, dat ze bang was dat hij het zou kunnen horen. Om niet helemaal van streek te raken, hield ze zich voor dat hij hetzelfde voor zijn zieke grootmoeder zou doen of voor de een of andere wildvreemde.

‘Zo, hoe ziet dat eruit?’ Zijn ogen ontmoetten de hare toen hij opkeek van haar bord. De spanning tussen hen was plotseling te snijden. De tijd leek stil te staan. Te dicht op zijn huid, bedacht Tucker. Iets waarvoor hij onmiddellijk de benen moest nemen, zat hem te dicht op zijn huid. Toch duurde het nog een paar seconden voor hij zich terugtrok en zijn eigen blad op de knieën zette. ‘Smakelijk eten,’ zei hij met een enigszins schorre stem. ‘Nu red je het wel, dacht ik zo.’

Nu red je het wel? Lacey, die met bevende vingers haar vork oppakte om er een stukje vlees aan te rijgen, besefte één ding: dat zij het pas zou redden als hij zich aan de andere kant van de aardbol bevond.

De maaltijd verliep in een gespannen stilte, die enkel werd verbroken door het getik van hun bestek. Allebei hielden ze hun ogen op hun bord gericht, en geen van tweeën proefden ze wat ze aten; ze kregen de malse biefstuk slechts met moeite door hun kurkdroge kelen. Hoewel ze net zo weinig aandacht aan elkaar schonken alsof ze in aparte kamers aten, waren ze zich scherp bewust van elkaars nabijheid. Het was alsof de bom elk moment kon barsten.

Terwijl Tucker haar heimelijk observeerde, besefte hij dat de komende dagen een verschrikking zouden zijn als ze geen wapenstilstand sloten. Dat moest, verdorie mogelijk zijn. Ze waren allebei volwassen mensen; ze konden toch wel een paar dagen onder hetzelfde dak verblijven zonder elkaar naar de keel te vliegen? Bovendien waren ze familie.

Hij legde zijn vork neer, leunde achterover in zijn stoel en ondernam de eerste poging om haar voor zich te winnen. ‘Wil je nog een beetje?’vroeg hij. ‘Of heb je trek in een toetje? Er staat een lekkere ijstaart in de koelkast.’

Lacey keek als betoverd naar zijn ontwapenende glimlach. Een vrouw moest wel gek zijn als ze een man zou vertrouwen die zo kon glimlachen en zo charmant was. Ze schudde het hoofd. ‘Ik vrees dat ik moet bedanken. Er kan geen hapje meer bij.’

Weer daalde er een diepe stilte over hen neer. Lacey veegde met haar wijsvinger door de natte kring die haar glas ijsthee op het blad had achtergelaten. Ze was kennelijk niet van plan een bijdrage aan het gesprek te leveren, concludeerde Tucker. Hij probeerde het opnieuw. ‘Je zou wel begrijpen dat Marcus, de eerstvolgende keer dat ik hem zie, precies wil weten hoe het met je is. Jullie zien elkaar weinig, vandaar. Moet ik een boodschap aan hem overbrengen?’

‘Nee. Vertel hem alleen maar dat het me goed gaat.’

Daar liet ze het bij. Tuckers ergernis stak de kop weer op. Hij kon zich niet herinneren ooit zo’n moeite te hebben moeten doen om een vrouw een paar woorden te ontfutselen. ‘Weet hij van de inbraken in je winkel?’

‘Nee! En ik wil ook niet dat je het hem vertelt,’ zei ze driftig. ‘Je kent papa. Het is een doorn in zijn oog dat ik in mijn eentje boven een winkel vol kostbaarheden woon. Als hem ter ore komt dat er bij mij wordt ingebroken zodra ik maar even weg ben, dan wil hij dat ik stante pede ga verhuizen. Naar zo’n flatgebouw dat eruitziet als een gevangenis, met een bewaker bij het hek.’

‘Daar zou je in ieder geval veiliger zijn dan hier,’ merkte hij op. ‘Een vrouw die in een buurt als deze alleen woont, vraagt om moeilijkheden. Waarom neem je niet iemand in huis?’

‘Omdat de flat net groot genoeg is voor één persoon. Bovendien zijn mijn vriendinnen getrouwd of wonen ze samen.’

‘Waarom jij niet?’

‘Wat niet?’ Haar stem had verschrikt geklonken.

‘Waarom heb jij geen vaste vriend?’ vroeg hij achteloos. ‘Weet je, als je serieus iemand op het oog hebt, moet je me dat vertellen. Een mens kan tegenwoordig niet voorzichtig genoeg zijn. Geef me zijn naam, en je krijgt van mij alle informatie over hem, tot en met het merk sigaretten dat hij rookt.’

‘Nee!’

Ze had het zo fel gezegd, dat het hem moeite kostte zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Wat betekent dat nee? Dat je niet wilt dat ik navraag doe of dat je niemand op het oog hebt?’

Of zij nu wel of niet een vaste relatie had, Tucker Stevens was echt de laatste mens op de wereld met wie ze daarover zou praten. Haar liefdeleven ging hem niets aan. ‘Ik bedoelde met nee,’ antwoordde ze hooghartig, ‘dat jij over niemand navraag hoeft te doen.’

‘Sta je er zó slecht voor?’ vroeg hij plagend. ‘Nou, niet getreurd. Je hebt nog de tijd om een goeie man te vinden. Ik zou je best aan een paar vrienden van me willen voorstellen. Om een keus uit te maken. Stuk voor stuk aardige vrijgezellen, echt waar.’

‘Heel vriendelijk, maar doe geen moeite. De manier waarop ik leef, bevalt me goed. Het lijkt me eerder voor jou zaak om naar een vrouw om te zien. Je loopt al tegen de veertig, dus je begint in tijdnood te raken. In seksueel opzicht heb je je beste periode achter de rug, dus je mag wel opschieten. Als je het je echtgenote nog naar de zin wilt maken, moet je niet te lang wachten met trouwen.’ Zijn ogen glinsterden vervaarlijk. Eigenlijk zou hij haar meteen moeten bewijzen waartoe hij in staat was, bedacht hij grimmig. Hij zou met haar moeten vrijen tot ze smeekte om genade...

In plaats daarvan trok hij zijn wenkbrauwen op en zei hij op spottende toon: ‘Trouwen? Wie had het over trouwen? Ik kan mijn liefdeleven best op peil houden zonder dat er een vrouw om mijn nek hangt wanneer ik weer eens midden in de nacht uit mijn bed wordt gebeld omdat ik naar het een of andere vreemde land moet waarvan geen mens ooit heeft gehoord. Duidelijk?’

Het had voor Lacey niet duidelijker kunnen zijn. Al jaren geleden had hij haar droom verbrijzeld. ‘Dan zitten we geen van tweeën met een probleem,’ zei ze. ‘Dat is dus rond. Nou, als je het niet erg vindt, zou ik nu willen gaan slapen. Het is een lange dag geweest.’

Tucker zag dat ze uitgeput was. De donkere kringen onder haar ogen logen er niet om. Breekbaar als glas. Misschien was één hard woord voldoende om haar te verbrijzelen. Het harde woord dat hem al op de tong had gelegen, slikte hij in, kwaad op zichzelf omdat hij niet eerder had opgemerkt dat ze doodmoe was. De opdracht luidde dat hij over haar moest waken, niet dat hij haar moest vermoeien. Hij pakte haar blad op, zette het op het zijne en draaide zich om. Over zijn schouder zei hij: ‘Ik zal zo’n pijnstiller voor je halen die de dokter heeft voorgeschreven. Dan slaap je misschien beter.’

‘Nee!’ Haar schelle kreet hield hem tegen. De gedachte dat ze door de pijnstiller weer in een zwart gat zou vallen en half bewusteloos zou raken, was voor Lacey een schrikbeeld. ‘Nee... Ik heb niets nodig,’ zei ze haastig. ‘Ik kan mijn ogen haast niet openhouden, dus ik zal ook wel slapen zonder pil.’

Het laatste waar Tucker zin in had, was met haar gaan kibbelen. ‘Oké,’ zei hij tegen wil en dank. ‘Mocht je midden in de nacht toch wakker worden van de pijn, roep me dan. Ik ga in de woonkamer op de bank slapen, dus ik hoor je wel.’

‘Dat zal ik doen,’ beloofde ze, al wist ze dat ze het niet zou doen. Tucker Stevens was een man op wie een vrouw ’s nachts best een beroep kon doen, maar hij was ook een man die bij het ochtendkrieken zijn biezen pakte. Dat mocht ze nooit vergeten. Ze trok het laken op tot aan haar hals. ‘Maar ik denk niet dat het nodig is. Ik voel nergens pijn.’

Tucker was niet overtuigd. Hij talmde bij de deur, ofschoon een stemmetje in zijn achterhoofd hem tot de orde riep. Ze heeft toch duidelijk gemaakt dat ze wil slapen? Ga dan de kamer uit voordat je domme dingen doet! De waarschuwing ter harte nemend, zei hij: ‘Goed, dan wens ik je welterusten.’

 

Een uur later was het donker in de flat. Het enige licht dat door de rolgordijnen van Laceys slaapkamer viel, was afkomstig van de straatlantaarn op de hoek. Ze was nog wakker, maar ze werd slaperig van het luisteren naar Tucker, die de afwas deed en daarna naar de badkamer ging om lakens en dekens te halen voor op de bank. Bijna was ze in slaap gevallen op het moment dat hij het licht uitknipte. Ze hoorde dat hij zich op de bank uitstrekte. Een paar seconden was het stil; toen hoorde ze hem plotseling vloeken.

De bank was te klein voor hem!

Vlak voor ze in slaap viel, verscheen het ene beeld na het andere voor haar geestesoog. De haast twee meter lange Tucker, die het zich gemakkelijk probeerde te maken op een bank van één meter tachtig. Zijn voeten, die over de rand uit staken. Zijn hoofd, dat tegen de andere armleuning bekneld raakte. Ze hoorde dat hij met zijn vuist in het kussen stompte en de bank uitschold alsof die er wat aan kon doen.

Lacey had op de bank geslapen toen haar vader en Tuckers moeder vorig jaar een nacht waren overgebleven, en ze wist uit ervaring dat de bank niet geschikt was als slaapplaats. Ze had met Tucker te doen. Toch kon ze het niet helpen dat er een glimlach van leedvermaak om haar lippen speelde terwijl de slaap zich over haar ontfermde.

De droom overmeesterde haar even onverhoeds als een nachtdier dat plotseling uit de schaduw te voorschijn springt.

Ze droomde dat ze voor haar leven rende en in een donkere steeg aan haar belager trachtte te ontkomen. De donkere steeg was haar bekend; het gezicht van haar belager ook. Het was alsof het bloed in haar aderen bevroor.

Naast een geldauto lagen de twee bewakers dood op het trottoir.

Nee! Ze wilde het geen tweede keer meemaken! De schreeuw van angst kwam echter niet verder dan haar keel. De man die had geprobeerd haar zonder pardon neer te knallen, verrees voor haar als een schim uit het dodenrijk. Zijn donkere ogen drukten onverholen haat uit, niets anders. Een klaaglijk geluidje ontsnapte haar toen hij zich, gehuld in zijn zwarte cape, over haar heen boog. Ze voelde zijn warme adem in haar gezicht...

Met een schok schrok ze wakker uit de akelige droom. Haar hart bonkte, en haar gezicht was nat van het zweet. Een nachtmerrie, begreep ze tot haar opluchting. Het was alleen maar een nachtmerrie.

Om tot bedaren te komen ademde ze diep in en uit, haar ogen op het plafond gericht. Na een tijdje klopte haar hart weer normaal en ebde de angst weg. Zodra ze haar ogen sloot, was hij er echter weer: haar kwelgeest, die zich in een donkere hoek van haar onderbewuste ophield. Hij bespiedde haar en wachtte op zijn kans.

Haastig sperde ze haar ogen wijdopen. Er was toch geen reden voor paniek? Ze lag veilig en wel in haar eigen bed. Haar belager kon niet weten hoe ze heette en waar ze woonde. Zij was niet meer dan een van de duizenden naamloze vrouwen die New Orleans bevolkten. Hij was daarentegen een bekende van de politie. Het kon best zijn dat hij op dit moment in zijn kraag werd gepakt. Ze hoefde nergens bang voor te zijn.

Behalve voor een gemene droom die zich niet liet verdrijven. Met een zucht sloeg ze de dekens terug. Ze kon net zo goed bed uit gaan, want voorlopig zou haar al te grote verbeeldingskracht haar niet met rust laten.

Ze stond nog niet naast haar bed, of ze slaakte een kreet van pijn. Goeie genade, als Tucker haar maar niet had gehoord! Het enige geluid dat hij echter maakte, leek op een vloek toen hij zich op zijn andere zij draaide. Opgelucht durfde ze eindelijk uit te ademen. Voetje voor voetje liep ze naar de leunstoel die bij het raam stond.

 

Er was iets niet in orde. Die gedachte teisterde Tuckers geest en was er de oorzaak van dat hij ontwaakte uit een onrustige slaap. Terwijl hij zich op zijn andere zij draaide, stootte hij zijn kleine teen tegen het hout van de bank. Hij vloekte. In Laceys kamer hoorde hij het bed kraken. Was ze wakker en van plan haar bed uit te gaan? Toen hij haar een kreet van pijn hoorde slaken, vloekte hij weer, nu onderdrukt. Roerloos bleef hij liggen luisteren. Voeten schuifelden over het kleed. Wat deed ze uit bed? Was de pijn soms niet te harden? Zonder zich een moment te bedenken, hees hij zich in zijn spijkerbroek.

Met niet meer aan dan die spijkerbroek snelde hij naar haar kamer, waar hij stokstijf bleef staan zodra hij haar zag. Ze zat met opgetrokken knieën in de leunstoel uit het raam te staren. Haar wangen waren roze van de slaap; haar roodbruine krullen zaten in de war. Onverhoeds voelde hij een scheut van verlangen. Ze zag eruit om te knuffelen. Om in zijn armen te nemen en...

Hij beval zichzelf te blijven staan waar hij stond en haar met geen vinger aan te raken. De armen over de borst kruisend, zei hij op bedaarde toon: ‘Ik dacht al dat ik je hoorde rondscharrelen. Kun je niet slapen van de pijn?’

Lacey, die diep in gedachten verzonken was geweest, schrok van zijn plotselinge stemgeluid. Ze draaide zich half om en zag hem in de deuropening staan. Zijn blote borst glansde mat op onder het bleke licht dat door het raam viel. Ga weg, wilde ze hem toeschreeuwen. Ze voelde zich zo naakt en weerloos onder zijn onderzoekende blik. Ga weg! Ik kan je nu niet aan! In plaats daarvan zei ze hakkelend: Ik, eh... heb geen pijn. Ik k-kan alleen niet slapen. Ik weet niet waarom.’

Zelfs in het donker kon hij haar gezicht voldoende onderscheiden om de trek van pijn om haar mond te ontwaren en de angst die in haar ogen stond. De behoefte om haar te troosten was overrompelend. Terwijl hij op haar toe liep, vroeg hij zich af of hij gek was geworden. Hij behoorde op dit uur van de nacht niet in haar kamer te zijn, vooral niet omdat ze allebei halfnaakt waren.

Dat weerhield hem er echter niet van een stoel te pakken en tegenover haar te gaan zitten. ‘Nachtmerrie gehad?’ informeerde hij.

Hij zat veel te dichtbij! ‘Nee,’ loog ze, maar ze zag aan zijn blik dat liegen geen zin had. ‘Ja, ik heb inderdaad gedroomd. Het spijt me als ik je wakker heb gemaakt.’

‘Ik sliep niet echt; ik lag een beetje te dommelen.’

‘Ik was van plan een plaat op te zetten, heel zachtjes, tot ik slaap genoeg zou krijgen om weer naar bed te gaan. Je hoeft me niet gezelschap te houden.’

Ze wilde hem weg hebben, dat was zonneklaar, maar hij liet zich niet wegjagen. ‘Geen probleem.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik zit hier liever een tijdje in een stoel dan meteen weer op die pijnbank te kruipen.’ Behaaglijk strekte hij zijn lange benen. ‘Zullen we elkaar verhalen vertellen?’ opperde hij. ‘Ik weet een griezelverhaal waarbij jouw nachtmerrie beslist verbleekt.’

Lacey moest lachen, of ze wilde of niet. ‘Tucker, het is echt niet nodig om -’

‘Hou je mond, vrouw, en luister! Er was eens een babysitter -’

‘Nee,’ zei ze kreunend. ‘Alsjeblieft geen verhaal over een babysitter.’

‘Die op oudejaarsavond op een klein meisje moest passen.’ Tucker ging door alsof hij haar niet had gehoord. ‘Ze zat televisie te kijken, en alles was prima in orde, tot het programma werd onderbroken door een extra nieuwsbulletin. Een lustmoordenaar was uit de gevangenis ontsnapt, en alle vrouwen werd aangeraden binnen te blijven.’ ‘Wat?’ zei Lacey quasi teleurgesteld. ‘Bedoel je dat het verhaal niet gaat over een moordenaar die vrouwen in mootjes hakt?’

‘Dat is een ander verhaal,’ gromde hij. ‘Ik ga door. De oppas was zo nerveus geworden van het nieuwsbericht, dat ze het hele huis door ging om te kijken of alle ramen dicht en alle deuren op slot waren. Daarna stopte ze het kleine meisje in bed. Ze waren net boven, toen ze beneden een geluid hoorden en overal de lichten uit gingen.’

“O jeetje,’ zei Lacey grinnikend, ‘nu komt het!’ ‘Inderdaad. De oppas wist dat de insluiper niemand anders was dan de lustmoordenaar, dus zei ze tegen het kleine meisje dat ze zich in de badkamer moest verstoppen. Zij zou naar beneden gaan om de politie te bellen. Het meisje deed wat haar was gezegd en wachtte tot de babysitter terugkwam. Maar die kwam niet terug. Op een gegeven moment hoorde het kleine meisje een heel raar geluid op de trap - zo van bonkerdebonk... zoef zoef.’

Lacey hing aan zijn lippen. ‘En? Wat kwam er de trap op?’ vroeg ze gespannen.

Tucker kon zijn lachen bijna niet houden. ‘De babysitter,’ fluisterde hij terug. ‘Die lustmoordenaar had haar benen afgehakt, en nu hees ze zich aan haar armen omhoog de trap op. Bonkerdebonk... zoef zoef.’

‘O, wat afgrijselijk!’ riep Lacey uit. ‘Waar heb je dat griezelverhaal in vredesnaam vandaan?’

‘Van het kinderkamp,’ antwoordde hij. ‘Toen ik twaalf was. Fantastisch, hè?’

‘Nee, om misselijk van te worden!’

‘Maar je hing aan mijn lippen, waar of niet?’

‘Dat wel.’ Lacey schoot in de lach. ‘In ieder geval is het waar wat je zei - mijn droom was er niets bij!’

‘En hoe voel je je nu, na mijn verhaal?’ vroeg hij.

‘Een stuk beter,’ zei ze naar waarheid. ‘Dank je.’

‘Denk je dat je nu een beetje kunt slapen?’

Niet zonder van jou te dromen...

Ze knikte. ‘Natuurlijk wel. Verder wil ik jou ook niet uit je slaap houden.’

Hij had het gevoel dat ze met man en macht probeerde de afstand tussen hen te vergroten. Waarom had ze ineens zo gereserveerd geklonken? Een minuut geleden leek het ijs tussen hen gebroken, en nu behandelde ze hem als een oppervlakkige kennis. ‘Je hebt me niet uit mijn slaap gehouden,’ begon hij. Hij zweeg abrupt toen hij zag dat ze zich uit haar stoel omhoogduwde. ‘Verdraaid nog aan toe, Lacey, laat mij je even helpen!’

Lacey wilde zijn hulp niet; ze kon de aanraking van zijn hand op haar huid niet verdragen. Niet op dit moment, nu ze zich zo kwetsbaar voelde. Verlangend naar de veilige haven van haar bed, sloeg ze geen acht op haar pijnlijke spieren en repte ze zich naar de andere kant van de kamer. Met een zucht liet ze zich op de rand van het bed zakken, niet wetend dat ze zo wit zag als een doek en dat haar gezicht vertrokken was van pijn.

Als ze niet zo’n pijn had gehad, zou Tucker tegen haar zijn tekeergegaan dat het niet mooi meer was. Wat mankeerde haar eigenlijk? Woedend keek hij op haar neer; hij hielp haar niet toen ze met zichtbare moeite haar benen op het bed zwaaide en het laken over zich heen trok. ‘De boodschap is duidelijk,’ zei hij. ‘Je wilt niet dat ik je aanraak. Wil je wel een pijnstiller? Je kijkt alsof je er wel een gebruiken kunt.’

Ditmaal sputterde ze niet tegen. ‘Ik denk dat je gelijk hebt,’ zei ze, haast onderdanig.

Zonder een woord verdween hij naar de keuken om een pil en een glas water te halen. Een paar tellen later was hij terug. Nadat ze de pil met een slok water had ingenomen, zette hij het glas op het nachtkastje.

Hij was boos op haar. Dat voelde Lacey aan alles.

Voordat hij wegmarcheerde om zijn ongemakkelijke slaapplaats weer op te zoeken, moest ze de spanning opheffen die ze zelf had gecreëerd. ‘Het spijt me,’ zei ze met omfloerste stem. ‘Het is niet zo dat ik niet wil dat je me aanraakt. Ik bedoel... Ik wil gewoon...’ In plaats van haar zin af te maken kreunde ze van ongenoegen. Zo maakte ze alles nog erger dan het al was. ‘Ik wil gewoon...’

Tucker trok spottend één wenkbrauw op. Hij was niet van plan haar te helpen. ‘Ja? Ga door, ik ben benieuwd naar de rest van je verhaal.’

Verdraaid nog aan toe, hij stond zich te verkneukelen! ‘Ik wilde gewoon zeggen dat ik het heel erg waardeer wat je allemaal voor me doet, echt waar,’ zei ze snel. ‘Als ik ondankbaar lijk, dan komt dat doordat ik het niet gewend ben bediend te worden.’

‘Is dat wat je tegen me wilde zeggen?’

‘Ja.’

Wat een leugenaarster, dacht hij. Hij boog zich over haar heen om haar in te stoppen. ‘Als je iets nodig hebt, Prinses, dan weet je waar ik ben. Op roepafstand.’

Op dat moment had hij zich nog kunnen terugtrekken. Er was absoluut geen reden om nog langer te blijven. Helaas dwaalde zijn blik naar haar mond. Meteen vroeg hij zich af hoe lang het geleden was dat hij die mond had gekust. Acht jaar! Wist hij nog hoe ze smaakte? Hij moest het weten. Nu!

Lacey, die zijn lippen dichterbij zag komen, wist dat ze de dreigende kus moest verijdelen. Het was haar echter onmogelijk. Ze kon haar armen niet bewegen om hem weg te duwen. Ze kon haar hoofd niet wegdraaien om aan zijn lippen te ontkomen.

De kus duurde niet langer dan een fractie van een seconde. Was het nog wel een kus te noemen? Lacey had het gevoel dat er een vlinder heel even op haar lippen was neergestreken. Toch wisten ze allebei meteen dat er tussen hen niets was veranderd. Voor de tweede keer in hun leven was de vonk overgeslagen.


Hoofdstuk 3

 

 

 

De pijnstiller had het gewenste effect op Lacey. Hij verloste haar van de pijn en benevelde haar voldoende om weg te zakken in een droomloze slaap. Bij het wakker worden had ze het gevoel dat ze een week lang had geslapen. De zon scheen recht in haar ogen. Het eerste waaraan ze dacht, was de winkel. Ze gluurde naar de wekker. Wat? Was het al half negen? Dan mocht ze wel voortmaken... zich aankleden... de winkel openen...

Zonder erbij na te denken liet ze zich uit bed rollen, zoals ze elke ochtend deed, om het vervolgens uit te schreeuwen van de pijn. Kreunend ging ze op de rand van het bed zitten, haar voorhoofd nat van het zweet.

Tucker schoot van de bank bij het horen van haar geschreeuw. Hij dacht er zelfs niet aan zijn spijkerbroek aan te trekken; hij stormde regelrecht haar kamer binnen. ‘Wat is er?’ riep hij toen hij zag dat ze vergeefse pogingen deed om op haar benen te gaan staan. ‘Wat is er aan de hand?’

‘Mijn benen...’ begon ze. Zijn aanblik maakte het haar echter onmogelijk haar zin af te maken.

Afgezien van een witte boxershort, was hij naakt. Wat had hij een prachtig lichaam! Ze kon haar ogen niet van hem af houden. Hij had brede schouders en smalle heupen. Zijn gespierde borst was bedekt met goudblonde haartjes. Haar ogen dwaalden als vanzelf naar zijn platte buik en lager.

Tucker ervoer haar blik alsof ze hem met haar vingertoppen betastte. Verlangen vervulde hem. Plotseling besefte hij dat een zeker lichaamsdeel zijn opwinding schaamteloos moest prijsgeven. Hij uitte een krachtterm en draaide zich op zijn hielen om. ‘Trek wat aan!’ blafte hij haar toe, waarop hij weer naar de woonkamer verdween.

Hevig geschrokken, keek Lacey omlaag naar haar nachtpon, die vrijwel transparant bleek in het heldere zonlicht. Hij had haar gekust, dacht ze, hij had haar lippen met de zijne beroerd, en zij was gesmolten als een stuk chocola onder de tropenzon. Ze bestierf het van schaamte. Grote hemel, hoe kwam het dat ze na acht jaar nog zo gevoelig voor hem was? Hij behoefde haar maar vluchtig te kussen, en zij wilde niets liever dan zich met huid en haar aan hem overleveren. Alsof hij haar acht jaar geleden niet in de kou had laten staan, alsof het verlangen van toen nog springlevend was...

Het kwam natuurlijk door die pijnstiller, zei ze bij zichzelf. Die had zo’n rare uitwerking op haar.

Stel je niet aan, Lacey, hoonde een stemmetje in haar achterhoofd. Je had die pijnstiller nog maar net genomen. Wees toch eerlijk! Acht jaar geleden was je gek op Tucker, en dat ben nu nog!

Acht jaar geleden was ze ook gek geweest op chocoladekoekjes, zo hield ze zich voor, tot ze zich er misselijk aan had gegeten. Die fout zou ze met Tucker niet maken. Er mocht dan wel een vonk tussen hen zijn overgeslagen, hij was niet de geschikte man voor haar, en dat zou hij ook nooit worden. Hij behoorde tot de wereld van haar vader. Zij had geen plaats in die wereld; ze wenste dat ook niet.

O, ze had wel geprobeerd zich aan te passen. Als de dochter van een diplomaat had ze zich aan het protocol moeten houden. Het probleem was alleen dat niemand haar in een keurslijf kon dwingen. Daarvoor was ze te nieuwsgierig, te levendig en te spontaan van aard. Tot ergernis van haar drie oudere zusters had ze zich nooit echt aan de regels kunnen houden. Langzaam maar zeker was ze erachter gekomen dat ze altijd min of meer onaangepast zou blijven.

Ze was het huis uit gegaan en op zichzelf gaan wonen.

Toch had ze nog een hele tijd haar best gedaan in de voetsporen van haar zusters te treden. Zonder dat het haar veel moeite had gekost, had ze haar opleiding afgemaakt en was ze verliefd geworden op mannen die Marcus Conrads goedkeuring konden wegdragen - kortom, ze had zich voorbeeldig gedragen. Nadat ze vier jaar lang allerlei baantjes had geprobeerd, had ze ontdekt dat haar ware belangstelling uitging naar antiek. Ze was naar New Orleans verhuisd, waar ze met financiële hulp van haar vader, een antiekzaak was begonnen.

Toen ze Fred Parker ontmoette en verliefd op hem werd, dacht ze dat ze haar plaats in het leven had gevonden. Hij was arts en een vooraanstaand lid van de burgerij van New Orleans, dus een man die bij haar familie in goede aarde zou vallen. Bovendien meende ze genoeg van hem te houden om zijn vrouw te kunnen worden.

Op de avond dat hij haar ten huwelijk vroeg, zei hij echter dat het vanzelf sprak dat ze de antiekzaak na hun trouwen zou opgeven, omdat het huishouden haar volledig in beslag zou nemen. Ze was in zijn ogen geknipt voor de rol van doktersvrouw, en hij zou als geneesheerdirecteur van het plaatselijke ziekenhuis zijn vader en grootvader opvolgen.

Wat voor Fred Parker de zevende hemel had geleken, was voor Lacey niets minder dan het vagevuur. Ze wist dat ze het benauwd zou krijgen van zo’n bestaan, en ze kon zich geen andere persoonlijkheid aanmeten; ze was gewoon wie ze was. Dus had ze hem afgewezen. Ze had er nooit een seconde spijt van gehad. Hoe had ze na zoiets kunnen vergeten dat mannen die tot de ‘juiste kringen’ behoorden, zorgvuldig dienden te worden gemeden?

 

Gekleed in een gebleekte spijkerbroek en een grasgroen T-shirt, en nog ongeschoren, begaf Tucker zich schoorvoetend naar Laceys slaapkamer. Zijn angstvalligheid irriteerde hem hevig. Je loopt niet door een mijnenveld, jongen, zo hield hij zich nijdig voor. Hij zag haar nog zitten, op de rand van haar bed, zo kwetsbaar en zo verleidelijk in dat ragfijne nachthemd. Bij de herinnering aan dat beeld, voelde hij zijn opwinding weer de kop opsteken. Ook daar was hij nijdig over.

Je eigen schuld, zei hij bij zichzelf. Als jij ’s ochtends vroeg zomaar de kamer van een vrouw binnen stormt, kun je niet verwachten dat ze aangekleed is alsof ze naar de kerk moet. Wees de volgende keer zo slim om eerst aan te kloppen. En de volgende keer moet je ook niet de grote broer uithangen. En kussen is helemaal taboe! Dat was echt te stom voor woorden, Stevens! Misschien kun je beter toch het vliegtuig naar Aruba nemen, want kennelijk ben je werkelijk een beetje doorgedraaid. Je speelt met vuur, en dat kan zo zijn gevolgen hebben.

Hij gaf een roffel op haar deur. ‘Heb je hulp nodig bij het aankleden?’ riep hij. Hij hoopte vurig van niet. Hoe zou hij haar uit haar nachtpon kunnen helpen zonder haar aan te raken? Grote goedheid, wat een krankzinnige situatie!

Lacey schoot omhoog van haar bed alsof ze per ongeluk op een gloeiende plaat was gaan zitten. Met verschrikte ogen keek ze naar de deur. ‘Nee, hoeft niet. Ik kan het wel alleen af...’ Die bibberstem van haar! Lacey kon zichzelf wel slaan. Ze had bepaald niet geklonken als een vrouw die zich zonder hulp kon aankleden.

Vastbesloten zich niet als een verlegen schoolmeisje te blijven gedragen, wurmde ze zich zonder zich iets van haar pijnlijke spieren aan te trekken in haar peignoir. Pas nadat ze de ceintuur stevig had vastgeknoopt, riep ze: ‘Je mag binnenkomen.’

Ze dacht dat ze wel weer zover was dat ze hem onder ogen durfde te komen, dat die wederzijdse aantrekkingskracht niet meer was geweest dan een momentopname.

Zodra hij in de deuropening verscheen en hun ogen elkaar ontmoetten, wist ze echter dat ze de plank volkomen had misgeslagen. Ze had haar gevoelens nooit goed verborgen weten te houden. Haar expressieve gezicht gaf alles prijs wat ze dacht of voelde. Weer zag ze hem voor zich in zijn witte boxershort. Weer voelde ze zijn mond op de hare. Weer proefde ze de smaak van zijn lippen...

Louter door wilskracht wist ze de beelden uit haar geest te bannen. Wat haar echter niet lukte, was het terugdringen van de opkomende paniek. Hij moest weg! Hij moest uit haar leven verdwijnen, zodat ze haar normale bestaan weer kon oppakken. En de enige manier om hem weg te krijgen, was hem ervan te overtuigen dat ze zich best zonder hem kon redden.

Zonder blijk te geven van de pijnscheuten die door haar lichaam voerden, stond ze op. Ze wist zelfs een glimlachje te voorschijn te toveren terwijl ze luchtig zei: ‘Ik geloof dat ik maar eens begin met een bad, tenzij jij nog in de badkamer moet zijn, natuurlijk.’

‘Nee, ik -’ Hij wilde haar ondersteunen bij haar tocht naar de badkamer. Haastig liep hij op haar toe. ‘Wacht even! Je mag niet steunen op je gewonde been. Je mag eigenlijk helemaal niet lopen, weet je dat? Jij behoort in je bed te zijn.’

‘Ik zal je wat anders vertellen. Ik behoor in de winkel te zijn. Het ziet ernaar uit dat die vandaag wat later opengaat dan gewoonlijk.’

Tucker trok zijn wenkbrauwen op. Was ze niet goed wijs? ‘Twee dagen geleden was je op sterven na dood. Je mag je nog niet inspannen!’ Hij wist dat hij precies het verkeerde had gezegd. Dat zag hij aan de blik die ze over haar schouder wierp.

‘O, nee? Kijk maar wat ik doe!’

‘Ik blijf zeker kijken, daar kun je op rekenen!’ zei hij kwaad. ‘En jij zult zo meteen nog lelijk op je neus kijken, dat garandeer ik je!’

Wat Lacey echter deed, was de deur van de badkamer voor zijn neus dichtsmijten. Tucker vloekte hartgrondig. Op het punt de badkamer binnen te stormen, herinnerde hij zich echter ineens wat hij met zichzelf had afgesproken: voortaan eerst aankloppen! Hij bonkte met zijn vuist op de deur. ‘Lacey, we zijn nog niet uitgepraat!’

Ze rukte de deur open, in het geheel niet geïntimideerd door zijn woedende stem. Op argwanende toon vroeg ze: ‘Jij behoort toch niet tot de mannen die denken dat een vrouw haar eigen leven niet kan bestieren, hè?’

Hij trok een lang gezicht. Was dat echt de indruk die ze van hem had? ‘Nee, natuurlijk niet.’

‘Mooi. Dan zul je het met me eens zijn dat ik zelf mag beslissen of ik weer aan het werk ga.’ Ze gaf hem een klopje op de arm alsof hij een brave jongen was, en schonk hem een stralende glimlach. ‘Dat is dus geregeld. Zou je nu zo lief willen zijn wat kleren voor me uit de kast te halen? Pak mijn blauwe spijkerrok maar en een witte blouse. In de ladenkast ligt mijn ondergoed. Leg alles maar naast de deur op een stoel.’

Toen hij geen aanstalten maakte om te doen wat ze had gevraagd, wist ze dat ze hem met haar verzoek had getergd. Hij was zo nijdig als een spin. Toch was ze niet van plan een duimbreed te wijken. Integendeel. Het gevoel dat ze hem eindelijk had waar ze hem hebben wilde, gaf haar iets roekeloos. ‘Ik neem de tijd,’ zei ze grootmoedig. ‘Misschien worden mijn spieren wat soepeler als ik een tijdje in warm water blijf zitten. Dus begin jij maar vast met je ontbijt. Ik eet straks wel wat.’

‘Lacey, moet je goed horen, jij bent niet in een conditie om -’

Weer sloeg ze de deur voor zijn neus dicht, en ditmaal bleef hij dicht.

Tandenknarsend vroeg Tucker zich af of het niet verstandiger was om te verdwijnen. Die vrouw tergde hem tot het uiterste, en daarvan was ze zich heel goed bewust! Dacht ze dat ze hem alleen maar hoefde toe te lachen om in alles haar zin te krijgen? Nou, dan stond haar nog iets te wachten. Hij was geen zacht ei! Lacey was de lievelingsdochter van haar vader. Met Marcus kon ze alle kanten uit, nog steeds, maar heel toevallig was hij, Tucker Stevens, haar vader niet!

 

Tot aan haar hals ondergedompeld in het koesterende warme water, leunde Lacey met haar hoofd tegen de rand van de badkuip. Ze sloot de ogen en gaf haar gedachten met een zucht van tevredenheid vrij spel. Ze voelde zich in de zevende hemel! Haar spieren ontspanden, en ze kwam zowel lichamelijk als geestelijk tot rust. Als het aan haar lag, zou ze het liefst de hele dag in bad blijven liggen.

Dat kon alleen niet, want ze moest aan de slag. Mocht dat nog niet genoeg zijn om haar uit bad te halen, dan was de gedachte aan Tucker dat wel. Hij mocht niet de indruk krijgen dat ze zich voor hem in de badkamer had verstopt.

Met de grootste tegenzin stapte ze op de badmat en griste ze een handdoek van het rek. Ze drapeerde hem om zich heen en gluurde om de hoek van de deur om te zien of Tucker de gevraagde kleren op de stoel had klaargelegd. Half en half verwachtte ze dat hij ergens op de loer zou liggen om hun gekibbel voort te zetten. De slaapkamer bleek echter leeg te zijn. Vanuit de keuken klonk het gerinkel van potten en pannen, en ze rook de geur van gebakken bacon.

De kleren hingen keurig over de stoel. Lacey kon een triomfantelijke glimlach niet onderdrukken. Niet dat ze dacht dat ze de overwinning al in de wacht had gesleept. Zo gemakkelijk liet Tucker Stevens zich niet uit het veld slaan! Geduld en een strategisch vernuft waren zijn sterkste wapens. Bovendien kende hij de voordelen van een pas op de plaats. Even een adempauze, en dan dubbel zo hard toeslaan! Een vrouw met een greintje gezond verstand zou niet het risico nemen hem te onderschatten.

Een kwartier later was ze aangekleed. Tot haar opluchting zag ze dat hij al had ontbeten, zodat ze niet nog eens samen met hem hoefde te eten. Hij zat echter wel op haar te wachten. De opgewekte glimlach waarmee ze hem had willen overrompelen, bestierf op haar gezicht toen ze zag wat er naast haar bed stond. Een bord met roereieren en bacon waaraan een bodybuilder genoeg zou hebben.

Lacey slikte. ‘Is dat allemaal voor mij ?’

‘Tot op de laatste kruimel,’ antwoordde hij monter. Hij ging op de vensterbank zitten en strekte zijn lange benen alsof hij van plan was in die houding te volharden totdat zij haar bord had leeggegeten. De scheve grijns die om zijn mond speelde, sprak boekdelen. ‘Eet smakelijk,’ zei hij, haar beduidend dat ze op de rand van het bed moest gaan zitten. ‘Er kunnen best een paar pondjes bij. Je bent zo mager als een lat.’

Van haar zelfvertrouwen was ineens niet veel meer over. Ze wilde protest aantekenen, maar er kwam geen woord over haar lippen.

Tucker bekeek haar zwijgend. Ondanks de kringen onder haar ogen was haar gezicht het mooiste wat hij ooit had gezien. De buil op haar voorhoofd deed niets aan die schoonheid af. Integendeel, hij scheen er juist door te worden geaccentueerd. Ze was niet alleen mooi, bedacht hij, ze was ook ongekunsteld; ze bezat een natuurlijkheid die haar onvergelijkelijk aantrekkelijk maakte.

Hij volgde haar bewegingen. Ze liep aanmerkelijk beter dan voor ze naar de badkamer was gegaan. Toch zou de stijfheid terugkomen, wist hij, zodra het positieve effect van het warme bad begon af te nemen. Hij wachtte tot ze op de rand van het bed zat en haar vork had opgepakt. Toen vroeg hij: ‘Hoe voel je je?’

‘Fantastisch!’ zei ze opgewekt. Veel te opgewekt! ‘Het warme bad heeft enorm geholpen.’ Ze schoof wat ei op haar vork en keek naar hem op. Hij sloeg haar met argusogen gade. Haar vork bleef halverwege in de lucht zweven. Hoe kon ze één hap naar binnen krijgen als iemand op die manier naar haar keek? ‘Je hoeft niet elke minuut over me te waken, hoor,’ zei ze gemoedelijk. ‘Waarom ga je niet een beetje de omgeving verkennen? Nu is het buiten nog draaglijk, ’s Middags is het in New Orleans om te smoren.’

‘Vandaag niet,’ verklaarde hij prompt, wel wetend waarom ze hem de deur uit wilde hebben. ‘Ik blijf de hele dag binnen.’

Ze haalde de schouders op, alsof het haar onverschillig liet waar hij de dag doorbracht. ‘Zoals je wilt,’ zei ze op berustende toon. Na een tweede hapje liet ze erop volgen: ‘Je zult je alleen ontzettend vervelen als je naar me gaat zitten kijken terwijl ik aan het werk ben.’

‘Je krijgt jezelf nooit de trap af,’ voorspelde hij.

Haar ogen glinsterden van strijdlust. ‘Nooit “nooit” zeggen,’ waarschuwde ze. ‘Want dat kan je nog eens opbreken.’

Met hernieuwde energie stortte ze zich op haar overvolle bord met roereieren, alsof ze in geen weken had gegeten. Ze besefte dat ze al haar krachten nodig zou hebben om hem te bewijzen dat ze ook zonder hem kon. Toch wist ze nu al dat ze de helft van dit reusachtige ontbijt moest laten staan. ‘Ik heb genoeg,’ zei ze na een poosje kreunend, en ze legde haar vork neer. ‘Als ik dat allemaal opeet, word ik zo vet als een varken.’

Zijn blik dwaalde over haar tengere lichaam. ‘Magere spiering,’ zei hij. ‘Jij hoeft nooit bang te zijn dat je dik wordt.’

Laceys lichaam begon te tintelen onder zijn strelende blik. Om er meteen mee af te rekenen, stond ze op. Ze onderdrukte met moeite een kreet van pijn. ‘Ik moet me alleen nog even opmaken en mijn haar borstelen.’

Tucker vond dat ze helemaal geen make-up nodig had. ‘Niemand ziet je, behalve ik, maar als jij je mooi wilt maken voor mij, dan ga je je gang maar.’ Hij gaf haar een vette knipoog voor hij met het blad naar de keuken verdween.

Tucker Stevens was onverbeterlijk! Hoofdschuddend ging Lacey voor de prachtige antieke toilettafel zitten. Bij het zien van haar bleke gezicht trok ze haar neus op. Als jij je mooi wilt maken voor mij, had hij gezegd. Een beetje rouge kon zeker geen kwaad. Ze zag eruit als een geest. Als ze zo naar beneden ging, zou ze de klanten meteen de winkel uitjagen.

Een beige foundation volgde op een beschermende dagcrème. Daarna beklopte ze haar wangen met rouge. Met een zwarte eyeliner gaf ze haar ogen wat meer expressie, en ten slotte stifte ze haar lippen met een zachtroze glanslipstick. Dat scheelde een stuk, vond ze, terwijl ze tevreden naar haar spiegelbeeld keek. Nu nog even haar haar borstelen.

Vergetend dat haar schouder was ontwricht, hief ze haar rechterarm om de borstel met kracht door haar krullen te halen, maar zo ver kwam het niet. De pijn die van haar schouder door haar arm schoot, was nog het best te vergelijken met een gloeiende bliksemschicht. Ze drukte haar linkerhand tegen haar schouder; de borstel viel op de grond.

Tucker stond in de woonkamer de dekens op te vouwen. Bij het horen van het kletterende geluid, riep hij: ‘Wat is er gebeurd?’

‘Mijn schouder...’ Laceys gezicht vertrok van pijn. Om vooral kalm te blijven, ademde ze een paar maal diep in en uit. Toen Tucker plotseling achter haar verscheen en haar in de spiegel met zorgelijke ogen aankeek, zei ze ter verklaring: ‘Het is niets, echt niet. Ik wilde mijn haar borstelen, maar ik was mijn zere schouder even vergeten.’

Hij keek kwaad naar de borstel, alsof die er wat aan kon doen. Terwijl hij hem opraapte, zei hij bars: ‘Hoe kon je dat nu vergeten? Je schouder moet bij het aankleden toch ook pijn hebben gedaan?’

‘Nee, want ik hoefde mijn armen niet omhoog te houden.’ Zowel haar beha als haar blouse sloot van voren, dus ze had bij het aankleden haar schouder kunnen ontzien. Ze hield haar linkerhand naar de borstel uitgestoken. ‘Dan moet ik mijn haar maar links borstelen.’

‘Laat mij het doen,’ bood hij aan, en hij begon meteen. Fout, besefte hij onmiddellijk, helemaal fout. Haar zachte haar voelde veel te verleidelijk aan onder zijn handen. Hij deed weinig anders dan van de ene fout in de andere vervallen! Het was verstandiger geweest als hij haar advies had opgevolgd en naar Aruba was vertrokken. Maar hoe had hij haar in deze toestand kunnen achterlaten? Haar krijtwitte gezicht zou hij zijn hele leven niet meer vergeten. De kreet van pijn die ze net had geslaakt ook niet. Gewoon blijven, jongen, zei hij bij zichzelf, en maak er wat moois van!

Zacht als satijn! Hij tilde het haar met één hand op en haalde met de andere de borstel erdoorheen. Hoe zou dat zachte haar aanvoelen tegen zijn borst, tegen zijn dijen? Een man zou uit vrije wil in al die zachtheid kunnen ondergaan en een gelukkige dood sterven. Om zijn opkomende opwinding te bedwingen begon hij te borstelen alsof zijn leven ervan afhing.

In de spiegel lette Lacey op al zijn bewegingen. Waar dacht hij aan? Wat voelde hij? Het was alsof haar rug en heupen door zijn warme nabijheid begonnen te smelten. Had hij ook vlinders in zijn buik, zoals zij ? Wist hij dat het haar de grootste moeite kostte om niet achterover te leunen en haar ogen te sluiten om dit moment van intimiteit des te intenser te beleven?

Natuurlijk weet hij wat hij bij je aanricht, kind, zei ze smalend bij zichzelf. Tucker Stevens heeft immers de reputatie van grote verleider? Hoe lang moest het nog duren eer dat echt tot haar was doorgedrongen en ze zich niet meer door hem liet inpalmen?

Ze boog zich abrupt naar voren, pakte de grote haarspeld en hield die naar hem uitgestoken. ‘Als je er nu nog even een staart van maakt en die vastzet met deze speld, dan is het klaar,’ zei ze. Het feit dat ze zo’n lange zin zonder haperen had kunnen uitspreken, was een wonder!

Tucker dacht dat hij het nooit voor elkaar zou krijgen. Het was een heel gedoe eer hij het dikke haar in de haarspeld had gekregen. Eindelijk had hij het ding dicht; hij slaakte een zucht van verlichting.

Laceys hart ging tekeer alsof het uit zijn voegen zou barsten. Ze stond van het bankje op, bedankte Tucker met gesmoorde stem en liep bij hem vandaan. Ik ga aan het werk, dacht ze. Ik moet bezig blijven, anders word ik gek. ‘Ik ga de winkel maar eens openen,’ zei ze snel, en ze begaf zich al naar de deur.

Tucker volgde haar met grote passen; hij had haar binnen een paar tellen ingehaald. Boven aan de trap hield hij haar staande. ‘Jij wilt het dus echt doorzetten, hè?’ zei hij op een toon die weinig goeds voorspelde. ‘Om te bewijzen dat je het best zonder mij kunt stellen. Ik heb je heus wel door.’ Geïrriteerd wees hij naar de smalle trap, die steil omlaag ging. ‘Ga maar. Ik zal je niet tegenhouden. Ik blijf hier staan. Als jij van de trap af boldert en je botten breekt, zou ik dat niet graag willen missen.’

‘Ik wou dat jij eens een keer gewoon deed,’ snauwde ze, ‘en begrip had voor mijn situatie. Ik kan het me nu eenmaal niet veroorloven de winkel op slot te houden. Ik moet er mijn brood mee verdienen.’

‘Nou, mijn zegen heb je,’ zei hij narrig. Hij volgde haar de trap af, klaar om haar op te vangen als ze haar evenwicht verloor. 'Wat denk je vandaag eigenlijk te kunnen doen? Je kunt niet tillen of ander zwaar werk doen.’

‘Natuurlijk niet. Ik was ook niet van plan

Het lukte haar niet haar zin af te maken, want haar gewonde been weigerde ineens alle dienst toen ze er per ongeluk te veel op steunde.

Ze zou zijn gevallen als Tucker haar niet bijtijds had opgevangen. Hij klemde zijn armen om haar heen, zo snel, dat Lacey het later niet meer kon reconstrueren. Toen hij haar optilde, klampte ze zich aan hem vast. Zo dicht tegen hem aan leek het of haar hart bezweek. Al had haar leven ervan afgehangen, ze was niet in staat een woord uit te brengen.

Tucker had geen last van dat probleem. ‘Dom! Zo ontzettend dom!’ blafte hij. Hij droeg haar de twee treden op naar boven en zette haar op de grond. ‘Ik heb nog nooit een vrouw meegemaakt die zo oliedom

Zelf was hij zo dom om van haar ogen naar haar mond te kijken. O, die heerlijke, zachte lippen! Hij had het nog niet gedacht, of hij had zijn lippen er al op gedrukt. Ditmaal wilde hij meer dan de vluchtige kus die ze de vorige dag hadden gewisseld.

Zijn hartstochtelijke zoen benam Lacey de adem. Het duizelde haar, en ze dacht dat haar hart het zou begeven. Wanhopig trachtte ze alle redenen op te sommen waarom ze hier niet zo moest staan om zich door Tucker te laten kussen zoals ze in geen acht jaar was gekust, maar ze kwam niet ver met haar opsomming. Haar bloed leek veranderd in hete lava. Haar hele lichaam gloeide ervan.

Onwillekeurig wreef ze haar borsten tegen zijn ribbenkast. Het maakte Tucker waanzinnig van verlangen. Het gaat te snel, dacht hij, terwijl hij het bloed in zijn oren hoorde suizen. De tijd ging driemaal zo snel, en de aarde draaide honderdmaal zo snel om zijn as. Alles tolde voor zijn ogen; hij dacht even dat hij van duizeligheid tegen de grond zou slaan. Hij was in staat haar te overweldigen als een barbaar. En dat na één kus...

Die laatste gedachte ontnuchterde hem. Abrupt liet hij haar los, zich afvragend wat hem in vredesnaam had bezield.

Bij het zien van de moordlustige blik in zijn ogen, keerde Lacey met een schok tot de werkelijkheid terug. Wat had hij ineens? Waarom keek hij zo raar? Was dit dezelfde man die eens haar prille hart had gebroken? Was dit dezelfde man die haar had afgewezen omdat ze nog een groentje was, een dweepziek jong meisje? ‘Je bent te jong, Lace. Je weet niet half waar je om vraagt.’ Zelfs door de echo van zijn woorden kookte ze van woede. Hij dacht toch niet dat ze hem weer de kans gaf haar af te wijzen? Hij had een lesje verdiend!

Haar armen voor haar borst vouwend, keek ze hem recht in de ogen. Ze wist dat haar woorden meer effect zouden hebben gehad als ze zich niet eerst door hem had laten kussen, maar gedane zaken namen nu eenmaal geen keer. Op afstandelijke toon zei ze: ‘Ik geloof dat jij en ik even iets moeten rechtzetten. Jij mag dan vakantie houden en op zoek zijn naar een pleziertje, heel toevallig ben ik dat pleziertje niet, gesnapt? Als jij belust bent op avontuur, neem dan het eerste het beste vliegtuig naar Aruba.’

Verre van vriendelijk repliceerde hij: ‘Alleen omdat ik je net heb gekust, hoef je nog niet denken dat ik op een avontuurtje uit ben.’

Ze snoof minachtend. ‘Dit zegt een man die in elke uithoek van de wereld wel een liefje heeft. Laat me niet lachen!’

‘Ik zal je nog wat anders vertellen. In de eerste plaats heb ik helemaal geen zin in vakantie, en in de tweede plaats ben ik niet op zoek naar een pleziertje.’ Met haar in zijn armen strompelde hij de trap af en duwde hij de deur naar de antiekwinkel open. Hij liep naar een stoeltje dat vlak bij de toonbank stond en plantte haar erin. ‘Luister goed, Prinses, ik ben met gedwongen verlof; dat is heel andere koek. Ik heb in deze totaal geen inbreng gehad. Het enige wat ik wil, is weer aan het werk gaan. Aangezien dat op dit moment niet mogelijk is, vroeg Marcus me even te gaan kijken hoe jij ervoor stond. Hij maakte zich ongerust over je. Terecht, weet ik nu.’

Zijn onverschillige toon in aanmerking genomen, had Lacey bijna kunnen geloven dat hij niets met haar te maken wilde hebben. De manier waarop hij haar even tevoren nog had gekust, sprak dat echter tegen. ‘Als papa me nu zag, zou hij ook vinden dat ik best een beetje aan het werk kan,’ zei ze. ‘Wil je dan nu zo goed zijn me te verontschuldigen?’

Ze maakte aanstalten om de winkel te openen, maar Tucker duwde haar met gestrekte arm achteruit. ‘Jij houdt je koest vandaag. Ik doe het wel. Vertel me alleen wat er allemaal moet gebeuren.’

Eigenlijk hoorde ze tegen hem te zeggen dat ze het best zelf af kon. Nu, meer dan ooit, was het van het grootste belang dat ze hem zo snel mogelijk de laan uit stuurde. Het punt was alleen dat ze te weinig energie had om tegen hem in te gaan. Ze gaf hem gehoorzaam de sleutel van de winkeldeur en vertelde hem waar de schakelaar zat waarmee het ijzeren traliewerk kon worden opgetrokken.

Hij volgde haar instructies op en zette zich vervolgens op een kruk achter de toonbank, in afwachting van de eerste kooplustige klant. In de loop van de ochtend kwamen zo’n vijf, zes mensen de winkel binnen, maar geen van hen kocht iets. Kijken maar niet kopen, bedacht Tucker.

‘Gaat het elke ochtend zo?’ vroeg hij op een gegeven moment. ‘Hoe komt het dat niemand wat koopt? Dat stel dat daarnet naar dat kralenlampje stond te kijken... Ik had durven zweren dat ze het zouden kopen.’

‘Ik heb goede en slechte dagen. De verkoop is aan sterke schommelingen onderhevig, maar dat is niet het probleem. John Solomon is het probleem.’ Op zijn vragende blik zei ze ter verklaring: ‘Hij is een concurrent. Het stel dat naar dat kralenlampje keek, heeft mogelijk in zijn antiekwinkel iets dergelijks gezien, maar dan een stuk goedkoper. Solomon verkoopt zijn spullen zo ongeveer tegen groothandelsprijzen, en daarmee verpest hij het voor andere antiquairs.’

‘Hoe komt hij dan aan zijn winst?’ vroeg Tucker verbaasd.

Ze haalde de schouders op. ‘Als hij grote partijen antiek voor een zeer lage prijs inkoopt, kan hij winst maken door veel te verkopen. Misschien doet hij het zo; ik weet het niet. Het ergste heb ik je nog niet verteld. Het meeste verdiende ik als er uit hoofde van een faillissement complete inboedels werden geveild, maar ook daar kom ik nauwelijks meer tussen.’

Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Waarom niet?’

‘Omdat ik niet kan blijven opbieden tegen mannen als Solomon. En hij gaat door, begrijp je wel. Eén keer heb ik nog geluk gehad. Vorige week, toen ik het laatste bod deed op de complete inboedel van de St. Johns. De St. Johns waren expediteurs; de villa van de familie bleek tot aan de nok toe vol te staan met het prachtigste antiek dat ik ooit van mijn leven heb gezien. Elke antiekhandelaar vocht om er de hand op te leggen, Solomon incluis, maar ik kreeg het! Waarschijnlijk kan Solomon nog steeds niet slapen van ellende.’

Het geluid van een bestelwagen die achter in de steeg knarsend tot stilstand kwam, onderbrak hun conversatie. Tucker liep naar de opslagruimte en deed de achterdeur open. ‘Zit jij op een levering te wachten?’ riep hij over zijn schouder.

‘Dat moeten de meubelen van de St. Johns zijn!’ riep ze opgetogen terug. ‘Ik heb in de weekendkrant een advertentie laten plaatsen, en het meubilair zou vandaag of morgen komen. O, ik ben zó benieuwd!’

‘Ik ook,’ klonk de spottende stem van de man die op dat moment de winkel binnen kwam. ‘Hopelijk vind je het niet erg dat ik even blijf tot alles is uitgeladen.’

Lacey draaide zich langzaam om. Ze wist al wie die lange schaduw in haar winkel wierp: John Solomon.
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Al had Lacey nog zo’n hekel aan Solomon, ze moest toegeven dat hij de slimste zakenman was die ooit haar pad had gekruist. Vanzelfsprekend zou ze er de voorkeur aan hebben gegeven hem nooit te hebben ontmoet, maar je had het in het leven niet altijd voor het zeggen. In twee jaar tijd was John Solomons zaak een van de bekendste en succesvolste van New Orleans geworden. Hoewel sommige andere antiekhandelaars hem achter zijn rug van kwalijke praktijken en moordende concurrentie betichtten, twijfelde Lacey er niet aan dat hij dit alleen maar als een compliment zou beschouwen. Solomon was een man met veel ambitie en weinig scrupules.

Niet dat je direct aan hem kon zien dat hij een gewetenloze schurk was, dacht Lacey toen hij, zoals altijd tot in de puntjes verzorgd, op haar toe kwam. In zijn onberispelijke Italiaanse maatkostuum, dat even zwart was als zijn keurig geknipte haar, leek hij de betrouwbaarheid zelve, maar Lacey vertrouwde hem voor geen cent. Zijn gepolijste glimlach en overbeschaafde manieren werkten op haar zenuwen. Alles aan hem was te volmaakt om echt te zijn, dacht ze.

‘Dat is het toch, hè?’ riep hij met zijn dreunende stem, zijn ogen gevestigd op de bestelwagen die door de openstaande achterdeur te zien was. ‘Zodra ik die auto de hoek om zag gaan, wist ik dat het de meubelen van Huize St. John zouden zijn.’ Het scheen hem in het geheel niet te hinderen dat zij hem al dat fraaie antiek voor de neus had weggekaapt, want hij straalde over zijn hele gezicht. ‘Ik zag vanochtend je advertentie in de krant. Subliem! De kopers zullen als bijen op je af zwermen.’ Hij wreef zich in de handen alsof dat hem het grootste plezier deed. ‘Dan zullen alle antiekhandelaars dit weekend wellicht goede zaken doen.’

‘Ik hoop het, want de verkoop was over de hele zomer genomen mondjesmaat.’ Ze wilde dat hij verdween, dat hij zijn begerige ogen af hield van haar aankopen. Helaas kwam Tucker er net aan en gebood de beleefdheid dat ze de twee mannen aan elkaar voorstelde.

Tucker, wiens gezicht niets van enige emotie verried, schudde Solomon de hand. ‘Lacey vertelde me dat u ook antiekhandelaar bent.’

‘Klopt. Ik heb mijn zaak een paar straten verderop, vlak bij de kerk.’ Solomon vestigde zijn ogen weer op Lacey. Pas nu ontwaarde hij de hechtingen op haar voorhoofd. Hij zag ook hoe bleek ze was; geen make-up kon dat verbloemen. ‘Wat is er met jou gebeurd?’ riep hij uit. ‘Voel je je wel goed?’

Gezien het feit dat hij op zakelijk terrein geen middel schuwde om haar dwars te zitten, stuitte zijn bezorgdheid haar voornamelijk tegen de borst. Ze was bovendien niet van plan hem te vertellen dat ze ooggetuige was geweest van de overval op een geldwagen. ‘Ik voel me uitstekend,’ antwoordde ze. ‘Ik heb gewoon... een klein ongelukje gehad.’

‘Je ziet eruit alsof je beter in je bed kunt liggen,’ zei Solomon alsof hij met haar het beste voor had.

‘Ik heb hetzelfde tegen haar gezegd,’ verklaarde Tucker, Lacey aankijkend alsof hij zeggen wilde: nou hoor je het eens van een ander. ‘Het heeft alleen geen indruk gemaakt.’

‘Hoe moet dat zaterdag, wanneer je deze grote partij te koop zet?’ vroeg Solomon met een gezicht alsof hij zich werkelijk zorgen over haar maakte. ‘Weet je zeker dat je het wel aankunt? Het zal hier zwart zien van de mensen, dat voorspel ik je. Misschien kun je het beter nog een week uitstellen of je verzekeren van assistentie.’

Als dit een stille wenk was dat hij haar graag zou willen helpen, dan had hij zich de moeite kunnen besparen. Solomon was in haar zaak even welkom als een inbreker. ‘Dat is nergens voor nodig,’ zei ze hooghartig. ‘Mij mankeert niets. Bovendien is Tucker beschikbaar om de zware stukken voor me te versjouwen. Verder is het nog lang geen zaterdag. Tegen die tijd ben ik weer de oude.’

John Solomon had geen andere keus dan haar weigering beleefd te accepteren. ‘Mocht je nog van gedachten veranderen, dan bel je me maar.’ Met verlangende ogen keek hij naar de chiffonnière die net was uitgeladen. ‘Dat is een schitterende kast,’ merkte hij op. ‘Ik zou best willen blijven tot alles is uitgeladen, maar dan loop ik je alleen maar in de weg, hè? Nou, misschien kom ik zaterdag even kijken.’

Lacey knikte vrijblijvend.

Mocht hij haar terughoudendheid al hebben opgemerkt, dan liet hij het niet blijken. ‘Ik zal je niet langer ophouden,’ zei hij minzaam. ‘Veel succes met de verkoop.’ Hij was even plotseling verdwenen als hij was gekomen. Na zijn vertrek heerste er in de winkel een gespannen stilte. Tucker keek de man na. Hij wilde Lacey vragen wat er aan de hand was, maar hij kreeg de kans niet. De vrachtwagenchauffeur kwam net door de achterdeur met een rank haardscherm met fijn borduursel. In zijn enorme knuisten oogde het onwaarschijnlijk fragiel. ‘Waar zal ik dit neerzetten, Miss Conrad?’

‘Daarginds,’ zei ze, wijzend op een plekje waar niemand tegen het scherm aan zou lopen.

Ze had nog geen twee stappen gedaan, of Tucker greep haar bij de arm. ‘Zitten blijven!’ gebood hij. ‘ Je kunt ook vanuit een zittende positie zeggen hoe je het hebben wilt. Dus vertel me maar waar ik de spullen moet neerzetten.’ Even beet ze op haar lip. Deze collectie was de grootste die ze ooit op een openbare veiling had gekocht. Ze bestierf het van verlangen om de voorwerpen stuk voor stuk door haar handen te laten gaan. Te oordelen naar Tuckers strenge gezicht, zou ze echter voor elke stap moeten vechten die ze wilde zetten, en ze was zo langzamerhand doodmoe van het gekift met hem.

Uiteindelijk bleef ze zitten waar ze zat en zei ze: ‘Zet alles voorlopig maar in de opslagruimte. Morgen of overmorgen is het nog vroeg genoeg om de winkel te ontruimen en er de nieuwe stukken in te zetten.’

Hij knikte en ging de chauffeur een handje helpen. Voor hij Lacey de rug had toegekeerd, had ze nog net een ondeugende twinkeling in zijn ogen gezien. Tucker had dus het gevoel dat hij had gewonnen, dacht ze. Goed, deze ronde was voor hem. Ze stonden quitte.

Het ene kostbare stuk antiek na het andere werd uitgeladen. Tucker wist niet dat de kostbaarheden scheppingen waren van Hepplewhite, Chippendale en Sheraton. Wel besefte hij dat hier sprake was van eersteklas kwaliteit. Hij begreep best waarom Solomon naar Laceys winkel was gekomen toen hij de vrachtwagen de hoek om had zien gaan. Er was niet één stuk bij dat niet in een museum zou kunnen schitteren.

Nadat het laatste tafeltje was uitgeladen en de vrachtwagen ronkend de steeg uit was gereden, bekeek Tucker de nieuwe voorraad vol verbazing. ‘Stond dit allemaal in een en hetzelfde huis?’ vroeg hij. ‘Dat zal me een kast van een huis zijn geweest!’

‘Een grote villa,’ beaamde Lacey. ‘Aan River Road. Ik hoop dat Solomon gelijk had en dat het hier in het weekend zwart zal zien van de mensen, want ik heb een fikse lening moeten sluiten om deze collectie te kunnen kopen.’

Tucker was weer op zijn kruk neergestreken. Hij plantte de ellebogen op de toonbank en liet zijn kin op zijn handen rusten. ‘Weet Marcus eigenlijk dat je financiële moeilijkheden hebt?’

‘Nee.’

‘Waarom heb je het hem niet verteld? Je weet best dat je op hem kunt rekenen.’

Lacey knikte. Ze hoefde maar te bellen, en haar vader zou telegrafisch aan haar laten overmaken wat ze nodig had. Het zou ook geen lening zijn, maar een gift. Alleen had ze geen zin om bij haar vader aan te kloppen om geld. ‘Papa heeft ervoor gezorgd dat ik deze winkel kon beginnen,’ bekende ze in alle eerlijkheid. ‘Ik heb mezelf beloofd dat ik hem nooit meer om geld zou vragen. Ik ga nog liever failliet.’

Trots. Hij had van dat verwende meisje niet verwacht dat ze zo veel trots zou hebben. ‘Hou dan uitverkoop,’ opperde hij. ‘Ga weg uit New Orleans en vestig je in een plaats waar het veiliger is en waar je opnieuw kunt beginnen.’

‘Weggaan uit New Orleans?’ vroeg ze, alsof dat het ergste was wat er bestond. ‘Nooit. Uitgesloten.’ Ze had met haar vader de halve wereld af gereisd; pas in New Orleans had ze kunnen aarden. ‘In New Orleans voel ik me thuis. Uitverkoop houden? Nooit van mijn leven. Op dit moment is de situatie niet rooskleurig, maar voordat een serie inbraken plus de praktijken van de heer Solomon de bodem onder mijn bestaan wegsloegen, deed ik het niet slecht. Als ik uitverkoop hou, bewijs ik daarmee dat ik het bijltje erbij heb neergegooid, en dat vertik ik toch mooi.’

Als hij in haar schoenen had gestaan, zou hij ook hebben doorgevochten tot het bittere einde, dat wist Tucker wel van zichzelf. Ook hij bezat een grote dosis trots. Nederlagen waren niets voor hem, en voor haar kennelijk evenmin.

‘Dan moet je ervoor zorgen dat de komende verkoping een doorslaand succes wordt,’ zei hij. Hij sprak met zichzelf af dat hij zou schitteren door afwezigheid, want hij wilde niet dat hij nog meer reden kreeg om Lacey Conrad aardig te vinden. Bovendien weigerde hij met haar problemen te worden opgezadeld. Hij had meer dan genoeg aan die van hemzelf.

 

De volgende twee dagen hadden ze het allebei te druk om ergens over na te denken - wat voor beiden een opluchting was. Het prijzen van de stukken, het uitruimen van de winkel en het opstellen van de nieuwe collectie vulden de lange uren tussen opstaan en slapen gaan. Ze hadden geen tijd om aan zichzelf te denken.

Lacey kon al gauw geen geduld meer opbrengen voor haar protesterende spieren en gewrichten. Elk moment vloog ze uit haar stoel om Tucker een handje te gaan helpen. Hoewel Tucker wel tegensputterde, liet hij haar meestal aanmodderen. Tegenover Marcus, die verscheidene malen opbelde om te vragen hoe het met haar was, werd niet gerept van pijn of financiële moeilijkheden.

Ofschoon de spanning tussen hen nooit helemaal wegging, hadden ze een modus gevonden om er geen aandacht aan te schenken. Ze hielden zich bezig met vragen als: waar komt dat slingeruurwerk het beste tot zijn recht? Of: in hoeverre zal het weer van invloed zijn op de kooplust? Natuurlijk kwam het ook voor dat ze zich hun vurige omhelzing herinnerden. Dan keken ze elkaar aan en wisten ze zich even geen raad met hun houding. Hun drukke werkzaamheden boden echter uitkomst. Ze gingen weer ijverig aan de slag en vergaten dat ze even in verlegenheid waren gebracht. Alleen de avonden waren haast niet om door te komen.

Ze waren de trap nog niet op gegaan, of alles was anders. Hier was geen werk dat hen kon afleiden; de vriendelijke gesprekjes die ze beneden in de winkel hadden gevoerd, kregen boven geen kans van slagen. Daar was de stilte zo goed als ondraaglijk. Ze durfden elkaar zelfs niet aan te kijken. Zo gauw ze maar konden, zochten ze hun bed op. Geen van beiden konden ze de slaap echter vatten, en op een of andere manier wisten ze dat van elkaar. Met gespitste oren lagen ze te luisteren naar elkaars ademhaling. De geringste beweging werd geregistreerd. Op die manier kwam er weinig van slapen.

Op de derde ochtend werd Lacey niettemin wakker met het gevoel dat ze behoorlijk was opgeknapt. Ze was nog wel stijf, en haar rechterschouder deed nog wel een beetje pijn, maar door de bank genomen voelde ze zich opperbest. Terwijl ze een hagelwitte spijkerbroek en een eigele blouse aantrok, kon ze wel jubelen van vreugde. Het was alsof al haar energie weer was teruggevloeid.

Ze borstelde haar haren en zette ze vast in een paardenstaart. Daarbij voelde ze haar schouder wel even, maar de pijn was draaglijk. Ervan overtuigd dat ze de hele wereld weer aankon en van niemand meer hulp behoefde, ging ze vol goede moed de badkamer uit. Ze moest Tucker aan zijn verstand zien te brengen dat ze hem niet meer nodig had. Op een tactvolle manier, natuurlijk, want hij had erg zijn best gedaan.

In de gang zonk de moed haar echter in de schoenen. Hoe zou hij erop reageren? Hij mocht zich uiteraard niet beledigd voelen.

Pas na het ontbijt bracht ze het onderwerp ter sprake. Ze was van plan geweest het pas tegen hem te zeggen wanneer ze in de winkel waren, omdat de sfeer daar minder intiem was. In haar appartement zaten ze samen aan tafel alsof ze al tien jaar getrouwd waren. Vreemd genoeg, bracht echter juist dat beeld haar ertoe niet met het onderwerp te wachten tot ze beneden waren.

Ze zette haar kopje op de schotel, veegde haar klamme handen af aan haar servet en sloeg de ogen naar hem op. Hij zat naar haar te kijken, iets wat ze al had vermoed.

‘Ik voel me zo’n stuk beter,’ zei ze zo kalm mogelijk, ‘dat er voor jou geen reden is nog langer als oppas te fungeren. Wanneer was je van plan naar Aruba te vertrekken?’

Dus ze wilde hem weg hebben. Dat verbaasde hem niets. Vanaf het begin had ze zich tegen zijn hulp verzet. Ze had hem getolereerd, eenvoudig omdat ze geen andere keus had. Het had hem moeten verheugen dat ze in de loop van twee dagen zo was opgeknapt, maar hij was er helemaal niet blij mee. Ze was weer op krachten en had hem niet meer nodig! Waarom het laatste voor hem zo onverteerbaar was, begreep hij zelf niet goed.

Ook hij zette zijn kopje neer. ‘Hoe is het met je schouder?’ vroeg hij.

‘Beter. Ik heb mijn haar kunnen borstelen en een paardenstaart kunnen maken zonder dat het al te veel pijn deed.’

Vanzelfsprekend had hij de paardenstaart gezien. Alsof zijn ogen een eigen wil hadden, zo dwaalden ze van haar kruin naar haar sierlijke hals. Ze was adembenemend mooi! Abrupt stond hij op om zijn bord en kopje naar het aanrecht te brengen. ‘En je dijbeen? De dokter zei dat je dat behoorlijk had gekneusd. Je bent wel in je eentje de trap op en af geweest, maar ik bleef toch in de buurt voor het geval je zou struikelen. Weet je wel zeker dat je het helemaal zonder mij kunt redden?’

Als ze nee zei, zou hij blijven, dat wist ze zeker. Het punt was alleen dat ze niet van hem afhankelijk wilde worden. Ze mocht niet te veel aan zijn aanwezigheid gewend raken, want dan zou ze zich na zijn vertrek eenzaam voelen. ‘Heel zeker,’ zei ze met gespeelde overtuiging. Ze stond op en zakte een paar maal door de knieën. Met een schelmse glimlach zei ze: ‘Zie je? Geen centje pijn. Alles functioneert naar behoren. Ik zou de Newyorkse marathon kunnen lopen als ik dat zou willen.’

Hij liet een afkeurend geluid horen. ‘Dat lijkt me nog toekomstmuziek, lieve Lacey.’

De telefoon ging voordat hij tegen haar had kunnen zeggen dat hij ook vond dat er geen reden voor hem was om nog langer te blijven. Lacey was al naar de telefoon gelopen en meldde zich.

Bij het horen van haar stem zei Jack Ryan: ‘Miss Conrad? Met rechercheur Ryan. Hoe voelt u zich vandaag?’

Stomverbaasd antwoordde ze: ‘Veel beter, dank u. Hoe ver bent u met uw onderzoek?’

‘Daarom bel ik,’ antwoordde hij, hoorbaar vergenoegd. ‘We hebben vanochtend Robert Martin gearresteerd. Kunt u misschien even naar het bureau komen om hem aan te wijzen?’

Lacey schrok, al had ze geweten dat dit haar te wachten stond. ‘Natuurlijk kom ik,’ zei ze met omfloerste stem. ‘Ik kan het beter meteen doen, voordat ik de winkel open doe.’

 

Ze had gedacht dat het haar gemakkelijk zou vallen. Het enige wat ze op het politiebureau behoefde te doen, was uit het rijtje mannen diegene aanwijzen die had geprobeerd haar te vermoorden. Daarna kon ze met een gerust geweten huiswaarts keren. Zo eenvoudig bleek het echter niet te zijn.

Op het moment dat ze, vergezeld van Tucker, het politiebureau binnen stapte, kwam alles terug: de bewaker die in zijn eigen bloed op het trottoir lag, de loeiende sirenes die naderbij kwamen, de angst toen ze in het ziekenhuis bijkwam en wildvreemde mannen zich over haar heen bogen en haar vragen stelden...

Wat zou ze graag willen dat ze nooit meer aan die verschrikkelijke nacht werd herinnerd! Helaas moest ze er nu toch weer doorheen. Zonder er zelf erg in te hebben, bleef ze staan, beducht voor wat komen ging.

Tucker, die een eindje voor haar uit liep, merkte plotseling dat ze was achtergebleven. Hij draaide zich om, zijn wenkbrauwen fronsend bij het zien van haar lijkbleke gezicht en verschrikte ogen. Op dat uur van de ochtend was het in het politiebureau een komen en gaan van mensen. Tucker merkte echter niets van de georganiseerde chaos die hen omstuwde; hij had alleen oog voor haar. ‘Kun je het wel aan?’ vroeg hij bezorgd. ‘Ik weet dat het je moeilijk valt, maar probeer je erdoorheen te slaan.’

Wat voor een glimlach moest doorgaan, was meer een trek van pijn om haar mond. ‘Tuurlijk. Ik had alleen niet verwacht dat ik zo nerveus zou zijn. Dat is alles.’ Ze rechtte de schouders, stak haar kin in de lucht en liep kwiek naar de balie. Het was alsof ze dacht: hoe eerder ik me aanmeld, des te sneller sta ik weer buiten.

Tucker had ter geruststelling een kneepje in haar hand willen geven, maar ze scheen het niet meer nodig te hebben. Ze vroeg bij de balie naar rechercheur Ryan en ging vervolgens op de smalle houten bank zitten wachten tot hij kwam. Lang behoefden ze niet te wachten. Binnen een paar minuten kwam Ryan uit de gang te voorschijn. Hij zag eruit alsof hij de hele nacht had doorgehaald. Zijn stropdas hing los, zijn ogen stonden dof, en hij had een stoppelbaard.

Toch kon er bij de begroeting een lachje af. ‘Miss Conrad, Mr. Stevens, fijn dat u zo snel naar het bureau hebt kunnen komen. Ik behoef u natuurlijk niet te vertellen hoe blij we zijn met de arrestatie van Martin. Misschien zal de pers nu eindelijk eens ophouden met de politie verwijten te maken. We schoten niets op met ons onderzoek doordat we noch over aanwijzingen noch over getuigen beschikten. Tot we u vonden, Miss Conrad.’

‘Spijtig genoeg,’ zei Lacey naar waarheid, ‘want ik vind dit heus niet leuk om te doen, hoor. Ik hoop dan ook dat het niet te veel tijd in beslag neemt.’

‘Het is zo gepiept,’ zei Ryan monter, waarop hij hun voorging door de gang en de deur opende van een vertrek zonder ramen. Felle schijnwerpers beschenen een verhoging met aan weerskanten een trapje. ‘We blijven hier staan,’ legde hij uit, ‘helemaal achterin, dus. Vijf personen zullen zich naast elkaar op dat podium opstellen. U hoeft zich geen zorgen te maken dat ze ons kunnen zien. Dat felle licht werkt verblindend. Elk van de personen zal een stap naar voren doen en u zijn profiel tonen. Daarna stelt hij zich weer in de rij op. Als u nog een tweede keer wilt kijken, hoeft u het maar te vragen. Wel is er één ding waarop ik de nadruk moet leggen.’ Ryans gezicht stond ernstig. ‘Als u ook maar even twijfelt, moet u de man in kwestie niet aanwijzen. Het laatste wat we in dit stadium willen, is een blunder maken. Neemt u er dus rustig de tijd voor.’

Lacey knikte. Met een brok in haar keel zei ze: ‘Ik zal er de tijd voor nemen en heel goed kijken.’

Hoewel ze misselijk van angst was, hield ze zich flink. Ze balde haar handen tot vuisten en ging fier overeind staan. Zo direct zou ze misschien de man zien die haar zo veel pijn en ellende had bezorgd en die haar uit de weg had willen ruimen... Woede golfde in haar omhoog. De ellendeling zou zijn gerechte straf niet ontlopen! ‘Ik ben klaar,’ kondigde ze op vaste toon aan.

De rechercheur sprak zachtjes in de intercom die tegen de muur hing. Tucker stelde zich vlak naast Lacey op, als om haar morele steun te verlenen. Lacey keek hem dankbaar aan, maar ze verstijfde toen links een deur openging en een geüniformeerde politieman binnenkwam. Hij werd gevolgd door vijf mannen, die op het podium in de rij gingen staan.

Alle vijf voldeden ze min of meer aan de beschrijving die Lacey van haar belager had gegeven. Op hun gezichten stond een mengeling van verveling en onverschilligheid te lezen. Ze waren allemaal van gemiddelde lengte, en ze hadden allemaal zwart haar. Toch had slechts een van hen geprobeerd Lacey overhoop te schieten en dood te rijden.

Ze herkende hem onmiddellijk. De tweede van rechts. Hij leunde tegen de muur alsof hij zich nergens zorgen over hoefde te maken. In zijn donkere ogen lag een laatdunkende blik; om zijn mond speelde een spottende glimlach toen hij de donkere zaal in tuurde. Als Lacey niet beter had geweten, zou ze hebben durven zweren dat hij haar recht in de ogen keek.

Haat... Voor Lacey was het alsof de duisternis plotseling was gevuld met haat - een haat die haar overspoelde en haar dreigde te verstikken. Eenmaal eerder had hij haar op die manier aangekeken. Eén keer eerder had zijn alziend oog haar in het duister ontdekt en had hij haar te pakken genomen als een hulpeloos konijntje. Haar bloed veranderde in ijs, en het was alsof haar ziel bevroor. Haar gezonde verstand zei haar dat ze veilig was, dat ze zich op het politiebureau bevond en dat de overvaller haar niets kon doen. Toch greep de angst haar bij de keel; automatisch deed ze een stap achteruit. Toen bleef ze stijf als een standbeeld staan.

Tucker had zijn ogen geen moment van haar afgewend. Hij had deze reactie wel verwacht. Lacey was een sterke persoonlijkheid, maar geconfronteerd worden met een man die je heeft willen vermoorden, wekt onherroepelijk heftige emoties. Wat hij niet had verwacht, was zijn behoefte om haar vast te houden en te beschermen. Wat zou hij haar graag verlossen van de kwellende herinneringen aan die afschuwelijke nacht! Hij handelde in een impuls toen ook hij een stap terug deed en haar krampachtig ineengeklemde handen met de zijne bedekte. Heel zachtjes zei hij: ‘Niet bang zijn, lieverd. Hij kan je niks doen. Je bent hier veilig.’

Lacey trok haar versteende vingers uit elkaar en klemde zijn hand tussen de hare. Zijn woorden verwarmden haar hart. Hij had gelijk, zei ze bij zichzelf. Die enge man daar op het podium kon haar niks doen.

Ze concentreerde zich op de sterke hand van Tucker en had de gewaarwording alsof iets van zijn kracht in haar overvloeide. Niet dat ze een vrouw was die zich aan een man placht vast te klampen. Per slot van rekening was ze heel lang haar eigen weg gegaan. Toch was het bij een gelegenheid als deze heerlijk als je op een sterke man kon rekenen. Niet zomaar op een man, zo verbeterde ze zichzelf omdat ze niet wilde liegen, maar op Tucker Stevens. Dat was echter iets waarover ze zich later zorgen zou maken, niet nu.

Rechercheur Ryan, die aan haar andere kant stond, zag dat ze van de schrik was bekomen. ‘Ziet u de man die probeerde u dood te rijden?’ vroeg hij fluisterend.

Tuckers hand stevig vasthoudend, knikte ze. ‘De tweede van rechts.’

Alleen iemand die Jack Ryan goed kende, zou hebben bespeurd dat hij in zijn nopjes was, want zijn gezicht bleef even uitdrukkingsloos. ‘Weet u het zeker?’

Lacey liet Tuckers hand los en keek rechercheur Ryan recht in de ogen. ‘Voor de volle honderd procent.’

Ditmaal grijnsde Ryan breed. ‘Mooi zo.’ Tegen een politieman die bij de deur stond, zei hij: ‘Dat was het, Mike. Neem ze maar weer mee.’

Het was voorbij.

 

Haar aandeel in de procedure zat erop; Lacey kwam thuis met het gevoel dat er een zware last van haar schouders was gevallen. Voor het eerst sinds ze drie nachten terug in Robert Martins ogen had gekeken, voelde ze zich veilig. Haar enige angst was nog dat Martin tegen borgtocht werd vrijgelaten.

Rechercheur Ryan belde evenwel een paar uur later op en verloste haar van die angst. Hij vertelde haar dat de verdachte officiéél in staat van beschuldiging was gesteld wegens moord, poging tot moord en een gewapende overval, en dat het verzoek om vrijlating tegen borgtocht was afgewezen.

Het verbaasde niemand dat Martin volhield onschuldig te zijn en uitsluitend met zijn advocaat wilde praten. Een man die het bestond in een paar maanden tijd drie geldwagens te overvallen en de bewakers daarvan dood te schieten, legde niet uit eigen beweging een volledige bekentenis af. Vooral niet als het enige bewijs tegen hem bestond uit het getuigenis van een vrouw die beweerde hem ’s nachts in het pikkedonker te hebben gezien.

Het gestolen geld, een half miljoen dollar, was nog niet terecht. Huiszoeking bij Robert Martin had niets opgeleverd. Toch was rechercheur Ryan ervan overtuigd dat ze de juiste man hadden gearresteerd. Omdat men het slepende onderzoek zo snel mogelijk wilde afronden, kwam de zaak aan het eind van de maand al voor. De officier van justitie zag Martin liever vandaag dan morgen achter de tralies.

Na het lange telefoongesprek was Lacey duizelig van opluchting. Ze lachte van blijdschap toen ze zich naar Tucker omdraaide. ‘De zaak komt aan het eind van de maand al voor. O, ik ben zó blij! Ik was bang dat het maanden ging duren.’

‘Je mag inderdaad van geluk spreken,’ beaamde hij. ‘Nu kan je niets meer gebeuren en kun je je gewone leven weer opnemen. En ik pak een vliegtuig naar Aruba, want jij hebt me niet meer nodig.’

De vrolijkheid was meteen uit haar ogen verdwenen. Waarom? Ze had van het begin af aan geweten dat zijn verblijf tijdelijk zou zijn. Bovendien wilde ze hem toch niet om zich heen hebben? Je wilde dat hij zo snel mogelijk weer vertrok, bracht ze zichzelf streng in herinnering.

‘Ik kan me best voorstellen dat je eindelijk wel eens met vakantie wilt,’ zei ze met geforceerde opgewektheid. ‘Je hebt al veel te veel van je kostbare tijd voor mij afgestaan. Dat had ik nooit achter je gezocht, weet je dat? Papa waarschijnlijk ook niet. Heel erg bedankt, Tuck,’ zei ze met een gesmoorde stem. 'Voor alles.’

Hij haalde zijn schouders op. Dankbaarheid was wel het laatste wat hij van haar wilde. ‘Ik heb je, meen ik, al gezegd dat ik helemaal niet met vakantie wil. Aruba loopt niet weg, en jij had gewoon hulp nodig. We moeten elkaar zo nu en dan een beetje helpen in het leven - ja toch? Je hoeft me er niet voor te bedanken.’

Lacey, die een brok in haar keel had, knikte zwijgend. Hij had zich voor haar verantwoordelijk gevoeld, meer niet. Waarom deed het dan zo’n pijn nu hij dat zo duidelijk onderstreepte? ‘Dat kan best wezen, Tucker, maar ik heb het zeer op prijs gesteld.’

‘En ik maar denken dat je me zo snel mogelijk kwijt wilde,’ zei hij spottend. Op dit moment was een beetje van die oude, vertrouwde vijandigheid hem welkom; hij dreigde sentimenteel te worden. Hoe kwam hij in zo’n sentimentele bui? Hij had blij moeten zijn dat hij eindelijk naar Aruba kon. Zon, zee en mooie meiden... hoera! Het mocht wat! Hoe eerder dat stomme verlof voorbij was, des te sneller kon hij weer aan de slag. Abrupt stevende hij op de telefoon af. ‘Het is nog zo vroeg,’ mompelde hij. ‘Misschien gaat er vanmiddag nog een vliegtuig, dan ben je van me af.’

‘Geloof je heus -’ Lacey slikte de rest in. Ze mocht hem niet vasthouden. Als het huis zonder hem straks uitgestorven leek, moest ze daar maar aan zien te wennen. Uit het oog uit het hart. Hij zou terugkeren naar zijn eigen leven, en zij zou de dagelijkse routine weer oppakken. Op een gegeven moment zou ze de geur van zijn aftershave en de koestering van zijn sterke armen vergeten zijn. Alleen in haar dromen zou de herinnering aan hun omhelzing terugkomen, tot ook die was vervaagd. Alles sleet, en dat was maar goed ook!

Tucker legde de hoorn op de haak en zei: ‘Er is pas morgenochtend een vliegtuig voor me. Het ziet er dus naar uit dat je nog een nacht met me zit opgescheept.’

Laceys hart sprong op van vreugde. Toch wist ze dat ze diep in de problemen zat. Bij het zien van zijn geïrriteerde blik maakte haar vreugde plaats voor melancholie. Hij was teleurgesteld omdat hij niet meteen weg kon! Waarom deed dat zo’n pijn als zij net zo graag van hem af wilde zijn als hij van haar?

Ze marcheerde naar de keuken, niet van zins op haar eigen vraag in te gaan. ‘Eén nachtje langer maakt toch geen verschil,’ zei ze met een nonchalance waar ze heel trots op was. ‘Kijk niet zo somber. Morgen lig je op het strand te bakken en moet je je de vrouwen van het lijf zien te houden.’ Ze zweeg abrupt. Hij had immers de reputatie van rokkenjager? ‘Misschien doe je het omgekeerde en leef je als een sultan in een harem. Als iets dergelijks je voor ogen staat, snap ik best waarom je zo snel mogelijk weg wilt.’ Ze rukte de koelkast open en keek met gefronst voorhoofd naar de inhoud. ‘Wat wil je eten?’

Tucker trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. In zijn ogen lag een mengeling van ergernis en binnenpret te lezen toen hij haar naar de keuken volgde. Leunend tegen het aanrecht, de armen gekruist over de borst, sloeg hij haar gade. Hij had nooit een vrouw meegemaakt die hij zo graag gadesloeg. ‘Het kan me niet schelen. Ik ben trouwens niet van plan om op het strand te gaan liggen bakken.’

‘Of om vrouwen van je af te slaan,’ vulde ze aan. ‘Och arme, je komt vast bont en blauw geslagen terug.’

Zijn mondhoeken krulden. ‘Hou je een keer op over die vrouwen?’ zei hij quasi verontwaardigd. ‘Er zijn geen vrouwen in mijn leven.’ Hij had al heel lang geen verhouding gehad, maar hij betwijfelde of Lacey dat zou geloven. ‘Als ik mijn zin had gekregen, zat ik ergens in de rimboe van Zuid-Amerika. Wat moet ik op een tropisch eiland? Me kapot vervelen?’

‘Je ontspannen. Vissen. Tennissen.’ Lacey was jaloers, en daar was ze zich pijnlijk van bewust. Ze smeet de deur van de koelkast dicht en draaide zich naar hem om. ‘Ik moet even naar de supermarkt. Er is echt niets te eten in huis. Als je niet met verlof wilt, ga dan terug naar Washington en vraag of ze je iets te doen geven. Simpel.’

‘Zo simpel ligt het niet.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat...’ Moest hij het nu wel of niet vertellen? Beter van niet. Bij de herinnering aan de staatsgreep en alles wat daarmee samenhing, kwam er een verbeten uitdrukking op zijn gezicht. Wat hij in Costa Oro had beleefd, hield hij voor zichzelf. ‘Ik heb in geen drie jaar een vrije dag gehad,’ verklaarde hij. ‘Mijn chef vond dat ik een maandje verlof nodig had; laten we het daar maar op houden.’

Kennelijk verzweeg hij iets voor haar. Ze had het aan zijn gezicht gezien voor hij zich van haar afwendde, maar ze kende hem goed genoeg om te weten dat vragen geen zin had. ‘Misschien heeft hij dat goed gezien,’ zei ze zachtjes. Teder mens moet er zo nu en dan eens tussenuit als de druk op de ketel te groot wordt en -’

Een luide knal, afkomstig uit de uitlaat van een auto die langs de winkel reed, legde haar het zwijgen op. Tucker had alleen de explosie gehoord. Binnen een seconde had hij Lacey beetgepakt en naar de grond getrokken - een razendsnelle reactie die hij te danken had aan een langdurige training. Hij dook boven op haar, alsof zijn lichaam als een schild moest fungeren, en wachtte met gespitste oren op de volgende knal.

Lacey lag roerloos onder hem. Toen ze naar hem opkeek, zag ze een kant aan hem waarmee ze nog niet eerder had kennisgemaakt. Zijn gezicht was als versteend. Zijn ogen drukten een kilte uit die een huivering over haar ruggegraat joeg. Hij was zo gespannen als een veer, klaar om toe te slaan; ze durfde niet de geringste beweging te maken. Hij scheen haar bestaan totaal te zijn vergeten, alsof een nachtmerrie werkelijkheid voor hem was geworden.

Om hem uit zijn ijzige verstarring te halen, fluisterde ze: ‘Tucker? Wat is er? Wat we hoorden, was een kapotte knalpot, meer niet.’

Tucker, voor wie dergelijke knallen mortiervuur en bloedvergieten betekenden, tuurde nog even met nietsziende ogen naar haar gezicht. Toen werd hij zich weer bewust van zijn omgeving. ‘Wat zei je?’ vroeg hij gespannen.

‘Dat een langsrijdende auto een knal gaf, meer niet.’

Pas op dat moment besefte hij dat hij haar met zijn zware gewicht tegen de grond gedrukt hield. Hij stond op en hielp haar overeind. ‘Alles in orde met jou?’ vroeg hij. ‘Ik heb je zo ongeveer platgedrukt, hè? Mijn excuses, Lace.’

‘Ik leef nog,’ grapte ze, om de spanning te doorbreken. Ze streek haar haren naar achteren en keek hem met bezorgde ogen aan. ‘Ik ben alleen verbaasd. Waarom reageerde je zo heftig?’

Hij was haar op zijn minst een verklaring schuldig. ‘Ik dacht dat er op ons werd geschoten, daarom. Een beetje overdreven reactie.’

‘Maar wat had je voor reden om te denken dat er op ons werd geschoten? Robert Martin zit in het Huis van Bewaring.’

De reden is misschien dat mijn chef gelijk heeft. Dat ik overspannen ben... ‘Bij het werk dat ik doe, leer je eerst snel te reageren en pas later vragen te stellen,’ antwoordde hij. ‘Het zekere voor het onzekere nemen, daar komt het op neer.’

Het antwoord was weinig bevredigend voor Lacey, maar ze wist wel dat ze niet meer uit hem zou krijgen. Hij had kennelijk besloten haar op een veilige afstand te houden. Misschien was hij daarom op zijn zesendertigste nog vrijgezel. Tucker Stevens was een man met geheimen. Hij leefde in een wereld van gevaar en geweld, een wereld waarin hij geen vrouw kon gebruiken.

Ze slikte de vragen die ze had willen stellen in. ‘Ik denk dat een verandering van decor ons allebei goed zal doen,’ zei ze. ‘Je bent hier al een week, en je hebt nog niets van de omgeving gezien. En wat de winkel betreft, hou ik het vandaag voor gezien.’

Hij knikte. ‘Klinkt goed. Ik wil best een rondje Bourbon Street. Ik ben aan een hartversterking toe.’


Hoofdstuk 5

 

 

 

Een klein uur later stond Lacey te stampvoeten van kwaadheid. ‘Dit is belachelijk! We zouden ergens iets gaan drinken, weet je nog, in plaats van een blaffer te gaan kopen. Ik heb zo’n ding niet nodig.’

Tucker hield zonder op haar woorden te reageren de deur van de winkel voor haar open.

‘En mocht ik er al een nodig hebben, dan weet ik nóg niet hoe ik ermee moet omgaan. Ik ben een van die mensen die zich prompt in zijn eigen voet schiet.’

‘Gebeurt niet,’ zei hij, irritant kalm. ‘Daar zorg ik voor.’ Waar hij ook voor zou zorgen, was dat hij haar niet als een weerloos konijn in die van criminaliteit vergeven buurt achterliet. ‘Met het oog op de vele keren dat er bij jou is ingebroken, verbaast het me dat je je zelf niet allang een revolver hebt aangeschaft.’

‘Die lui zijn er niet op uit mij kwaad te doen. Ze komen voor mijn kostbaarheden. Bovendien breken ze in wanneer ik er niet ben.’

‘Maar stel dat je wel thuis was geweest. Stel dat je in bed had gelegen, wat dan?’ zei hij op afgebeten toon. ‘Misschien had je recht in de loop van een revolver gekeken. Die dief kan het heus niet schelen ook nog een moord op zijn geweten te hebben als het moet. Wat dacht jij te kunnen uitrichten tegen een gewapende inbreker? Hem met de koekenpan op zijn hoofd timmeren? Tenzij je met een revolver onder je kussen slaapt, ben je zo kwetsbaar als een baby.’

Waarom had Tucker Stevens eeuwig en altijd gelijk? ‘Goed, zonder wapen vorm ik tegenover een inbreker dus geen enkele bedreiging,’ zei ze ijzig, ‘maar mét een wapen evenmin.’

‘Hoe dan ook, ik slaap ’s nachts beter als ik weet dat jij niet helemaal weerloos bent, duidelijk?’

‘Dat is anders maar een schrale troost voor de gedachte dat ik degene ben die dat afschuwelijke apparaat zal moeten gebruiken,’ zei ze huiverend. ‘Ik vind het krengen van dingen, en bovendien zijn ze lelijk.’

Voor het eerst sinds hij haar na de knal naar de grond had geduwd, kon er bij hem een lachje af. ‘Ik zal een mooi damespistooltje voor je kopen, een met een kolf van paarlemoer, goed? Dat lijkt me een aardige middenweg.’

Lacey keek hem vernietigend aan. ‘Leuk, hoor, Tucker, erg leuk.’

Tucker grinnikte. ‘Ik doe mijn best, Prinses. Ik doe mijn best.’ Eindelijk gingen ze de winkel in. ‘Kom, dan gaan we iets moois voor je uitzoeken.’

De zaak was ruim bevoorraad met revolvers, jachtgeweren en halfautomatische pistolen. Een jager of een wapenverzamelaar kon hier zijn hart ophalen. Lacey kreeg het na één blik op de zwarte revolvers die in een vitrine uitgestald lagen, al koud tot op haar gebeente. Ze had een gloeiende hekel aan wapens, en daar zou nooit verandering in komen.

Tucker scheen haar gedachten te hebben geraden. ‘Je hoeft er niet van te houden, Lace, zolang je maar weet hoe je ermee moet omgaan.’ Tegen de winkelbediende die achter de toonbank stond, zei hij: ‘De dame wil een pistool aanschaffen, een klein formaat pistool, dat gemakkelijk in de hand ligt.’

‘Ik zal eens even kijken wat ik voor u heb,’ zei de kalende winkelbediende peinzend. Hij draaide de punten van zijn ouderwetse snor op en tuurde in een kist. ‘Ik heb hier een .357 Magnum. Dat is werkelijk een juweel van een-’ ‘Lijkt me wat te zwaar voor haar,’ interrumpeerde Tucker, voordat de man een heel verhaal ging afdraaien.

‘Wat denkt u dan van een .38 Special?’ opperde de bediende, terwijl hij een revolver met een stompe loop van de bovenste plank pakte en op de toonbank legde. ‘Deze is speciaal ontworpen voor een vrouwenhand. De korte loop is van roestvrij staal, de kolf is van rozehout, en het wapen ligt gemakkelijk in de hand. Voor een man is hij niet geschikt, maar veel van mijn vrouwelijke klanten zijn er verrukt van.’

Lacey kon zich niet voorstellen dat een vrouw verrukt kon zijn van een vuurwapen. Ze keek naar de glanzende loop en durfde de revolver niet op te pakken. Hoe kon iets dat zo klein was er zo sinister uitzien?

‘Hebt u niet iets... kleiners?’ vroeg ze bedeesd. Tets wat er... minder bedreigend uitziet?’

‘Lace, een wapen heeft weinig zin als een insluiper zich er niet door bedreigd voelt,’ merkte Tucker in alle redelijkheid op.

‘Ik weet, geloof ik wel, wat de dame verlangt,’ zei de bediende met een glimlach die zijn snor deed opwippen. ‘Ik heb nog iets heel speciaals, dat u misschien wel interessant vindt.’ Hij haastte zich naar achteren en kwam even later terug met een kleine Derringer. De paarlemoeren kolf oogde lachwekkend in zijn grove knuist. ‘Deze is een keer door een oude dame gebracht om te worden gerepareerd en schoongemaakt, maar ze heeft hem nooit opgehaald. Haar telefoon bleek afgesloten, dus ik kon haar niet bereiken. De reparatierekening is nooit betaald. Als een eigenaar na zes maanden nog niet is komen opdagen, bieden we zijn eigendom te koop aan. Er kan maar één kogel in. U kunt dit prachtexemplaar krijgen voor de prijs van de reparatiekosten.’

Lacey pakte het pistool van hem aan. Het verdween bijna in haar hand, zo klein was het. Ze twijfelde er geen moment aan of je kon iemand er van een korte afstand mee doodschieten. Toch zou ze zich met dit pistool in huis niet ongelukkig voelen. Het was meer een antiquiteit dan een wapen. Het pronkstuk van de zaak, dacht ze ironisch.

Tucker, die de wisselende emoties op haar gezicht had geobserveerd, zei: ‘Is die min of meer naar je zin?’

Ze keek naar hem op. ‘Als je per se wilt dat ik een wapen in huis heb, neem ik deze wel, ja.’

‘Goed, maar knoop in je oren, dat je er met Kerstmis geen Magnum bij krijgt!’ Haar mond viel open; hij schoot in de lach om haar verbijsterde gezicht. Tegen de winkelbediende zei hij: ‘We nemen deze.’

De koop was in een paar minuten gesloten. Zodra ze het pistool hadden betaald en het aanvraagformulier voor een wapenvergunning was ingevuld, begaven ze zich naar een schietterrein dat zich iets buiten de bebouwde kom bevond.

Lacey blaakte niet van enthousiasme. Ze zou nooit lid willen worden van een schietvereniging, maar het had weinig zin om een pistool te kopen als je het niet kon hanteren. Gelukkig was het schietterrein vrijwel verlaten. Als ze toch voor schut moest staan, dan deed ze dat liever zonder dat de halve wereld toekeek.

Ze drentelde achter Tucker aan en fronste haar voorhoofd bij het zien van de schietschijf, die zich in haar ogen tien kilometer verderop bevond. ‘Ik hoop niet dat je van me verwacht dat ik dat ding daar raak,’ zei ze kribbig. ‘Ik weet nu al dat ik je diep zal teleurstellen.’

‘Als jij dat ding met deze proppeschieter kunt raken,’ zei hij lachend, ‘dan ben je een betere schutter dan ik. Rustig nu maar. Het enige wat je nu moet doen, is leren hoe je het pistool moet laden en hoe je de trekker moet overhalen. In de roos schieten zal nog wel even duren.’ Hij hield het pistool tussen hen in en knakte het open als een geweer. ‘Kijk, de kogel gaat hierin,’ zei hij, terwijl hij het demonstreerde. ‘Er is maar één kamer, maar je hebt ook maar één kogel nodig. Een Derringer is een klein pistool van groot kaliber, dus je kunt van korte afstand veel schade bij iemand aanrichten.’

Hij haalde de kogel uit de kamer en hield het pistool naar Lacey uitgestoken. ‘Nu jij.’

Lacey klemde haar onderlip tussen haar tanden en stopte de kogel in de kamer. Toen liet ze het pistool dichtklikken, ervoor zorgend het nergens op te richten. ‘En nu?’

Tucker ging achter haar staan en stelde haar recht voor de schietschijf op. ‘Nu op de schijf richten. Het maakt niet uit als je mis schiet. Het zou een wonder zijn als je de eerste keer raak schoot.’

Met een knikje hield ze het pistool recht voor zich uit. Hoewel het helemaal niet zwaar was, trilde haar hand vreselijk. ‘Verdorie nog aan toe,’ mompelde ze kwaad. Een vuurwapen op iets richten en dan de trekker overhalen was al genoeg om de bibberaties te krijgen. ‘Ik heb je toch gezegd dat ik wapens haat,’ zei ze zonder haar ogen van de schietschijf af te wenden. ‘Ik sta te trillen als een juffershondje.’

‘Wacht even.’ Tucker drukte zijn handen vast om de hare, zodat het pistool niet kon bibberen.

Haar rug werd gekoesterd door Tuckers warme borst. Ze voelde zijn adem tegen haar slaap toen hij vlak bij haar oor zei: ‘Zie je? Als je het pistool met beide handen vasthoudt, scheelt het een stuk.’

Als ze lucht had kunnen krijgen, zou ze hebben gebruld van het lachen. Wat scheelde een stuk? Dat hij haar lichaam deed tintelen? Dat hij haar hartkloppingen bezorgde? ‘Ik be-behoor dat ding m-met één hand te kunnen vasthouden. Het w-weegt niks.’

‘Het gaat er niet om dat je het met twee handen beter vasthoudt, maar dat je met twee handen beter kunt richten.’ Het was alsof een onschuldige schietles was veranderd in iets levensgevaarlijks! Het was niet zijn bedoeling geweest haar vast te houden. Sinds die knallende uitlaat had de spanning hem niet meer verlaten, al had de gespannenheid die hij nu ervoer, uitsluitend te maken met Lacey en niet met knalpotten van auto’s...

Onder zijn handen hield ze het pistool stevig omklemd. Met elke vezel van haar lichaam was ze zich bewust van zijn warme nabijheid. ‘En nu?’ vroeg ze met een dikke tong, alsof ze dronken was.

Inderdaad, wat nu? Goeie vraag, dacht Tucker cynisch. Ben je vergeten dat je over een paar uur vertrekt? Overigens ben je inderdaad aan vakantie toe als je denkt iets met Lacey te kunnen beginnen. Ze is je type niet, ten eerste. En in de tweede plaats heeft ze een trouwe echtgenoot verdiend en geen zwerver zoals jij. Hou het hoofd koel, jongen en kwel jezelf niet met iets wat je niet krijgen kunt.

In stilte vloekend, haalde hij zijn armen weg en deed hij een paar stappen achteruit. Op zijn gezicht stond geen enkele emotie te lezen toen hij langs haar heen naar de schietschijf keek. ‘Concentreer je en haal langzaam de trekker over,’ zei hij op de vlakke toon van een instructeur. ‘Denk eraan dat je, als je dit ding echt moet gebruiken, onder hoogspanning staat. Dus blijf vooral rustig. Je hebt één kogel, maar meer is niet nodig als je je hersens bij elkaar houdt.’

Alsof het een vertraagde opname was, zo haalde ze de trekker over. Ze gaf geen blijk van schrik toen het pistool met een knal afging. Aangezien Tucker nog steeds achter haar stond, had hij niet kunnen zien dat ze op het allerlaatste moment haar ogen had dichtgeknepen. Ze zuchtte van verlichting, en haar armen vielen slap langs haar lichaam. Het leeggeschoten pistool wees naar de grond. ‘Hoe was dat?’ vroeg ze en ze keek achterom.

Hij haalde bijna onmerkbaar zijn schouders op. ‘Lang niet slecht. Maar als je bij een volgende inbraak de dief wilt raken, moet je wel je ogen openhouden!’

‘Hoe wist je dat?’

‘Ik vermoedde het,’ antwoordde hij met een zweem van leedvermaak in zijn stem. ‘Het is een kwestie van instinct.’ Hij pakte het pistool uit haar hand en stopte het in de tas bij het doosje kogels. ‘Kom, we gaan weg. Ik wil een douche nemen en mijn koffer gepakt hebben voor we gaan eten.’

 

Lacey had kunnen weten dat hun laatste avond samen voor even veel spanning zou zorgen als hun korte maar onthutsende aanraking tijdens de eerste schietles. Vanaf het moment waarop ze haar flat betraden en zich gereedmaakten voor hun avondje uit, werd alles alleen maar erger.

Tucker had een douche genomen en de badkamer geurend naar zijn aftershave achtergelaten. Hij was om te stelen met zijn gladgeschoren kaken en zijn nog vochtige haar, dat over de kraag van zijn beige gestreepte overhemd krulde. Lacey kon haar ogen niet af houden van de strakke, zandkleurige pantalon, waarin zijn smalle heupen en gespierde dijen zo goed uitkwamen. Het was voor het eerst sinds jaren dat ze hem in iets anders zag dan een spijkerbroek. Wat een aantrekkelijke verschijning! Geen wonder dat de vrouwen in de rij stonden om maar een glimp van hem op te vangen. Hij was om rauw in te bijten...

Jij hebt nooit voor iets in de rij willen staan, zo hield ze zich voor terwijl ze de badkamer in ging om op haar beurt een douche te nemen.

Toen ze er ruim een half uur later uit kwam, gekleed in een rood-wit-blauw zomerjurkje met lage boothals, had ze Tucker met haar pink kunnen verslaan, al wist ze dat zelf niet. Terwijl ze in de spiegel van de toilettafel keek om twee sierspelden in haar haren te doen, zodat het achter haar oren los over haar rug viel, zag ze niet dat hij verstijfde. Dat kwam door haar parfum, dat een uiterst prikkelend effect op hem had. Het zou wel eens een lange nacht kunnen worden, bedacht hij zwaarmoedig, en de avond was nog niet eens begonnen!

Zonder zich te bekommeren om orde en netheid smeet hij zijn spullen in de koffer. Hij was woest op zichzelf. Waarom had hij niet gewoon het eerste het beste vliegtuig genomen dat vanmiddag vertrok, waar dan ook heen? Dan was hij ten minste weg geweest. Dan had hij zichzelf de kwelling bespaard met een vrouw te willen vrijen met wie hij geen relatie op het oog had. Bovendien had hij dan eindelijk in een comfortabel bed gelegen! Nu was het nog een nacht passen en meten op die kleine bank. Wat een feest!

Danig uit zijn humeur, klapte hij zijn koffer dicht en keek haar slaapkamer in. Ze stond met haar rug naar hem toe voor de spiegel. ‘Ben je nog niet klaar?’ vroeg hij, om er meteen korzelig op te laten volgen: ‘Wat heb jij het laatste halfuur gedaan? Je klaarmaken voor een bal?’

Lacey hoorde aan zijn stemgeluid dat hij slecht geluimd was. Ze pakte haar tas, liep nonchalant de woonkamer binnen en zei op haar liefst: ‘Ik vroeg me hetzelfde af toen jij er drie kwartier over deed om een douche te nemen. Zullen we?’

Als antwoord rukte hij de deur open. Lacey, die een glimlach onderdrukte, ging hem voor over de steile trap. Ze hoopte dat de drukte en levendigheid van Bourbon Street hen voldoende afleiding zou bezorgen, want de spanning tussen hen had ondraaglijke proporties aangenomen.

 

Hoewel het nog een uur duurde eer het donker zou zijn, waren in de diverse clubs en winkels aan de beroemdste straat van New Orleans de lichten al ontstoken. De cafés begonnen al vol te lopen. In bars van twijfelachtige reputatie trachtten schaars geklede animeermeisjes mannen binnen te lokken. Door de hele straat was jazzmuziek te horen en klonk het opzwepende ritme van drums.

Lacey hield van deze buurt wanneer de hete dag overging in de avond, die verkoeling bracht. In het schemerlicht leken de smeedijzeren balkonnetjes met hun varens en geraniums romantischer dan ooit. De lucht was vervuld van gespannen verwachtingen. Wat zou de avond brengen? Een nieuwe liefde? Op dit moment had ze echter meer oog voor de man naast zich dan voor haar omgeving.

Hij paste zijn stappen aan de hare aan. Zo nu en dan gebeurde het dat mensen hen opzij drongen, en dan botsten ze tegen elkaar aan. Elke keer was het Lacey alsof er een elektrische schok door haar lichaam voer. Het kostte haar de grootste moeite zich te beheersen en zich niet als een schichtig veulen te gedragen wanneer hij per ongeluk te dicht in haar buurt kwam. Zo onopvallend mogelijk maakte ze de afstand tussen hen iets groter. Ze had gewoon behoefte aan een beetje meer ruimte! Helaas hielp het geen zier. Nog een paar uur, dacht ze, en dan was hij weg. Nog even flink zijn dus. Als ze zijn afwezigheid dan niet zou kunnen verdragen, dan zou hij het in ieder geval niet weten.

Het restaurant van hun keuze bevond zich aan Jackson Square, zo dicht bij Bourbon Street, dat ze de muziek konden horen. Vanaf het fraaie terras waarop ze een tafeltje hadden gevonden, konden ze de zwaarbeladen schepen zien die door de brede rivier zwoegden. Alles bij elkaar was het een kleurig en feestelijk geheel.

En zo romantisch! Lacey wilde wel dat deze avond minder leek op een romantisch afspraakje. Ze wachtte tot ze aan de ober hun bestelling hadden opgegeven voor ze zei:‘Ik ben vergeten je te vragen of je misschien eerst ergens iets had willen drinken in een gelegenheid met levende muziek. We hadden bijvoorbeeld naar

‘Dit is uitstekend,’ verzekerde hij haar. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Ik hoef geen hartversterking.’ Niet nu, De gedachte aan een glas pure whisky was een zachte dood gestorven bij de aanblik van haar in dat rood-wit-blauwe zomerjurkje met die lage hals. Nee, sterke drank zou wel eens een averechts effect kunnen hebben op zijn keurige bedoelingen. Hij was immers niet van plan de komende nacht bij haar in bed te kruipen...

Geen van beiden sprak een woord. Lacey hield haar ogen gericht op de flakkerende kaars die tussen hen in stond, tot ze ineens het gevoel had dat iemand naar hen zat te gluren. Ze draaide zich om en zag twee druk met elkaar fluisterende vrouwen die hun ogen niet van Tucker af leken te kunnen houden. Ze draaide het hoofd terug en zei met opgetrokken wenkbrauwen: ‘Die vrouwen daar zijn helemaal weg van jou. Misschien hebben ze je in verband met de coup in Costa Oro op de televisie gezien.’ Omdat ze niets anders verwachtte dan een smalend commentaar van zijn kant, verbaasde het haar dat hij niets terugzei. ‘Wat is er? Vind je het niet leuk dat je de held van de dag bent?’

Zijn gezicht verstrakte. ‘Ik ben geen held. Nooit geweest ook.’

‘Het ambassadepersoneel dat jij hebt ontzet, denkt er anders over.’

‘Ze zijn niet op de hoogte van de feiten. Ik deed gewoon mijn plicht.’

Ze wilde zeggen dat hij heel wat meer had gedaan dan zijn plicht, maar bij het zien van zijn verbeten gezicht liet ze het onderwerp varen. ‘Waar ga je heen wanneer je terugkomt van Aruba?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Ergens waar ongeregeldheden zijn, vermoed ik.’

‘Stoort het je niet dat je de ene maand niet weet waar je de volgende zult zijn?’

‘Het stoort me minder dan de gedachte achter een of ander bureau te zitten en me kapot te vervelen.’

Lacey hield het hoofd schuin en nam zijn gezicht onderzoekend op. ‘Ik dacht dat al die zogeheten “probleemoplossers” hetzelfde lot beschoren was en dat ze allemaal achter een bureau eindigden.’

‘Deze niet,’ zei hij op vlakke toon.

‘Papa ziet in jou een voortreffelijk diplomaat.’

Wat had zijn stiefvader in vredesnaam allemaal tegen haar gezegd? Hij keek haar met priemende ogen aan. ‘Wanneer heb je het met Marcus over mij gehad?’

‘O, dat weet ik niet precies... Vorige maand misschien, of vorig jaar.’ Ze maakte een achteloos gebaar met haar hand, alsof de tijd er niet toe deed. ‘Als wij met elkaar praten, begint hij altijd over jou.’

‘Waarom?’

‘Omdat hij van de verkeerde veronderstelling uitgaat dat wij ooit nog eens vriendjes zullen worden,’ zei ze, recht voor zijn raap. ‘Dus hij doet niet anders dan jou de hemel in prijzen, in de hoop dat ik onder de indruk raak.’

‘Is het hem gelukt?’

Ze zette een verbaasd gezicht, alsof het antwoord op die vraag voor de hand lag. ‘Dat zou ik niet willen beweren,’ zei ze, maar er twinkelden pretlichtjes in haar ogen.

‘Ik begrijp niet waarom vrouwen zo weinig oog hebben voor kwaliteit,’ klaagde hij plagend. ‘Kwaliteit is in deze tijd al zo schaars.’ ..

‘Zo denk ik er ook over,’ zei ze, hem handig de wind uit de zeilen nemend.

Op dat moment kwam de ober met hun bestelling: gebakken forel met amandelen. De man was nog niet verdwenen, of Tucker pakte zijn vork en mes op en wees naar haar bord. ‘Eten!’ gebood hij.

Na de forel namen ze nog een toetje en koffie, waar ze zo lang mogelijk over deden. Het etentje werd opgevolgd door een wandelingetje. Terwijl de schemering plaats maakte voor het nachtelijk duister, schuifelden drommen mensen over de trottoirs. Aan vertier was in deze buurt geen gebrek. Tapdansers vertoonden hun kunsten op de hoeken van straten, en een mimespeler wist een grote menigte te boeien.

De situatie kreeg pas iets intiems toen Tucker haar bij de hand nam.

Lacey wist waarom hij het deed. Eén keer werden ze door de menigte gescheiden. Een andere keer was ze bijna door een dronken man omvergelopen. Tucker vlocht zijn vingers door de hare en hield haar dicht tegen zich aan. Het was ineens alsof de wereld terugweek en hun ruim baan gaf.

Tucker zei bij herhaling tegen zichzelf dat het nergens voor nodig was dat hij haar hand vasthield. Als het op straat echt zo gevaarlijk was, dan konden ze beter huiswaarts keren. Thuis zouden ze echter aan elkaar overgeleverd zijn, en ze hadden nog uren te gaan voor het bedtijd was. Nee, dacht hij somber, de straten waren veiliger. Want wat kon hen te midden van al die mensen overkomen?

Hun wandeling had hen bij de rivier gebracht. Een poosje volgden ze de oever over een met planken bevloerd pad. Toen een raderboot voorbijvoer, spatte het modderige water hoog op. Lacey keek de plezierboot met verlangende ogen na. ‘Ik ben in geen jaren met zo’n boot mee geweest,’ zei ze spijtig.

In de hoop dat een tochtje over het water zijn verhitte geest enige verkoeling zou brengen, trok Tucker Lacey mee in de richting van de haven. Op een bordje iets verderop had hij de vertrektijden zien staan. ‘Kom mee,’ zei hij, ‘dan gaan we een tochtje maken. Het is niet meer dan tien minuten lopen naar de steiger.’

‘Nee, ik heb geen zin.’

Het kwam niet zozeer door haar weigering als wel door haar hoorbare paniek dat Tucker stokstijf bleef staan. Haar gezicht, enkel beschenen door het licht van een straatlantaarn, was zo wit als een doek. Met haar hand nog altijd in de zijne, deed hij een stap naar haar toe. ‘Ik dacht dat je het leuk zou vinden. Wat scheelt eraan? Het is niet ver. Dat kleine eindje kunnen we toch wel lopen?’

‘Jawel,’ zei ze, ofschoon verre van overtuigd. Het was inderdaad niet ver, maar de buurt die ze door moesten, stond bekend om zijn smalle, donkere zijstraten, waarin van alles gebeurde. Er stonden geen woonhuizen, enkel verlaten pakhuizen en loodsen. Hoewel op nog geen zes minuten afstand van de drukke Bourbon Street, was deze buurt een andere wereld, waar de misdaad hoogtij vierde. Lacey had daar op een harde manier mee kennisgemaakt. De overval op de geldwagen waarvan ze ooggetuige was geweest, had in een van die donkere zijstraten plaatsgevonden.

Dat laatste vertelde ze Tucker. ‘Daarom kunnen we niet te voet gaan, snap je? Te gevaarlijk,’ voegde ze eraan toe. ‘We kunnen toch een taxi nemen?’

‘Waarom ging jij er die nacht dan te voet doorheen?’ vroeg hij geprikkeld. ‘Als je wist dat het niet veilig was -’ ‘Dat wist ik toen nog niet,’ interrumpeerde ze. ‘Ja, ik wist wel dat daar dronken mannen rondzwierven, maar niet dat die buurt zo gevaarlijk was.’

Dat had ze pas geweten toen ze oog in oog stond met de man die haar zonder pardon had willen neerknallen. Er was verder niemand geweest die haar gekrijs zou hebben gehoord.

Tucker keerde zonder een woord terug naar Jackson Square. ‘Jij je zin,’ zei hij monter. ‘Hier moeten we toch gauw genoeg een taxi kunnen vinden.’

 

Toen de taxi tien minuten later bij de aanlegsteiger stopte, waren er al diverse passagiers aan boord van de ouderwetse raderboot. Het was voor die avond de laatste tocht. De man die bij de loopplank hun kaartjes afscheurde, zei: ‘Jullie hebben bijna de boot gemist!’ Hij lachte hard om zijn eigen grapje, dat hij toch minstens tien keer per dag ten beste moest geven. ‘U zou het bovendek moeten nemen,’ adviseerde hij. ‘Vandaar hebt u het mooiste uitzicht. Nou, veel plezier. We vertrekken over een paar minuten.’

Ze namen het smalle trapje naar het dek. Tucker had aanvankelijk niets liever gewild dan meteen doorgaan naar het bovendek, maar bij het zien van de dansende paren op de dansvloer van het benedendek, veranderde hij van gedachten. ‘Heb je zin om te dansen?’ vroeg hij in een opwelling.

Er werd een Engelse wals gespeeld; romantischer kon het haast niet. Lacey zei niet meteen ja. Ze trachtte zich voor te stellen hoe het zou zijn om in Tuckers armen te dansen en zijn lichaam tegen het hare te voelen. Misschien had ze ja gezegd als ze gewoon een avondje uit waren geweest. In dit geval deden ze echter niet veel anders dan de tijd doden voor hij vertrok. Nee, ze mocht zich niet aan zwijmelende emoties overgeven. Ze betastte haar gekneusde dijbeen. Het genas aardig, maar een ander excuus om nee te zeggen had ze niet. ‘Misschien beter van niet,’ zei ze. ‘Ik zit trouwens toch liever op het bovendek. Vanwege het fantastische uitzicht op New Orleans.’

Tucker knikte opgelucht. ‘Goed. Doen we.’

Na twee smalle trappen te hebben beklommen, stonden ze op het bovendek. Hun harten bonkten, en ze hijgden van het inspannende geklauter. Allebei kreunden ze van teleurstelling. Op het bovendek ontbraken de lichtjes die op de andere dekken voor zo’n feestelijke sfeer zorgden. Het was donker en zo goed als verlaten. Slechts één stelletje stond op de achterplecht, de armen om elkaar heen. Ze kusten elkaar alsof er geen morgen zou aanbreken, en ze waren zich totaal niet van hun omgeving bewust.

Lacey achtte het gezonder linea recta weer naar beneden te gaan, om zich alsnog met Tucker op de dansvloer te wagen. Dat leek minder gevaarlijk dan met hem op het halfdonkere bovendek te bivakkeren. Tot haar stomme verbazing hoorde ze zichzelf echter zeggen: ‘Nou, plaats genoeg. Waar wil je zitten?’

Overal, behalve op dit dek, had hij haar willen toesnauwen. Waar had hij daarnet naar verlangd? Naar enige verkoeling voor zijn verhitte geest? Inwendig scheldend, wees hij naar een paar metalen stoelen die op de voorplecht stonden. ‘Daar. Dan kunnen we zien waar we heen gaan.’

De stoeltjes bleken te laag te zijn. Lacey kon niet over de reling heen kijken. Niet dat het er iets toe deed. Ze was zich toch te scherp bewust van de man naast zich om stil op haar stoel te kunnen blijven zitten. Vrijwel meteen stond ze op en ging ze bij de reling staan. Ze zou niet naar hem kijken, maar haar ogen op New Orleans gevestigd houden. Dan raakte ze ten minste niet over haar toeren.

Helaas, het bleek tevergeefs. Het panoramische uitzicht op New Orleans bij nacht had haar altijd kunnen betoveren... behalve nu. Tucker was naast haar komen staan; zijn nabijheid bracht al haar zinnen in rep en roer.

Van de achterplecht klonk gelach en gefluister, gevolgd door smakkende geluidjes. Hoewel Tucker haar nergens aanraakte, voelde ze dat hij verstijfde. ‘Verdraaide tieners!’ Had ze hem dat echt horen mompelen, of was het verbeelding van haar?

‘Misschien een pasgetrouwd stelletje dat op huwelijksreis is,’ zei ze vergoelijkend. ‘New Orleans is een geliefd oord voor wittebroodsweken.’ Toen hij slechts reageerde met een minachtend gesnuif, vroeg ze: ‘Waar slaat dat op? Op je minachting voor het huwelijk?’

Hij haalde de schouders op, zijn handen tot vuisten gebald in zijn broekzakken. ‘Ik heb nog nooit een relatie gezien die standhield na een huwelijk. Wanneer een man een vrouw een ring aan de vinger schuift, vraagt hij om moeilijkheden.’

‘O, ja?’ riep ze met een hoge uithaal. ‘En wat denk je dan van onze ouders? Jij was er zelf bij toen mijn vader jouw moeder een ring aan de vinger schoof. Het zijn de twee gelukkigste mensen die ik ken.’

Dat kon hij niet ontkennen. ‘Zij vormen de uitzondering op de regel. Elk jaar gaan er meer mensen scheiden. “En ze leefden nog lang en gelukkig” komt alleen in sprookjes voor.’

Lacey keek hem diep in de ogen, zo diep, alsof ze tot zijn geest wilde doordringen. ‘Voor sommige mensen wordt het sprookje werkelijkheid,’ zei ze zachtjes. ‘Het zijn misschien de mensen die risico’s durven nemen.’

‘Als je van tevoren al weet dat een relatie geen kans van slagen heeft, is het onzin om -’

‘Risico’s te nemen?’ vulde ze aan. ‘Als je nooit iets waagt, als je nooit een relatie aandurft, wat heb je dan? Niets.’

‘Niet noodzakelijkerwijs. Dan heb je altijd nog je eigen liefdesgevoel, je behoefte aan warmte, het verlangen naar die vrouw en geen andere.’ Hij streelde haar over haar wang, een haast vanzelfsprekend gebaar. ‘Een hunkering die je ’s nachts wakker houdt, die pijn doet in je botten. Heb jij ooit krankzinnig naar een man verlangd, Lacey?’ Op dat moment verlangde ze zo krankzinnig naar hem, dat het haar duizelde. Haar lippen waren kurkdroog; ze moest ze bevochtigen voor ze iets kon zeggen. Zelfs toen ze sprak, was dat met een stem die ze zelf nauwelijks herkende. ‘Jij hebt het over seks.’

‘Nee,’ zei hij fel. ‘Ik heb het over hartstocht en begeerte. Ik zal je laten voelen waar ik het over heb...’

Hij legde een hand om haar nek - met een bezitterigheid die hij zichzelf kwalijk zou hebben genomen als hij erbij had stilgestaan. Op het moment dat hij haar zachte huid voelde, kon hij echter niet meer denken. Hij handelde louter op instinct toen hij zijn mond over de hare sloot.

Lacey had hartstocht verwacht en niets anders, het soort heftige, ongebreidelde hartstocht waarvan je suizebolde en stond te trillen op je benen. Alleen met zijn woorden van daarnet had hij het vuur al in haar ontstoken.

De manier waarop hij haar kuste was echter oneindig teder. Zijn lippen beroerden de hare bijna schroomvallig. Met het puntje van zijn tong streelde hij haar mondhoeken, in plaats van haar lippen uiteen te dwingen. Zijn tedere manier van doen had wpl als effect dat zij smachtte naar meer... Was het hem daarom begonnen?

Alsof hij haar stille smeekbede had gehoord, zo veranderde zijn kus. Hij klemde haar tegen zich aan en veroverde haar mond. Van zijn tederheid was niets meer over. Pure begeerte voerde nu de boventoon.

Tucker begroef zijn handen in haar weelderige lokken en kreunde van frustratie toen ze zich tegen hem aan drukte. Hoeveel nachten had hij op die ellendige bank doorgebracht en hiervan gedroomd? Grote goedheid, hij moest haar hebben, anders werd hij gek! Vannacht moest hij haar tot de zijne maken. Toegevend aan zijn tomeloze begeerte, liet hij zijn hand in haar halsopening glijden om haar borsten te omvatten. Zo klein! Zo lief! Hoe had hij ooit kunnen vergeten dat ze zulke lieve kleine borsten had?

Terwijl hij met zijn duim over haar tepels streek, voelde hij ze hard worden. Ze verlangde dus ook naar hem. Alsof hij dat niet geweten had...

Lacey hoorde een diep gekreun. Tot haar verbijstering realiseerde ze zich dat het dierlijke geluid uit haar eigen keel kwam! Was ze er zo erg aan toe? Dat moest wel. Nog dichter drukte ze zich tegen hem aan, met als gevolg dat haar botten leken te smelten. Het kwam niet bij haar op het proces te stoppen. Het interesseerde haar niet dat iemand haar in deze toestand zou zien. Ze was domweg niet bij machte het verlangen te stuiten dat zich al die dagen in haar lichaam had opgehoopt.

Als je van te voren al weet dat een relatie geen kans van slagen heeft...

Zijn woorden echoden plots door haar hoofd. Had hij bedoeld dat hun relatie geen kans van slagen had? Natuurlijk. Dus wat ze nu stonden te doen, was gekkenwerk.

Met een gesmoorde kreet trok ze zich van hem terug. Tranen brandden achter haar oogleden. Wat was ze toch een onnozele hals! ‘Geef het beestje maar een naam,’ zei ze met gesmoorde stem. ‘Toch heb jij het alleen over seks. Dat is misschien voldoende voor de meeste vrouwen, maar niet voor mij. Dus je zult je tevreden moeten stellen met een of ander stoeipoes op Aruba.’ Ze draaide zich om en snelde het smalle trapje af.

Toen de raderboot goed drie kwartier later aan de kade terug was, stond Lacey als eerste op de loopplank. Tucker volgde haar op de hielen. Ze wachtte zonder hem een blik waardig te keuren tot hij een taxi aanhield.

In een stilte die even koud en onverzoenlijk was als het ijs aan de noordpool reden ze terug. Ze waren nog niet in de flat, of Lacey haalde de lakens en dekens die Tucker had gebruikt uit de kast. Ze wierp hem de stapel toe, plantte haar handen op haar heupen en keek hem met fonkelende ogen aan. ‘Moet ik je morgenochtend naar het vliegveld brengen?’

‘Nee, ik neem wel een taxi.’

Ze knikte. ‘Akkoord.’ De hoffelijkheid gebood dat ze hem bedankte voor zijn hulp. ‘Nog bedankt, Tucker, voor al de dagen dat je me hebt geholpen. Ik wens je een prettige vakantie!’ Zonder er nog één woord aan toe te voegen, trok ze zich in haar slaapkamer terug.


Hoofdstuk 6

 

 

 

Lacey onderdrukte de neiging de deur met een klap dicht te smijten. Terwijl ze hem bijna geluidloos sloot, flitste het door haar heen dat ze de hele nacht geen oog zou dichtdoen. Ze ging echter liever dood dan hem te laten merken dat hij haar uit haar slaap hield. Dat was echt te veel eer!

Stom dat ze bij het zien van dat donkere bovendek niet meteen naar beneden was gegaan. Ze had toch van te voren kunnen weten wat er zou gebeuren als zij en Tucker op dat verlaten dek bleven? Had ze haar verstand verloren toen ze zich door hem liet kussen, of erger nog: toen ze zijn kus zo gretig beantwoordde? Want het laatste was waar, dat kon ze niet ontkennen.

‘Domme Lacey,’ mompelde ze; ze ritste haar jurk open alsof ze hem aan flarden wilde scheuren. Uit de kast pakte ze een batisten nachthemd, afgezet met kant en koel als een zomerbries. ‘Je bent echt héél dom geweest! Je had kunnen weten dat hij je zou kussen. Een man gaat het niet over seks hebben om je vervolgens te laten zien waar de Grote Beer staat. Dat wist je best, maar wat deed jij? Je stond daar gewoon. Te wachten op de dingen die komen gingen.’

Ze kreunde bij de herinnering. Helaas viel niet te loochenen wat er was gebeurd. Al deed de herinnering nog zo’n pijn, ze wilde zichzelf niet iets voorliegen, noch de waarheid te harer gunste wat bijstellen. Ja, ze had gewoon gewacht tot hij haar ging kussen. Absoluut. Zowaar ze Lacey Conrad heette.

Vannacht zou een vluchtige kus haar niet hebben kunnen bevredigen. Noch het soort onbeheerste kus waarin ze hun beider frustratie lucht zouden hebben kunnen geven. Nee, wat ze vannacht had gewild, was door Tucker worden gekust alsof er voor hem op de wereld niets belangijkers bestond dan die paar gestolen uurtjes met haar. Alleen had ze meer gekregen dan ze had bedongen.

Het was alsof er diep binnen in haar een waar vuurwerk in een regen van vonken was uiteengespat - verschietende sterren in alle kleuren van de regenboog, die haar in vuur en vlam hadden gezet. Terwijl ze de dekens terugsloeg en in bed stapte, realiseerde ze zich dat ze bijna voor hem was gezwicht. Het had maar een haar gescheeld. Zelfs nu nog voelde ze de nawerking van het niet bevredigde verlangen. Wat stom dat ze het zo ver had laten komen!

Ze sloeg met haar vuist in het kussen en drukte haar gezicht erin, zich voorhoudend dat ze blij moest zijn dat hij morgenochtend vertrok. Hij zou weg zijn voor zij op was. Hoewel die gedachte haar met wanhoop vervulde, weigerde ze dat te accepteren. Later, zo beloofde ze zichzelf, wanneer hij duizenden kilometers ver weg was, zou ze de situatie onder de loep nemen. Dan zou ze proberen na te gaan of het waar was dat ze mét hem iets waardevols had verloren, maar nu niet. Er is een tijd van tobben en er is een tijd van slapen, besloot ze dapper. Nu was het tijd om te gaan slapen.

Vastbesloten geen gedachte meer aan hem te wijden, kneep ze haar ogen stijf dicht. Hij zou haar niet horen draaien of woelen. Wat ze ook voelde, ze zóu stil blijven liggen tot ze in slaap viel.

Het kon minuten, maar ook uren later zijn geweest dat de werkelijkheid een verlengstuk van een van haar nachtmerries werd. Ze schrok wakker van het geluid van brekend glas. Een van de ramen die op de straat uitkeken, ging aan scherven. Haar hart bonkte tegen haar ribbenkast. De angst greep haar bij de keel als een wurgende hand. Snakkend naar adem, liet ze zich uit bed vallen.

Bij het eerste geluid was Tucker wakker geworden. Meteen op zijn qui-vive, besefte hij dat het uit Laceys kamer afkomstig was. Hij sprong van de bank en ramde haar deur open, precies op het moment dat er recht voor haar winkel geweervuur klonk. Beneden viel een van de dubbele ramen met een enorme knal aan diggelen. Lacey gilde van angst. Tucker, die het geweervuur associeerde met wat hij in Costa Oro had meegemaakt, sprong op haar schimmige gestalte af.

Hij viel met zijn volle gewicht tegen haar aan, zodat ze beiden tegen de grond smakten, hun armen en benen in de knoop. Nadat hij haar met een snelle beweging onder zich had getrokken, hief hij zijn hoofd iets op om haar gezicht te kunnen zien. ‘Ben je geraakt?’

‘Nee! Wat-’

Beneden ging het schieten door. Nog meer ramen sneuvelden. ‘O lieve Heer, mijn hele winkel gaat eraan!’ jammerde Lacey. Ze probeerde zich onder Tucker vandaan te wurmen. Tevergeefs. ‘Tucker, laat me los! Ik wil -’

‘Wat wil je?’ vroeg hij op bevelende toon terwijl hij haar tegen de grond gedrukt hield. ‘Neergeknald worden? Hou je stil!’

Ze trachtte haar tranen te bedwingen en verroerde zich niet. Alleen haar hoofd kwam omhoog toen ze een auto met gierende banden hoorde wegrijden. Tucker sprong overeind en rende naar een van de ramen die nog heel waren. De auto was al niet meer te zien. De straat lag er even verlaten bij alsof er niets was gebeurd. Woedend sloeg hij met zijn vuist op de vensterbank. ‘Hij is foetsie!’

‘Heb je zijn nummer kunnen zien?’ Lacey kwam wankel overeind.

‘Nee.’ Hij zuchtte van ergernis. ‘Ryan kan hier beter even naar toe komen. Dit ziet er niet best uit.’

Hij had het nog niet gezegd, of de telefoon ging. Ze schrokken allebei van het geluid. Lacey keek naar het toestel alsof het een tweekoppig monster was. Een gevoel van onheil beving haar toen ze de hoorn van de haak nam en zich meldde met een bibberig ‘hallo’.

‘Zeg tegen de politie dat je de verkeerde hebt aangewezen,’ fluisterde een schorre stem. ‘Dat je je hebt vergist, begrepen? Een levensgrote vergissing, die je beter kunt herstellen, want anders blijft er van je winkeltje niets over.’ De verbinding werd verbroken.

Lacey verbleekte. Met trillende hand legde ze de hoorn op de haak terug. Een nachtmerrie, dacht ze paniekerig. Het kan niet anders dan een nachtmerrie zijn.

Tucker, die het bedlampje had aangeknipt, zag dat ze verwoed probeerde zichzelf in de hand te houden. Sinds hij haar in het ziekenhuis had gezien, had ze tegenover hem het bewijs geleverd een sterke persoonlijkheid te zijn. Ze was ook een vrouw die zich door niemand een strobreed in de weg liet leggen, maar koppig doorging met de dingen die voor haar belangrijk waren. Het beetje angst dat ze niet voor hem verborgen had kunnen houden, was niet meer geweest dan een natuurlijke reactie op de herinneringen die haar nog steeds teisterden. De doodsangst die nu haar krijtwitte gezicht tekende, had echter niets met herinneringen te maken.

Wat zou hij haar graag in zijn armen willen nemen en willen troosten! Hij mocht het niet doen, want door zijn aanraking zou haar laatste restje weerstand even gemakkelijk kunnen breken als de ramen hadden gedaan. ‘Wie was dat?’ vroeg hij kalm en vriendelijk.

Dodelijk verschrikte ogen keken hem aan. ‘Een... n  man. Die me... b-bedreigde. Ik moet tegen de politie z-zeg-gen dat ik... dat ik de verkeerde heb aangewezen. Anders blijft er van mijn... mijn winkel niets over, zei hij.’

Ze draaide zich op haar hielen om, zonder er zelfs maar bij na te denken dat ze alleen maar een nachthemd aan had en dat Tucker ook niet meer dan zijn ondergoed droeg. ‘O hemeltje!’ riep ze vertwijfeld. ‘Straks plunderen ze mijn winkel leeg.’ Ze vloog naar de trap.

Tucker wilde haar achterna gaan, maar iemand moest de politie bellen. Hij pakte de hoorn van de haak en riep haar achterna: ‘Nergens aankomen! Ik bel even de politie.’

Lacey had geen aandacht voor hem. Met pijn in haar buik van angst knipte ze het licht aan en roetsjte ze de trap af. Vergeefs trachtte ze zichzelf gerust te stellen. Wat kon iemand in twee, drie minuten nu voor schade aanrichten in haar winkel? Iemand had alleen geprobeerd haar bang te maken. Dat was iemands opvatting van leuk zijn...

Onder aan de trap bleef ze staan. Haar kreet van afgrijzen weerklonk tot in de verste hoeken van haar doodstille winkel. Zelfs toen haar ogen de ramp hadden geregistreerd, weigerden haar hersens de omvang ervan te accepteren. Verf. Gele verf. Alles was ermee bedekt. Het droop van de verbrijzelde etalageruiten en van de ijzeren tralies, waar geen man tussendoor kon, maar wel kogels. De kassa, zo goed als elk meubelstuk dat voor in de winkel stond... alles was bedekt met gele verf.

‘Het is niet waar! Dit kan niet!’ Totaal van de kaart, liet ze zich naar de onderste tree van de trap zakken. Ze was niet in staat haar ogen af te houden van de kostbare stukken antiek waar de gele verf vanaf droop. Het kon niet! Het bestond gewoon niet! Zaterdag was de verkoping. Wat ze zag, was optisch bedrog, of ze leed aan een vlaag van verstandsverbijstering.

Gekleed in spijkerbroek en T-shirt, verscheen Tucker op zijn trimschoenen boven aan de trap. Voor haar had hij een paar slippers en haar peignoir meegenomen. Hij daalde de trap af, drapeerde de peignoir over haar schouders en stak haar voeten in de slippers voordat hij naast haar kwam zitten. ‘Ryan komt zo. Ze moesten hem uit zijn bed bellen.’

Lacey knikte, haar ogen nog steeds star van ongeloof. Tucker, die haar blik volgde en nu pas de catastrofe aanschouwde, schoot overeind. ‘Wat krijgen we nou?’

Hij had aanvankelijk niet meer verwacht dan dat een paar meubelstukken van de kogels te lijden zouden hebben gehad, maar wat hij zag, was eenvoudig verpletterend. Wadend door de glassplinters, liep hij naar het geborduurde haardscherm dat slechts een paar dagen geleden was afgeleverd. Hij ging ervoor op zijn hurken zitten en keek met ogen die gloeiden van woede naar de gele verf die aan het fijne borduursel kleefde.

‘Hoe heeft die ellendeling dit zo snel voor elkaar gekregen?’ mompelde hij. ‘Nog geen zestig seconden nadat het eerste raam was verbrijzeld, reed hij alweer weg.’

‘Zestig seconden,’ herhaalde Lacey met een onherkenbare stem. Ze stond op en stak haar handen in de wijde mouwen van haar peignoir. ‘Hoe kan iemand in zestig seconden alles vernielen wat ik bezit?’ Met een driftig gebaar veegde ze haar tranen weg. ‘De rotzak! Nou, hier zal hij voor boeten, dat zweer ik je!’

Tucker boog zich over een secretaire en bekeek die grondig. ‘Misschien valt het nog mee. Ik zie nergens kogelgaten, en het hout zelf lijkt niet beschadigd. Verf kan worden verwijderd, vooral als je niet te lang wacht.’

‘Zeker, alles kan weer worden opgelapt,’ zei ze schamper. Ze liep op hem toe. Bij de aanblik van de eens zo fraaie antieke meubelen, vochten woede en verdriet om de voorrang. ‘Met afbijt verwijder je het patina tegelijk met de verf. Dat is het probleem. De waarde van het antiek zal daardoor sterk dalen. Met de stoffering is het nog erger gesteld. Die fauteuiltjes en de sofa moeten opnieuw worden gestoffeerd. Dat kan natuurlijk best, maar het brokaat dat ze tegenwoordig maken, is niets vergeleken met dat antieke goudbrokaat.’

‘Waar komt het alles bij elkaar op neer?’ vroeg Tucker, zich oprichtend. ‘Hoeveel zul je erbij inschieten?’

Lacey hoefde er niet lang over na te denken. ‘Drie- tot vierduizend dollar. Tenminste, als het me lukt de schade vóór zaterdag te herstellen. Zo niet, dan kan ik de zaak net zo goed meteen sluiten, want dan ben ik failliet.’

Tucker wist nu al dat ze het niet een, twee, drie zou opgeven. Lacey Conrad was een doorzetter; de weg van de minste weerstand was niets voor haar. Bovendien zou ze zich nooit gewonnen geven tegenover de onverlaat die haar dit had aangedaan. Was het tot haar doorgedrongen dat de nachtmerrie nog niet voorbij was? Dat vroeg Tucker zich in alle ernst af. Zou ze beseffen dat de man die ze in het politiebureau had aangewezen en die nu in het Huis van Bewaring zat, een maat in de arm genomen had om haar de vernieling in te jagen?

Het geluid van een sirene liet zich horen. Binnen een paar seconden stopten er een beige sedan en een overvalwagen voor de winkel. Lacey haalde meteen de hendel over om het traliewerk op te trekken. Nadat ze de winkeldeur van het slot had gedaan, haastten Ryan en twee geüniformeerde politiemannen zich naar binnen. Een vierde man posteerde zich bij de pui en bleef op de uitkijk staan.

Lacey streek de slordige haarslierten uit haar gezicht. Het glimlachje waarmee ze de rechercheur had willen begroeten, bleef uit. Ze had zelf geen idee hoe kwetsbaar ze eruitzag, zo in haar loshangende peignoir, met die grote verschrikte ogen en dat witte gezichtje. ‘Wij zien elkaar nooit onder gelukkige omstandigheden, rechercheur,’ zei ze, in de verwoede poging er de moed in te houden. ‘Het spijt me dat u midden in de nacht uit uw bed bent gehaald.’

Ze vertelde hem alles wat er was gebeurd - vanaf de kapotgeschoten ramen in haar slaapkamer tot en met het anonieme telefoontje. ‘Toen ik ophing, rende ik naar beneden en zag ik dit.’ Ze maakte een hulpeloos gebaar.

Jack Ryan had alles wat ze vertelde in zijn opschrijfboekje genoteerd. Hij knikte in de richting van de trap en zei tegen de politieman die naast hem stond: ‘Ga jij even een kijkje nemen in haar slaapkamer.’

Zijn staalblauwe ogen gingen van zijn opschrijfboekje naar Laceys bleke gezicht. ‘Laten we het nog even over dat telefoontje hebben. Was er een of ander opvallend kenmerk aan de stem van die man? Een accent bijvoorbeeld? Of een vreemde woordkeus? Of een intonatie waardoor we hem op het spoor kunnen komen?’

Lacey schudde het hoofd. De dreigementen die de man had geuit, klonken onafgebroken in haar oren, als een grammofoonplaat die in een groef is blijven steken. ‘Helemaal niets,’ zei ze verslagen. ‘Zijn stem klonk gesmoord, maar misschien had hij een lapje voor zijn mond. Een kille stem was het, dat wel.’ Een kille stem, die haar nu weer kippenvel bezorgde. ‘Hij meende wat hij zei, daar ben ik van overtuigd. Het waren geen loze dreigementen.’

‘U hoorde de auto wegrijden, en daarna ging de telefoon. Hoeveel tijd zat daartussen?’

Omdat ze zelf het gevoel had dat de nachtmerrie een eeuwigheid had geduurd, keek ze Tucker met vragende ogen aan. ‘Een minuut,’ antwoordde hij voor haar. ‘Hoogstens twee minuten.’

‘Een knaap die voor niets en niemand bang is, hè?’ mompelde Ryan. ‘Hij moet dan bij de eerste de beste telefooncel zijn gestopt.’

‘Wat ik wil weten, is hoe hij in zo’n korte tijd zo veel schade heeft kunnen aanrichten,’ zei Tucker afgemeten. ‘Ik durf er alles onder te verwedden dat hij zijn auto niet uit is geweest. Maar hoe kon hij dan van zo’n afstand verf naar binnen spuiten? Dat is voor mij een raadsel.’

‘Verfkogels,’ zei een agent die door de winkeldeur naar binnen kwam. Hij hield zijn hand op en liep naar Ryan toe om hem de huls te laten zien die hij buiten had gevonden. ‘Dit lag vlak bij de hoek,’ zei hij.

‘Knap werk,’ zei Ryan tevreden. ‘Dat geeft ons ten minste een beetje houvast.’

De politieman die boven een kijkje was gaan nemen, kwam de trap af met een steen in een plastic zakje. ‘Hier is het raam mee ingegooid,’ zei hij. ‘Als er vingerafdrukken op staan, mogen we van geluk spreken. Misschien levert een onderzoek op het gerechtelijk laboratorium wat op.’

Ryan betwijfelde het, maar in dit stadium was de geringste aanwijzing welkom. ‘Als je hier klaar bent,’ zei hij tegen dezelfde politieman, ‘breng die steen dan even naar het lab, en de huls van de verfkogel ook, natuurlijk. Geef onderweg ook even door waar in deze buurt telefooncellen staan. Die moeten op vingerafdrukken worden onderzocht. Als je iets hebt gevonden, wil ik dat meteen weten.’

Na het geven van zijn instructies vestigde Jack Ryan zijn aandacht weer op Lacey. ‘We moeten hier wel uitgebreid op ingaan; het liefst vannacht nog, als u er niets op tegen hebt. Kan ik misschien een kop koffie krijgen? Dan lukt het me beter mijn toch al niet meer zo jonge ogen open te houden.’

‘Natuurlijk. Mijn excuses dat ik er niet eerder aan heb gedacht.’ Ze snelde de trap op. ‘Ik geloof dat we allemaal wel iets kunnen gebruiken, dus laten we maar naar boven gaan.’

Poederkoffie was alles wat ze in huis had, maar het voordeel was dat de koppen dampende koffie binnen een paar minuten op tafel stonden. De rechercheur wachtte tot Lacey een slok had genomen voor hij zei: ‘Martin zat in zijn cel op te scheppen dat hij nooit zou worden veroordeeld. Tot vannacht hebben we daar smalend om gelachen. Nu weten we waarom hij er zo van overtuigd is. De ellendeling heeft ergens een maat of een neef die zal proberen hem los te krijgen.’

Tucker zette zijn kopje weinig zachtzinnig neer. ‘Waarom horen we dit nu pas?’

Met het oog op de omstandigheden besefte de rechercheur dat Tuckers beklag terecht was. ‘We horen dit soort dingen eeuwig en altijd, Mr. Stevens, vandaar. Elke arrestant beweert dat hij onschuldig is, of verkeerd begrepen, of dat ze hem “erin hebben geluisd”, zoals de uitdrukking luidt. Als we aan iedereen gehoor gaven, zouden we geen tijd meer hebben voor onze eigenlijke taken en zou er in een stad als New Orleans een complete anarchie uitbreken. New Orleans is al vergeven van criminaliteit. Ik zeg dat vóór u het tegen mij zegt,’ zei Ryan zuur. ‘Maar gelooft u me, als we ons ergens voor inzetten, is het voor de misdaadbestrijding. ’

Lacey roerde zo hard in haar koffie, dat de spetters over de rand van haar kopje vlogen. ‘Dus Martin is zo zeker van zijn zaak omdat hij ergens een maat heeft die mij probeert bang te maken,’ zei ze geprikkeld. ‘Als ik niet naar de politie ga om te vertellen dat ik per ongeluk de verkeerde vent heb aangewezen, ga ik eraan.’

Ryan knikte. ‘Ik wil u niets voorspiegelen. Misschien zal hij dat inderdaad proberen, u uit de weg ruimen. U bent onze enige getuige tegen Martin, en dat weet hij. Als u zegt dat u zich hebt vergist, hebben we niets meer in handen. Wanneer u als getuige de mond is gesnoerd, dan zijn we terug bij af. Maar we zullen over u waken als over een baby, Miss Conrad,’ zei hij glimlachend. ‘Vertelt u mij eens wat u zich allemaal nog kunt herinneren van de overval op de geldwagen.’

Lacey kon dat verhaal wel dromen. Ze had het al zo vaak verteld. Met een vermoeide stem herhaalde ze het tot in de details. Ryan had dan wel gehoopt dat ze zich misschien een nieuw detail zou herinneren, maar hij was niet echt verbaasd toen dat niet het geval bleek. Vanaf de eerste keer dat hij haar had ondervraagd, was ze heel duidelijk geweest over wat ze had gezien. ‘Dus een van de bewakers lag al dood achter de geldwagen toen u zag dat Martin die andere bewaker doodschoot. En het achterdeurtje was al open.’

‘Dan kan zijn maat in de geldwagen hebben gezeten,’ merkte Tucker op. ‘Hij kan Lacey hebben gezien, en ook dat Martin probeerde haar klem te rijden.’

Opnieuw knikte Ryan. ‘De enig logische verklaring. Het zou ook verklaren waarom die half miljoen dollar zich niet in Martins huis bevonden. Ergens in New Orleans zit een maat die zijn deel van het geld, dus die half miljoen dollar, voor hem in bewaring houdt.’

‘Een maat die, hoe dan ook, weet hoe ik heet en waar ik woon,’ voegde Lacey eraan toe. ‘Hoe? Dat is de grote vraag. Als hij me die nacht zag, hoe kon hij dan weten wie ik was? Mijn naam heeft niet in de krant gestaan. Zelfs mijn beste vrienden weten niet dat ik een van de overvallers heb gezien.’

‘In het overzichtsartikel stond het ziekenhuis vermeld waar jij naar toe werd gebracht,’ zei Tucker. ‘Ik heb het zelf gelezen. Iemand met een klein beetje ondernemingsgeest zou via dat ziekenhuis achter je naam en adres hebben kunnen komen.’

Hoewel gewoonlijk een man die alle geduld van de wereld had, schoof Ryan plotsklaps zijn leeggedronken kopje weg en stond op van zijn stoel. Ongeduldig door de keuken heen en weer drentelend, zei hij: ‘We hebben altijd geweten dat degene die deze overvallen beraamt geen stommeling is. Maandenlang lukte het hem ons op een dwaalspoor te zetten, maar vannacht heeft hij zijn eerste blunder gemaakt. Nu we zeker weten dat Martin over een partner beschikt, moeten we dat gegeven toch kunnen uitbuiten. Als we Martins doopceel lichten, vinden we misschien iets wat hem koppelt aan de man die jou als getuige uit de weg wil ruimen,’ zei hij tegen Lacey. ‘We zullen de binnenlandse veiligheidsdienst inschakelen en wat er verder maar voor nodig is om Martin en zijn compagnon levenslang op te sluiten voor moord.’

Tucker was zich bewust van de harde blik in de ogen van de rechercheur. Hij twijfelde er geen seconde aan dat Ryan zijn zin zou krijgen. Het kon echter nog maanden duren eer hij de maat van Martin daadwerkelijk had gevonden. ‘Op wat voor wijze kan de politie Lacey bescherming bieden zolang dat heerschap nog los rondloopt?’ informeerde hij op ijzige toon. ‘U weet wat hij door de telefoon tegen haar heeft gezegd.’

‘Zeker. Zoals ik ook weet dat de onderhandelingen om een eind te maken aan de staking van de politie op niets uitlopen. De vakbond eist dat alle gemaakte overuren met terugwerkende kracht worden betaald. Krankzinnig gewoon, en ondertussen tiert de misdaad welig.’ Ryan haalde een hand door zijn haar en uitte een grove verwensing. ‘Terwijl de twee partijen aan het kiften zijn over geld, maakt elke tasjesdief en amateur-inbreker dankbaar gebruik van de situatie. Wij komen mankracht te kort, en dat weet de hele onderwereld.’ Hij richtte zijn stekende ogen op Lacey. ‘U moet veilig kunnen wonen, dat spreekt vanzelf. Dat zou alleen betekenen dat er voor een vieren-twintig-uurs bewaking twee politiemannen beschikbaar moeten zijn. Uit wat ik daarnet zei, kunt u de conclusie trekken dat het een onhaalbare kaart is. Ik heb niet eens één extra man beschikbaar, laat staan twee.’

Lacey zette haar kopje met trillende hand op het schoteltje terug, zodat het even rinkelde. ‘U wilt er dus mee zeggen dat ik op mezelf aangewezen ben?’ vroeg ze hem op de man af.

Ze was onaangenaam dicht bij de waarheid, wist Ryan. ‘Niet helemaal, natuurlijk,’ zei hij. ‘Ik wilde ermee zeggen dat ik u niet de bescherming kan geven waarop u onder de omstandigheden recht hebt. Dat zou ten koste gaan van honderden andere burgers. Zou u niet een tijdje de stad uit kunnen gaan? Een paar weekjes bij uw vader logeren, bijvoorbeeld?’

De stad uit. Weg. Als ze uit New Orleans vertrok, zou dat haar verlossen van de angst waarmee ze sinds de identificatie in het politiebureau had geleefd. Weggaan. Zo simpel! Maar hoe kon ze haar winkel in de steek laten, en al die met verf bespatte kostbaarheden die wachtten op hun schoonmaakbeurt? Als ze nu vertrok, kon ze niet meer terug, dat was duidelijk. Haar reputatie van betrouwbare antiquair zou aan flarden zijn. De verliezen die ze op haar geplande verkoop zou lijden, vergrootten de financiële problemen die ze toch al had, en dan was haar faillissement eigenlijk een feit. Als ze wegging, zou ze alles hebben verloren, ook het vertrouwen dat haar familie in haar had.

Ze schudde het hoofd. ‘Ik kan niet weg. U hebt gezien in wat voor staat al dat mooie meubilair verkeert. Ik moet het in zijn oude glorie herstellen voordat het zaterdag is en de verkoping begint waarmee ik heb geadverteerd. Anders lijd ik een verlies van duizenden dollars, iets wat ik me absoluut niet kan permitteren.’

‘Verdraaid nog aan toe, Lace!’ Tucker sprong haast uit zijn vel van woede. ‘Het gaat om je leven. Dat is toch meer waard dan een paar duizend dollar? Degene die jou op de hielen zit, speelt geen krijgertje met je. Het is menens!’

‘Weet jij veel,’ zei ze bot. ‘Hij probeert me alleen maar bang te maken. Wees even logisch. Als hij me echt had willen vermoorden, zou hij me niet eerst waarschuwen. Waarom gebruikte hij geen echte kogels in plaats van verf-kogels? Hij had op het dak van de buren kunnen klimmen en me door mijn slaapkamerraam kunnen doodschieten terwijl ik lag te slapen.’

‘Dat kan hij alsnog doen,’ vuurde hij terug. ‘Ben je soms vergeten dat Martin en zijn maat al zes bewakers hebben gedood? Het zijn allebei moordenaars. Wees jij eens even logisch,’ zei hij, haar met haar eigen woorden lik op stuk gevend. ‘Ze zorgen er heus wel voor dat een roodharige spicht als jij hen niet op de elektrische stoel krijgt!’

Van Tucker keek ze naar Ryan. ‘Hoeveel politiebescherming kan ik krijgen?’ vroeg ze aan hem.

‘Als de staking voorbij is, zoveel als u wilt, Miss Conrad. Het enige wat ik nu kan doen, is een mannetje op de hoek posteren waar uw winkel is. Dat scheelt in ieder geval al iets. Martins maat mag dan een kouwe zijn, hij zal toch eerst tot tien tellen als hij op de hoek van uw straat een politiewagen ziet staan.’

‘Wat gebeurt er als de betreffende politieman via de mobilofoon wordt opgeroepen?’ vroeg Tucker op bevelende toon. ‘U hebt toch zelf gezegd dat de criminelen dankbaar van de staking gebruik zullen maken? Eén oproep om naar een overval te gaan die twee straten van Laceys huis plaatsvindt, en Lacey is de pineut. Die ene auto daar op de hoek is niet genoeg,’ besloot hij kortaangebonden.

Ryan deed niet eens een poging om hem tegen te spreken. ‘U hebt gelijk, dat is niet genoeg. Maar onder de omstandigheden is dat het beste wat ik kan doen.’

Tuckers gezicht verstrakte. ‘Het is te weinig!’

Hij deed het alweer, dacht Lacey - zich met haar leven bemoeien alsof hij daar het recht toe had. Haar stoel maakte een akelig schrapend geluid toen ze abrupt opstond. Ze keek hem met felle ogen aan. ‘Verdorie, Tucker, het is niet aan jou om te zeggen of iets te weinig is. Morgen lig jij op het strand van Aruba. Dit gaat jou allemaal niets aan!’

‘Dacht je dat?’ snauwde hij. ‘Dan ben je zeker vergeten waar ik de kost mee verdien. Met het oplossen van netelige problemen. Als jij denkt dat één politieagent je op de hoek jou voldoende bescherming biedt, dan leef jij in een droomwereld.’ Ook hij schoof zijn stoel schrapend achteruit. Met één stap had hij de afstand tussen hen overbrugd. Hij bleef zo vlak voor haar staan, dat ze zijn woede haast kon voelen zinderen. ‘Ik heb meegemaakt dat buitenlandse regeringsleiders zó dicht door veiligheidsagenten omringd waren,’ zei hij, en hij boog het hoofd tot zijn gezicht bijna het hare raakte. ‘Maar diezelfde regeringsleiders werden toch neergeknald door een gek, die daarmee de hele veiligheidsdienst voor schut zette. Als déze gek van plan is je te vermoorden, dan kunnen tien politiemannen je ook geen bescherming bieden. Dan vindt die moordenaar hoe dan ook een manier om je te grazen te nemen.’

Lacey trok wit weg, maar ze bleef Tucker onvervaard in de ogen zien. ‘Als jij me nu probeert bang te maken, dan ben je daar aardig in geslaagd.’

De behoefte haar in zijn armen te nemen was sterker dan enige andere behoefte die hij ooit in zijn leven had gevoeld, maar hij hield zijn handen thuis. ‘Ik probeer je niet bang te maken,’ zei hij strak, ‘ik probeer je wakker te maken!’ Tot zijn eigen stomme verbazing hoorde hij zichzelf zeggen: ‘Als je niet bij Marcus wilt logeren tot dit is overgewaaid, ga dan met mij mee naar Aruba.’

‘Ik pieker er niet over.’ Wist hij wel wat hij vroeg? Hoe zou ze wekenlang met hem aan een tropisch strand kunnen vertoeven zonder langzaam gek te worden? ‘Ik pieker er niet over,’ zei ze nog een keer. Ze deed een paar stappen uit zijn buurt, dan kwam ze nog minder in de verleiding om toe te happen. ‘Ik kan hier niet weg.’

‘Dan blijf ik ook.’

Lacey keek hem verbluft aan. Ze kende die uitdrukking in zijn ogen en op zijn gezicht wanneer hij een besluit had genomen. Als hij zo keek, kon hij voor de duivel zelf staan en niet van buigen weten. ‘Dat kan niet!’ riep ze uit. ‘Je hebt zelf gezegd dat je chef je zo ongeveer had bevolen een maand lang vakantie te gaan houden op Aruba.’

Dacht ze nu heus dat hij op een strand kon gaan liggen bakken terwijl zij elk moment een kogel in haar bast kon krijgen? Was ze vergeten wat er op de raderboot tussen hen was gebeurd? ‘Zolang ik niet werk, maakt het hem weinig uit waar ik ben, op Aruba of in Timboektoe. Hij zou er zelfs geen snars van begrijpen als ik jou onder deze omstandigheden alleen achterliet. Zeker niet met mijn training.’

‘Over wat voor training hebt u het, Mr. Stevens?’ vroeg Ryan.

‘Antiterroristische acties,’ antwoordde hij prompt. ‘Die mafkees mag dan geen terrorist zijn, hij is even onvoorspelbaar. Hij slaat toe op een moment waarop wij het totaal niet verwachten. We mogen niet de fout maken hem te onderschatten. Hij weet al dat hij de politie van New Orleans te slim af is; dat heeft hij bij drie gelegenheden bewezen. Zelfs met een politiewagen op de hoek van de straat durf ik er het half miljoen dat hij heeft gestolen onder te verwedden dat hij Lacey te pakken kan krijgen. Maar alleen over mijn lijk.’

 

Het was geregeld. Hij bleef tot Laceys anonieme opbeller en verfspuiter was gearresteerd, dus tot hij zeker wist dat Lacey veilig was. Hoe kon ze echter veilig zijn zo lang hij nog in haar leven rondstommelde?

Nadat ze hun koffie op hadden en weer naar beneden waren gegaan, keek Lacey toe terwijl Tucker de rechercheur uitliet. Ze wist dat haar stiefbroer veel voor haar betekende, al was hij hier nog niet eens een week. Toen hij haar in zijn armen had gehouden, was ze alles vergeten -het verleden, het feit dat hij nooit een stropdas droeg en dat hij het huwelijk als de dood in de pot beschouwde. Ze waren als water en vuur, als kat en hond, kortom: een onmogelijke combinatie. Onmogelijk. Aan de andere kant, niets was onmogelijk...

Blijf vooral in die trant denken, Lacey Conrad, en je vraagt om hartzeer, zei ze belerend tegen zichzelf. Je kunt die Tucker Stevens beter uit je hoofd zetten en vervolgens de handen uit de mouwen steken. Verf afkrabben. Dat is een goed middel tegen dom gepieker. Je hebt nog maar drie dagen voor het zaterdag is, dus verknoei je kostbare tijd niet aan hersenspinsels...

Drie dagen! Dat was niks! Dof van ellende bezag ze de stukken die van de verf ontdaan, geschuurd en opnieuw gevernist moesten worden. Door moedeloosheid bevangen, wist ze niet waarmee ze beginnen moest. Hoe kreeg ze het voor elkaar in drie dagen tijd? Ze kreeg het voor elkaar als ze niet op haar stoel bleef zitten jammeren maar aanpakte!

Eerst moesten alle met verf besmeurde meubelstukken terug naar de opslagruimte. Daarna moest ze een selectie maken. Met welke zou ze het snelste klaar zijn? De stukken die het zwaarst van de verf te lijden hadden gehad, moesten tot nader order wachten. Als ze die voor zaterdag niet klaar kreeg, kon ze er altijd later nog eens mee gaan adverteren. Ze pakte een klein tafeltje op, dat alleen wat verfspatten aan de poten had, en liep ermee naar achteren.

Ze had nog geen vijf stappen gedaan, of Tucker versperde haar de doorgang. In zijn donkere ogen stond een afkeurende blik. ‘Wat denk jij te kunnen doen?’

‘Dit tafeltje en de andere beschadigde stukken in de opslagruimte zetten. Ik ga ermee aan de gang zodra de zaak open is waar ik de spullen kan halen die ik nodig heb.’ ‘Vannacht doe jij niks meer. Ik zal het tafeltje wel naar achteren brengen. Jij gaat linea recta naar bed.’

‘Weet je niets beters? Ik kan toch niet -’ Ze hield het tafeltje stevig vast toen hij het van haar wilde overnemen. ‘Laat los, Tucker, dit is echt belachelijk! Ik ga niet naar bed als ik zoveel te doen heb.’

Hij was drie keer zo sterk als zij; voor ze het wist, had hij haar het tafeltje ontfutseld en het op de grond gezet. Hij keek haar aan alsof hij wilde zeggen: waag het niet! ‘Ga naar bed,’ blafte hij. ‘Een paar uur niks doen maakt geen verschil, en je hebt je slaap hard nodig.’

‘Ik heb toch geslapen?’

‘Noem jij dat slapen?’

Hoe wist hij dat, vroeg ze zich paniekerig af. Hoe wist hij dat ze urenlang naar het plafond had liggen staren omdat ze hem niet uit haar geest had kunnen bannen? En toen ze eindelijk in slaap was gevallen, had ze van hem gedroomd.

Ze was volkomen over haar toeren. De woede en frustratie die ze al die dagen had opgekropt, werden haar ineens te machtig. Ze viel tegen Tucker uit omdat er niemand anders was om tegen uit te vallen. ‘Luister jij eens, Tucker Stevens, commandeer je hondje en blaf zelf! Dit is mijn zaak en mijn huis, en ik doe waar ik zin in heb, gesnapt?’ Als een furie kwam ze op hem af en plantte ze haar wijsvinger tegen zijn borst. ‘Als ik zin heb om tekeer te gaan, dan doe ik dat. En als ik de hele boel hier wil afkrabben, dan doe ik dat. Omdat dit heel toevallig mijn territorium is, gesnapt?’

Hij greep haar hand, zo zacht alsof die een bang vogeltje was, en hij hield het bange vogeltje tegen zijn borst. ‘Ja lieve Lacey, ik heb het gesnapt. En je schreeuwde zo hard, dat de halve buurt het moet hebben gesnapt.’

Snel veegde ze haar tranen weg. Op welk moment was ze gaan huilen? ‘Waag het niet me uit te lachen,’ zei ze, terwijl ze probeerde haar hand terug te trekken. ‘Ik heb je niet gevraagd hier te komen. Ik heb nooit gewild dat je bleef. Ik heb je niet gevraagd me te kussen. Ik heb nooit gewild dat je dat deed.’

‘Goed, ik zal het nooit meer doen,’ beloofde hij. Hij legde zijn armen om haar heen en begroef zijn vingers in haar haren toen ze haar gezicht tegen zijn hals drukte. ‘De volgende keer moet jij mij dan maar kussen. Ik zal me er achteraf niet over beklagen, dat zweer ik. Huil nu maar eens even flink uit; dat zal je goeddoen.’

Ze huilde met lange uithalen. Na een poosje ging het erbarmelijke gesnik over in kermende geluidjes, tot ze eindelijk was uitgehuild en zich schaamde over haar kinderachtige gedrag.

‘Het spijt me,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik behoor me niet -’

‘Dat behoor je wel,’ zei hij vaderlijk. Hij tilde haar op voor ze goed en wel wist wat hij van plan was. ‘Stil zijn. Ik breng je naar boven en stop je in bed.’

Het ontbrak haar aan de energie om tegen te sputteren. Ze vlijde haar armen om zijn hals en liet haar hoofd op zijn schouder rusten. ‘En de winkel?’

‘Zit potdicht,’ verzekerde hij haar. ‘Al dat ijzer voor de ramen houdt de inbrekers buiten.’

In de slaapkamer zette hij haar op de grond. ‘Even wachten nog,’ zei hij. ‘Dan verschuif ik het bed.’

‘Waarom in vredesnaam?’

‘Het staat te dicht bij het raam, daarom. Ik neem met jou niet nog meer risico’s.’ Na die uitspraak schoof hij hij het bed een eind weg en manoeuvreerde hij de ladenkast als een stootblok tussen het raam en het bed. Tot zijn tevredenheid stelde hij vast dat ze zo van buitenaf niet meer door een steen of een kogel kon worden geraakt. Hij draaide zich naar haar om en zei met een lachje: ‘Nu kun je naar bed.’
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De slaap wilde niet komen. Lacey trachtte te ontspannen door diep in en uit te ademen en elke opkomende gedachte onmiddellijk uit te bannen. Een poosje lukte dat aardig, maar toen begon ze weer te malen. Ze draaide zich op haar linkerzij, op haar rechterzij, en ging ten slotte op haar rug liggen. Starend naar het plafond, besefte ze dat ze geen oog zou dichtdoen. Eigenlijk was het krankzinnig, bedacht ze, als ze hier urenlang zonder te kunnen slapen zou blijven liggen woelen, terwijl er beneden zo veel werk op haar lag te wachten.

Zo geruisloos mogelijk om Tucker niet wakker te maken, schoof ze naar de andere kant van het bed. Ze hoefde alleen maar haar voet op de grond te zetten om bij de ladenkast te kunnen komen. Die stond nu immers recht voor het raam en vlak bij haar bed. Met ingehouden adem trok ze de onderste la open, op zoek naar de oude kleren die ze altijd aantrok als ze ruw werk moest doen. Slechts een ritselend geluid was hoorbaar toen ze een oude spijkerbroek en een met verf bespat T-shirt uit de la viste. Met die kleren over haar arm sloop ze naar de badkamer.

Toen ze vijf minuten later in de woonkamer kwam, was het er donker als in een graftombe. Ze wachtte tot haar ogen aan het duister gewend waren; anders zou ze misschien over iets struikelen. Half en half verwachtend dat Tucker toch wakker zou worden, liep ze op haar tenen naar de trap en ging ze geluidloos naar beneden.

Met haar hoofd bij de werkzaamheden die ze te verrichten had, liep ze de winkel in. Daar bleef ze stokstijf staan bij het zien van licht dat vanuit de opslagruimte naar binnen viel. Ze hield zichzelf net bemoedigend voor dat Tucker per ongeluk het licht aan had gelaten, toen ze voetstappen hoorde in de verlichte ruimte. Verschrikt keek ze om zich heen, zoekend naar een plekje waar ze zich snel zou kunnen verstoppen, maar op dat moment verscheen Tucker in de deuropening.

‘Tucker! Wat voer jij hier uit? Ik dacht dat je sliep.’

Hij drukte met zijn pols op de lichtschakelaar; meteen baadde de hele winkel in het licht. Lacey zag dat ook hij oude kleren had aangetrokken. ‘Ik wist wel dat je niet lang in bed zou blijven, dus ik besloot alvast wat voorbereidend werk voor je te gaan doen.’

‘Voorbereidend werk? Wat...’ Ze maakte haar zin niet af, maar uitte een kreet van verbazing. Midden in de opslagruimte stond de tafel die het ergst van de verf te lijden had gehad. Ze draaide zich op de hielen om en zag dat de winkel zo goed als leeg was. Alle met verf bespatte meubelen en antieke voorwerpen waren naar de opslagruimte overgebracht. De glasscherven waren opgeveegd. Had Tucker dat allemaal in zijn eentje gedaan? Voor haar?

‘Jij bent ook een mooie,’ zei ze. ‘Tegen mij zeggen dat ik naar bed moet, terwijl jij geen minuut hebt geslapen. Dit moet je uren hebben gekost.’

Hij haalde zorgeloos zijn schouders op. ‘Ik ben gewend aan nachten zonder slaap. Ik wist trouwens dat jij vroeg of laat stiekem de trap af zou sluipen en beneden aan het slepen zou gaan. Nou, dat had ik dus goed gezien, hè?’ zei hij op plagende toon. Zijn donkere ogen glinsterden van pret.

Het had geen zin het te ontkennen. Ze was op heterdaad betrapt. ‘Het is zaterdag voor ik het weet, Tucker. Ik moet aan de slag, wil ik op tijd met alles klaar zijn.’

Tucker vouwde zijn armen over zijn borst en bleef in de deuropening staan toen ze naar hem toe kwam. ‘Voor je aan de slag gaat, moeten we tot vaste afspraken komen.’ ‘Over wat?’

‘Over de huisregels,’ antwoordde hij zakelijk. ‘Tot de idioot die jou heeft bedreigd, is gepakt, zul jij je dagen anders moeten indelen.’

Dat klonk haar verre van aangenaam in de oren. Vol argwaan vroeg ze: ‘Hoe anders?’

‘Om te beginnen blijft de winkel dicht tot aan de grote verkoping.’

‘Dicht? Maar-’

‘Jij blijft binnen, en je waagt je niet in de buurt van een raam.’ Tucker ging door alsof ze niets had gezegd. ‘Je mag naar buiten, maar alleen ’s avonds, en dan niet verder dan het terras. Ik neem geen risico’s met tuig dat tot alles in staat is.’

Dit was geen huisregels opstellen, maar van haar een gevangene maken! ‘Waarom sluit je me niet gewoon op en gooi je de sleutel in een rioolput? Dan ben je toch helemaal waar je wezen wilt?’

Hij vertrok geen spier. ‘Eigenlijk geen gek idee,’ zei hij minzaam. ‘Misschien doe ik dat nog wel als jij probeert de huisregels te overschrijden.’ Hij zag haar verbleken en werd zich bewust van de angst in haar ogen. ‘Het is geen spelletje, Lacey,’ zei hij, iets vriendelijker. ‘Er is een of andere knaap die jou dood wil. Als ik je veilig wil bewaren, moet je doen wat ik zeg. We kunnen niet voorzichtig genoeg zijn.’

Als zij ook maar één moment serieus stilstond bij wat er kon gebeuren, zou ze haar verstand verliezen! ‘Maar de winkel dan,’ protesteerde ze. ‘Ik kan het me toch niet veroorloven al mijn klanten te verliezen?’

‘Hang een bordje op de deur, waarop staat dat de winkel wegens drukke werkzaamheden tot zaterdag gesloten is. En dat zaterdag de verkoop begint van een unieke collectie meubelen,’ opperde hij. ‘Dat zal de algemene belangstelling wekken. Al je klanten komen zaterdag kijken, geloof me. Trouwens, over klanten gesproken... De mensen die de afgelopen twee dagen in je winkel zijn geweest, hebben niks gekocht. Je kunt de winkel toch niet openhouden voor dat soort mensen, als je zoveel te doen hebt?’

Lacey slaakte een diepe zucht. Hij had weer eens gelijk! ‘Goed, we doen het op jouw manier, omdat jij de expert bent. Je moet alleen één ding goed begrijpen: als ik gek word van het binnenzitten, dan zijn de consequenties voor jou.’

Hij lachte ingehouden. ‘Je zult het de komende dagen te druk hebben om gek te kunnen worden, of om aandacht te hebben voor de buitenwereld.’

 

Het was waar. Twee dagen lang wist ze niet wat voor weer het was of wat er in de wereld gebeurde. Ze keek geen televisie en las geen krant. Gek werd ze ook niet. Ze had het inderdaad te druk om ergens aan te denken.

Ryan belde om hun te laten weten dat er geen vingerafdrukken zaten op de steen die door het raam was gegooid. Er was nog geen laboratoriumuitslag met betrekking tot de hulzen van de verfkogels, maar hij vreesde dat die hen niet veel verder zou brengen. De telefooncellen in Laceys buurt waren met honderden vingerafdrukken bedekt, dus daar hadden ze ook weinig aan. Hij beloofde hen op de hoogte te houden van nieuwe ontwikkelingen. Voorlopig konden ze weinig anders doen dan afwachten.

Blij dat het werk haar zo veel afleiding bood, zette Lacey het politieonderzoek uit haar hoofd en concentreerde ze zich op de beschadigde meubelen. De dagen krompen tot uren, en de uren tot minuten. Elke seconde was kostbaar, want de zaterdag naderde met rasse schreden. Ze at zonder iets te proeven; ze verwaarloosde haar uiterlijk zonder dat het haar interesseerde.

De restauratie was tijdrovend werk. Zodra het ene meubelstuk stond te drogen, wierp ze zich op het volgende. Ze ploeterde aan één stuk door, zonder te kijken naar wat ze allemaal al had gedaan. Vier uur slaap, meer stond ze zichzelf niet toe. Voor dag en dauw was ze alweer aan het werk.

Ook Tucker zwoegde tot het zweet hem tappelings over de rug liep. Hij had het graag voor haar over, want hij wilde niets liever dan dat zaterdag alles klaar zou zijn en zij in plaats van verlies te lijden op de verkoop een flinke winst zou maken.

Ze zou werken tot ze erbij neerviel, wist hij. Waarvoor eigenlijk? Om tegenover haar familie te bewijzen dat ze trots op haar konden zijn? Dat waren ze al. Vaak genoeg had hij ooms en tantes horen zeggen dat Lacey in hun ogen een succes was. Ze was de lievelingstante van veel nichtjes en neefjes, net zoals ze de oogappel was van Marcus, die ze na de dood van haar moeder door de moeilijke periode heen had geholpen.

Graag zou hij tegen haar willen zeggen dat ze zich niet zo hoefde uit te sloven, dat ze zich tegenover de familie niet hoefde te bewijzen, dat iedereen van haar hield en in haar geloofde. Hij wist echter dat hij haar niet zou kunnen overtuigen. De woorden die zij wilde horen, moest iemand anders uitspreken, niet hij. Het enige wat hij nu voor haar kon doen, was haar zo goed mogelijk helpen en hopen dat ze vóór zaterdag niet compleet was ingestort.

Tucker zou later nooit meer begrijpen hoe ze het had klaargespeeld. Op vrijdagmiddag stonden de meubelen hersteld en wel in de schoongemaakte winkel. Alleen de paar kasten die het ergst door de verf waren beschadigd, stonden nog in de opslagruimte. Die zouden later worden behandeld, wanneer ze er rustig de tijd voor kon nemen.

De verkoping zou zaterdagochtend klokslag negen uur beginnen. De klanten die dan de winkel binnen kwamen, zouden nergens aan kunnen zien wat er was gebeurd. Op geen van de fraaie stukken antiek die er stonden, was een spatje verf te bekennen.

Toch was Lacey niet in staat zich één ogenblik rust te gunnen. Zodra de laatste stoel in oude glorie hersteld in de winkel stond, zette ze zich achter haar bureau en ging ze punt voor punt de inventarislijst na. Kauwend op haar ballpoint, dacht ze na over de prijzen. Het sprak vanzelf dat elke klant op de prijs wilde afdingen. Toch moest ze winst maken, ook dat sprak vanzelf. Ze had bij de bank een lening gesloten om de complete inboedel van de St. Johns te kunnen kopen. Als ze die lening eruit kreeg en ook nog een paar procent winst maakte, was ze dik tevreden.

Solomon... Ze had de inboedel op de veiling voor zijn neus weggekaapt. Dat zat hem niet lekker, natuurlijk. Zou hij zaterdag nog komen kijken? Misschien, had hij gezegd. Ze schudde het hoofd en zuchtte van moeheid. Zaterdagavond zou ze geen pap meer kunnen zeggen.

Tucker, die de kwasten, poetsdoeken en potten met wrijfwas wegborg, hoorde haar zuchten. Nadenkend veegde hij zijn handen aan een schone lap af. Op het mor ment dat hij in de deuropening stond, zag hij nog net dat ze over haar nek wreef. Het vermoeide gebaar raakte hem diep. Ze waren allebei uitgeput. Er hoefde maar iets te gebeuren, zo wist hij, en de situatie explodeerde.

Dag in dag uit waren ze in elkaars nabijheid geweest en hadden ze zich zij aan zij in het zweet gewerkt. Na de lange werkdag waren ze na elkaar de steile trap op geklommen, hoewel ze nauwelijks meer op hun benen konden staan. Al die dagen waren ze in een betrekkelijk kleine ruimte aan elkaar overgeleverd geweest, en dat had zijn uitwerking op hen niet gemist. Als hij slim was, liet hij haar met rust en zocht hij naar iets waarmee hij zichzelf kon bezighouden.

Waarmee? Met haar wilde hij zich bezighouden, alleen met haar. Want als hij tijdens zijn verblijf in haar huis iets te weten was gekomen, dan was het dat hij met haar naar bed wilde. Dat verlangen was enkel gegroeid. Lacey Conrad, zijn stiefzusje nota bene, had hem betoverd! Als hij niet zo hevig naar haar verlangde, zou hij haar erom hebben kunnen vermoorden! Hij schudde het hoofd over zo veel onzin. Hij zou haar nooit kunnen vermoorden. Het punt was alleen dat ze hem in het bloed zat, en dat was iets totaal nieuws. Van alle andere vrouwen in zijn leven had hij gemakkelijk afscheid kunnen nemen. Van haar niet. Nooit, dat wist hij nu al.

Lacey was geen vrouw die genoegen nam met een kortstondig liefdesavontuur. Tucker kende haar goed genoeg om te weten dat zij een man wilde voor het leven, en niet voor één of twee nachtjes. Zij wilde een man ook compleet, dus met lichaam én ziel, hoewel ze nooit van hem zou eisen wat ze zelf niet kon geven.

Toch wist Tucker dat zij veel en veel meer zou geven dan hij bereid was te geven. Als de dingen anders hadden gelegen, zou hij nu al lang en breed aan het strand van Aruba liggen, mogelijk omringd door lieftallige Arubaanse meisjes. Alles aan Lacey Conrad - haar geur, haar stem, haar glimlach - zou langzaam maar zeker op de achtergrond zijn geraakt. Hij was alleen niet op Aruba, maar in haar huis. Haar glimlach en stem zag en hoorde hij elk moment van de dag. Haar verrukkelijke geur vergezelde hem kamer in kamer uit...

Hij liep op haar toe, bleef vlak achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders. Toen ze van schrik overeind veerde, drukte hij haar weer op haar stoel en begon hij haar schouders en nek te kneden. ‘Niet schrikken,’ zei hij sussend. ‘Ik geef je alleen maar een massage.’

Het scheelde niet veel of er was haar een kreetje van genot ontsnapt. Wat een zalig gevoel, die sterke handen die haar pijnlijke spieren kneedden. Ze sloot de ogen en gaf zich eraan over. Ook onder betere omstandigheden was ze overgevoelig voor zijn aanrakingen. Nu was ze zo moe en tobberig, dat ze niets liever zou doen dan zich omdraaien om zich door hem te laten koesteren. Zijn sterke armen om zich heen voelen, heel even maar, zodat iets van zijn kracht in haar overging en ze er weer een poosje tegen kon. Maar als ze aan dat verlangen toegaf, liet ze hem misschien nooit meer los.

Haar lichaam begon te tintelen. Het kostte haar al haar wilskracht om het te negeren. ‘Ik... Ik wil dit nog even afmaken,’ stamelde ze.

Zijn goed bedoelde massage had een liefkozend karakter gekregen. ‘Wat ben je eigenlijk aan het doen?’ vroeg hij.

‘Aan het bekijken...’ Lacey liet het hoofd iets naar voren zakken, alsof ze zijn strelende vingers vrij spel wilde geven. ‘Aan het bekijken hoe scherp mijn prijzen kunnen zijn terwijl ik er toch nog wat aan verdien.’ Een krulletje dat aan de vlecht was ontsnapt, werd met een teder gebaar achter haar oor gestreken. Ze huiverde van genot. ‘Tucker, ik... Ik geloof niet dat we...’

Haar nek oogde zo verleidelijk, dat hij de drang niet kon weerstaan haar een kus te geven, ergens onder haar oor. ‘Wat zei je, meiske?’

Waar zijn lippen haar beroerden, leek haar huid in brand te staan. Tederheid was wel het laatste wat ze van hem had verwacht. Toch was hij nu zo teder als een vrouw zich maar wensen kon. Ze balde haar handen tot vuisten, wetend dat ze zich maar hoefde om te draaien, of ze lag in zijn armen. Als ze dat deed, wist ze wat de gevolgen zouden zijn. Ze zouden met elkaar vrijen, en zij zou hem haar hart schenken. Wanneer hij vertrok, zou hij het haar beleefd teruggeven. Op haar negentiende was ze tot over haar oren verliefd op hem geweest. Hij had haar niet zien staan, en zij was compleet over haar toeren geweest toen hij wegging. Dat wilde ze niet nog eens meemaken.

Ze moest afstand scheppen als ze hem duidelijk wilde maken dat zijn intimiteiten ongewenst waren. Voor hij goed en wel begreep wat de bedoeling was, had ze haar stoel achteruitgeschoven en stond ze aan de andere kant van het bureau. Ze draaide zich om. Hij was geen centimeter van zijn plaats geweken. Met zijn donkere ogen hield hij haar in de gaten zoals een havik zijn prooi bespiedt voordat hij erop neer duikt. Enigszins krampachtig zei ze: ‘Een paar dagen geleden heb jij een paar huisregels opgesteld. Nu is het mijn beurt.’

‘Ga rustig je gang.’

Manhaftig stak ze haar kin in de lucht. ‘Ik geloof niet dat het verstandig is iets te beginnen waarvan het toch niet de bedoeling is dat we het afmaken. Ik zou het daarom op prijs stellen als je je handen thuis hield.’

Hij zou haar met geen vinger hebben aangeraakt als hij het had kunnen voorkomen, maar dat had hij dus niet. De drang haar zachte huid te strelen was hem gewoon de baas geworden. Ineens vond hij het ontzettend belangrijk van haar te horen wat ze precies tegen hem had. ‘Waarom mag ik je niet aanraken?’

Lacey kon die vraag wel op tien verschillende manieren beantwoorden. ‘Omdat ik geen zin heb in verdriet. En je zult me verdriet doen als we zo stom zijn dit door te zetten. Jij en ik leiden een totaal ander leven, in verschillende delen van de wereld. Het lot heeft ons even bij elkaar gebracht, maar straks ga jij terug naar jouw omgeving en blijf ik in de mijne. Ik wil niet dat we ergens spijt van hebben wanneer we elkaar terugzien bij de een of andere familiebijeenkomst - Kerstmis of papa’s verjaardag bijvoorbeeld.’

‘En je denkt dat het jou niet zal spijten als we de wederzijdse aantrekkingskracht laten voor wat hij is?’ Tucker wist dat hij de volgende vraag beter niet kon stellen. Toch moest hij weten wat haar antwoord was. ‘Wil je niet weten hoe het tussen ons zou zijn geweest? Of geef je er de voorkeur aan het je af te vragen wanneer we met Kerstmis tegenover elkaar aan tafel zitten? Tegen die tijd is het misschien te laat.’

‘Nee, ik hoef het niet te weten,’ zei ze; ze hoorde zelf hoe paniekerig haar stem klonk. Wist hij dat hij maar vier woordjes hoefde te zeggen, en ze bezweek voor hem? ‘Nee,’ zei ze weer, ‘ik ben er niet nieuwsgierig naar.’ Ze week terug en creëerde op die manier meer afstand tussen hen. ‘Misschien is nieuwsgierigheid voor jou de enige drijfveer om te weten hoe wij, eh... in bed zijn.’ Ze besefte dat ze zich nogal ongelukkig had uitgedrukt. ‘Maar ik hoef niet alles te weten in het leven, Tucker.’

Wat hem ’s nachts wakker had gehouden, had niets met nieuwsgierigheid te maken. Het was een knagend gevoel geweest, iets waaraan logica en gezond verstand niet te pas kwamen. In zijn wiek geschoten omdat ze hem zo gemakkelijk had afgewimpeld, zei hij geïrriteerd: ‘Je kunt best doen alsof iets niet bestaat, maar daarom bestaat het nog wel.’

‘Een vuur dat niet wordt opgestookt, gaat op een gegeven moment uit,’ was haar antwoord. Ze liep de trap op, achteloos over haar schouder aankondigend dat ze een douche ging nemen.

Tucker keek haar na en vloekte zachtjes. Ze wist toch wel wat ze met haar weigering had bereikt? Dat hij des te meer naar haar verlangde...

 

Ze vergde het onmogelijke van hem! De avond viel. Tucker ijsbeerde door de kamer als een veroordeelde in de dodencel, die weet dat zijn tijd nadert. Hoe kon hij haar bestaan negeren als hij het water van de douche hoorde kletteren en wist dat ze er poedelnaakt onder stond? Hij was niet van steen! Hij wilde met haar naar bed, punt uit. Op de dag waarop hem een stralenkrans en vleugels werden aangemeten, zou hij misschien van haar kunnen afblijven, al durfde hij daar niet voor in te staan. Hij zat dus met een enorm probleem, bedacht hij treurig. Ze stonden allebei op scherp. Als hij geen manier wist om de spanning te breken, dan barstte de bom.

Turend naar de schaduwen die zich in de hoeken van de woonkamer al begonnen te verzamelen, knipte hij een schemerlamp aan die naast de bank stond. Daarna deed hij een grote staande lamp aan, die als leeslamp moest dienen naast een gecapitonneerde stoel. Hij had behoefte aan licht, veel licht, en aan verandering van spijs. Hij zou twee pizza’s laten bezorgen, de televisie aanzetten en hopen dat er een bokswedstrijd was in een van de sportprogramma’s. Een bokswedstrijd had niets romantisch, daarom. Dan dacht hij tenminste even niet aan haar.

Het plan leek volmaakt. Tegen de tijd dat Lacey uit de badkamer kwam, gehuld in een blauw met witte slobbertrui, die al haar verleidelijke rondingen aan het oog onttrok, had hij alles voor elkaar. De bank gebruikend als ruggesteun, zat hij met gespreide benen op de grond, in zijn ene hand een blikje bier en in zijn andere een stuk pizza. Op de televisie gaven twee bantamgewicht boksers elkaar flinke optaters.

Toen Lacey bleef staan en verbaasd het vele licht, de schetterende televisie en zijn nonchalante houding op zich liet inwerken, wees hij naar een kartonnen doos die op de lage salontafel stond. ‘Ik hoop dat je van pepperoni houdt,’ zei hij. ‘Wil je ook een biertje?’ Hij had het op verstrooide toon gevraagd, want de spannende bokswedstrijd nam heel zijn aandacht in beslag.

‘Eh... nee, dank je.’ Tijdens haar bad van een halfuur had ze zich afgevraagd hoe ze zich hem van het lijf moest houden als hij avances zou maken. Had ze het zich verbeeld dat hij haar nek had gemasseerd en haar achter haar oor had gekust? Te oordelen naar zijn gedrag van nu, interesseerde hij zich meer voor de bokswedstrijd op het scherm dan voor haar. Dat moest voor haar toch een opluchting zijn? Kwaad dat ze niet opgelucht was, zei ze: ‘Ik heb liever een cola, en pepperoni is uitstekend.’

Tucker vertikte het haar na te kijken, al wist hij precies op welk moment ze de koelkast zou opendoen, het lipje van haar blikje cola zou opentrekken en een slok zou nemen. Met nietsziende ogen naar de buis starend, zag hij niet eens dat de bokser in het witte broekje zijn tegenstander knock-out sloeg. Hij was zich wel intens bewust van het moment waarop Lacey op de bank neerstreek, haar been een halve meter van zijn schouder. Zelfs al zou hij haar niet hebben gehoord, dan nog zou haar Franse parfum al zijn zinnen in rep en roer hebben gebracht. Hij pakte zijn blikje en dronk het voor de helft leeg. Lacey boog zich voorover om een stuk pizza uit de doos te pakken.

Het smaakte naar zaagsel, maar ze wrong het toch door haar keel. Ze hield haar ogen op de televisie gevestigd. ‘De wedstrijd is afgelopen,’ merkte ze op. ‘Wie heeft er gewonnen?’

‘Wat?’ Hij knipperde met de ogen. Nooit van zijn leven had hij een vrouw meegemaakt die hem zo gemakkelijk uit zijn concentratie kon halen. ‘O, de titelhouder.’ Hij pakte de afstandsbediening. ‘Wil je wat anders zien?’

Bijna had ze nee gezegd, maar een praatprogramma of een lachfilm was altijd nog beter dan die geladen stilte tussen hen. ‘Ja, ik zou het nieuws wel even willen zien. We hebben het de afgelopen dagen zo druk gehad, dat ik niet meer weet wat er allemaal in de wereld gebeurt.’

Tucker had een nieuwsprogramma gevonden. Hij tastte net in de kartonnen doos naar nog een stuk pizza, toen de nieuwslezer verkondigde: ‘De situatie in Costa Oro heeft zich gestabiliseerd, maar de Amerikaanse regering weigert nog altijd het dictatorschap van Juan Garza te erkennen. Met behulp van communistische cellen, deed deze vorige maand een greep naar de macht. Tijdens de coup zijn veel doden en gewonden gevallen. Het personeel van de Amerikaanse ambassade is op wonderbaarlijke wijze aan een gewisse dood ontkomen dank zij het heldhaftige optreden -’

Voordat de nieuwslezer nog één woord had kunnen zeggen, zette Tucker het toestel via de afstandsbediening af. Een doodse stilte daalde over de kamer neer. Alleen flarden jazzmuziek, afkomstig van Bourbon Street, dreven door de openstaande ramen naar binnen.

Lacey, die Tuckers gezicht onderzoekend opnam, hoorde het nauwelijks. ‘Waarom heb je het afgezet?’

‘Omdat ik het niet meer kan aanhoren.’ Na nog een slok bier zette hij het blikje op de grond. Op snijdende toon liet hij erop volgen: ‘Dat ik die mensen heb kunnen redden, was stom toeval, of puur geluk - hoe je het noemen wilt. Ze hadden voor hetzelfde geld nu morsdood kunnen zijn.’

‘Bedoel je toen ze op weg waren naar het vliegveld? Waarschijnlijk was het een risico dat ze hebben willen nemen. Anders waren ze bij het bombardement op de ambassade omgekomen.’

‘Als ik met betrekking tot het tijdstip van de coup geen beoordelingsfout had gemaakt, zou het personeel van de ambassade geen moment in gevaar zijn geweest. We hadden de ambassade weken eerder kunnen sluiten.’

Dus daar werd hij door gekweld, begreep Lacey nu. Hij had zich vergist, en dat zat hem hoog. Hij gaf zichzelf de schuld voor een fout die ieder mens kon hebben gemaakt. Ze had hem graag willen troosten en de groeven in zijn gezicht willen wegstrijken die hem tien jaar ouder maakten dan hij was. Helaas had ze als huisregel geproclameerd dat ze niet door hem aangeraakt wenste te worden, dus kon ze nu niet plotseling zelf een toenaderingspoging doen. Ze verfrommelde haar servet tot een prop en vroeg: ‘Hoe is het allemaal gegaan?’

‘We wisten dat er een staatsgreep zou plaatsvinden; we hoopten alleen dat het zonder bloedvergieten zou gaan. Ik vloog naar Costa Oro voor een ontmoeting met Juan Garza, en ik probeerde hem ervan te overtuigen dat president Ochoa zonder slag of stoot zou aftreden als hij wist dat hij de steun van leger en volk had verloren.’ Een cynisch glimlachje speelde om zijn mond. ‘Garza liet me geloven dat hij geduld zou oefenen. Ik geloofde zelfs dat hij net zo lang zou wachten als nodig was om het vertrouwen van het volk te winnen. Intussen had hij met zijn manschappen een nachtelijke inval in de hoofdstad beraamd.’

‘Toch heb je alle Amerikanen daar tijdig weg gekregen,’ bracht ze hem in herinnering.

‘Zoals ik al zei: dat was stom toeval of puur geluk. Op het moment dat ik wist dat het knokken zou worden, namen we de wijk naar het vliegveld. De telefoon werkte nog, dus ik belde Ochoa om hem te waarschuwen. Hij en de leden van zijn kabinet weigerden echter te geloven dat Garza de hoofdstad onder vuur zou nemen. Ze werden allemaal gedood.’

‘Maar daar moet jij jezelf toch niet de schuld van geven!’ riep ze uit. ‘Als jij ze hebt gewaarschuwd, en ze sloegen je waarschuwing in de wind, dan ben jij toch niet verantwoordelijk voor hun dood?’

‘Zo voel ik het wel, want ik was overspannen. Dat was de oorzaak van mijn misrekening.’ Voor het eerst gaf hij het toe. ‘Daarom ben ik met gedwongen verlof. Mijn chef wil zelfs dat ik een bureaubaan neem. We weten allebei dat ik had moeten zien dat Garza me bedroog waar ik bij stond.’

‘Dus je hebt je vergist. Is dat zo vreselijk?’

‘Het had catastrofale gevolgen kunnen hebben.’

‘Maar dat heeft het niet gehad. Je mag jezelf best verwijten dat je je door een gladakker om de tuin hebt laten leiden, maar je mag jezelf niet de schuld geven van de doden die er zijn gevallen. Als Ochoa en zijn mensen naar jou hadden geluisterd, zou jij bereid zijn geweest ze op je nek te nemen. Wat dacht je nog meer te hebben kunnen doen? In Costa Oro blijven en met Ochoa worden neergeknald?’

‘Natuurlijk niet.’

‘Wat heb je dan verkeerd gedaan? Vertel me dat eens!’

De schuldenlast die nu al een maand als een molensteen om zijn hals had gehangen, viel van hem af. Kurt, Marcus en zijn moeder hadden allemaal hetzelfde tegen hem gezegd. Waarom moest hij het ook nog een keer van haar horen voor hij het eindelijk geloofde? ‘Misschien zijn mijn zonden niet zo groot als ik dacht,’ zei hij tot zijn eigen verbazing.

De intimiteit tussen hen was terug. Tucker verwenste de omstandigheden die ervoor zorgden dat hij geen kant uit kon. Hij kon niet eens een ommetje maken om een beetje af te koelen. Hij vormde immers haar enige bescherming tegen een idioot die probeerde haar te vermoorden! En aan de andere kant zat hij met die door Lacey opgestelde huisregel dat hij haar met geen vinger mocht aanraken. Nou, het mocht een wonder heten als hij niet stapelgek werd.

‘Als jij geen pizza meer wilt,’ zei hij, ‘dan zet ik de rest in de koelkast en pak ik tegelijk nog een biertje.’

‘Ik doe het wel even.’ Lacey was al opgestaan.

‘Nee.’ Hij had een enorme behoefte aan afleiding. ‘Geef ons liever samen wat te doen.’ Hij had het nog niet gezegd of hij besefte de dubbelzinnigheid van zijn woorden. ‘Een spelletje,’ zei hij. ‘Heb je geen damstenen of een schaakspel in huis? Dat lijkt me leuker dan televisie kijken, want er zijn toch alleen maar herhalingen.’

‘Ik moet ergens een scrabblespel hebben,’ zei ze, haar voorhoofd rimpelend. ‘Maar waar? Misschien in de kast op mijn slaapkamer.’

‘Fantastisch! Als jij het gaat halen, krijg je van mij nog een colaatje.’

Vijf minuten later zaten ze op de grond naast de lage salontafel, waarop het scrabblebord lag. Allebei concentreerden ze zich zwijgend op hun letters. Dit was wat hij nodig had, bedacht Tucker. Een spelletje dat hem afleidde van Lacey. In zijn schik dat hij op het idee was gekomen, legde hij het woord ‘hart’ en schreef het aantal punten op. Tot dusver gingen ze ongeveer gelijk op.

Lacey beet op haar onderlip en tuurde naar het bord. Ze had afschuwelijke letters. Wat kon ze in vredesnaam leggen met o,c,h,s en twee t’s? Ze zag het ineens; een ondeugend glimlachje verscheen om haar lippen. Gebruik makend van het woord ‘hart’ dat hij had gelegd, legde ze ‘hartstocht’. ‘Het ligt nog dubbel ook,’ zei ze, innig tevreden. ‘Nu sta ik zeker voor.’

‘Jawel, maar niet lang,’ zwoer hij.

Het was alsof de avond nooit voorbijging en er aan het spelletje scrabble nooit een eind zou komen. Er werd weinig gesproken. Afgezien van hun beider ademhaling, was er geen ander geluid te horen dan het geschuif van de houten letters over het scrabblebord.

Tucker keek naar de zeven letters op zijn plankje en vervolgens naar het bord. Waar kon hij nog aanleggen en waar bracht een woord het meeste op? Pas nu drong het tot hem door wat ze tot nog toe hadden gelegd. Was het toeval, of had hun onderbewuste een woordje meegesproken? Behalve ‘hartstocht’ lag er ‘kus’, ‘strelen’, ‘liefde’, ‘lippen’... Hij vestigde zijn blik op haar gebogen hoofd. Zag zij op dit moment ook wat hij had gezien? Had zij ook in de gaten dat ze elkaar met de gelegde woorden iets wilden overseinen?

Lacey, die voelde dat zijn ogen op haar rustten, hief haar hoofd op. Haar keel was ineens kurkdroog, en haar hart begon te bonzen. Waarom keek hij op die manier naar haar? ‘Wat is er?’ vroeg ze met hese stem. ‘Wat scheelt eraan?’

‘Moet je zien.’ Hij wees naar het bord.

Laceys ogen puilden haast uit haar hoofd toen ze besefte wat voor woorden ze allebei hadden gelegd. Gek dat ze dat niet eerder had gezien. Het laatste woord dat Tucker had gelegd, was ‘kus’. Nu moest zij. De houten letters gleden uit haar hand. Ze durfde niet meer!

Tucker had er alles voor over om te weten welk woord ze had willen aanleggen. ‘Jij bent aan de beurt,’ zei hij, wetende dat ze dat allerminst vergeten was.

Zeggen kon ze niets, maar ze kon wel een eind maken aan dit spelletje. Ze had er per slot de letters voor. Ze gebruikte de laatste ‘t’ van hartstocht, die vrij lag, en legde het woord ‘stop’.

In het geheel niet uit het veld geslagen, schuurde Tucker met zijn hoofd langs haar dij. Niks stop, dacht hij. Vannacht ging het gebeuren. Als hij Iets wist, dan was het dat! Hij pakte een ‘n’ en een ‘e’ van zijn plankje en legde ze voor de laatste ‘e’ van ‘liefde’. Nee, er was geen weg terug, zei hij bij zichzelf.

‘Tucker...’ Ze had willen zeggen dat de gevolgen voor zijn rekening kwamen als hij zich niet netjes gedroeg, maar bij het noemen van zijn naam alleen al, had ze het verlangen niet uit haar stem kunnen weren. Zichzelf in stilte uitmakend voor stommeling, duwde ze zijn hoofd weg en stond op. ‘Ik... Ik heb geen zin meer.’

Met knikkende knieën liep ze langs hem heen naar de slaapkamer. Tucker kwam zo razendsnel overeind, dat hij per ongeluk tegen de tafel stootte. Alle letters op het bord schoven van hun plaats. Hij zag het wel, maar hij schonk er verder geen aandacht aan. Bruusk pakte hij haar arm beet. ‘Ik heb ook geen zin meer,’ snauwde hij, haar tegen zich aan trekkend. ‘Ik ben alle spelletjes beu.’

‘Tucker... Alsjeblieft...’

‘Kijk me aan en durf dan tegen me te zeggen dat kussen en strelen, hartstocht en liefde je gestolen kunnen worden.’ Hij drukte haar bijna fijn. In zijn ogen stond een tartende blik, en zijn stem daalde tot een schor gefluister toen hij eraan toevoegde: ‘Zeg tegen me dat je er geen seconde aan hebt gedacht met me te vrijen tot we niet meer kunnen. Zeg tegen me dat het je verschrikkelijk lijkt om door mij te worden gestreeld of gekust. Toe dan! Zeg het dan!’ Lacey kon niets zeggen. Haar keel was dichtgesnoerd, en haar hoofd gonsde. Hoe zou ze iets kunnen zeggen als ze zijn warme adem tegen haar wang voelde en zijn mond zo gevaarlijk dicht bij de hare was? Vannacht, dacht ze. Alleen deze ene nacht. Al het andere was onbelangrijk. Ze mompelde zijn naam; haar lippen weken uitnodigend vaneen.
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De keren dat Tucker zich had veroorloofd zijn fantasie de vrije loop te laten, had hij zich vrijen met Lacey voorgesteld als een ongehaast en eindeloos liefdesspel, waarmee hij al haar vroegere minnaars volledig uit haar herinnering zou bannen.

Hij had echter te lang naar haar gehongerd. Te veel nachten had hij zichzelf gekweld met de opwindende visioenen die nu bewaarheid werden. Zijn hartstocht liet zich niet meer beteugelen; op het moment dat hij haar in zijn armen hield en haar ongeremde respons voelde, was het alsof hij door een orkaan werd meegesleurd.

Onbesuisdheid was niets voor hem, maar Lacey wekte een begeerte in hem die totaal nieuw voor hem was, een verlangen dat aan wanhoop grensde. Het enige wat hij nog wilde, was haar voelen, haar naakte huid tegen de zijne voelen. Met een onhandigheid die al even nieuw voor hem was, plukte hij aan de knopen en de rits die hem scheidden van zijn doel. Zijn vingers trilden, merkte hij tot zijn eigen verbijstering. Nog nooit was hem dat overkomen. Hij kon zich geen vrouw herinneren die dat bij hem had weten te bewerkstelligen.

Lacey uitte een kreetje van verrukking toen zijn handen zich om haar borsten sloten. Tintelingen schoten door haar hele lichaam, en haar botten leken te smelten. Het ging te snel; ze dreigde onder te gaan in een maalstroom van gevoelens, maar het was haar onmogelijk het proces te stoppen. Ze kon niets anders doen dan zich overleveren aan de vlammen die hoog in haar oplaaiden. Nooit had ze een hartstocht beleefd als deze, zo heftig, zo ongebreideld. Begeerte nam als een alles verterend vuur bezit van haar. Het leek of ze boven zichzelf uitsteeg en in een wereld belandde die begon en eindigde met de man die haar tegen zich aan klemde alsof hij haar ziel met de zijne wilde versmelten.

De gehate bank was zo zacht als een stuk triplex toen hij haar er ruggelings op neerduwde. Ze was zich er niet van bewust. Zijn opwindende liefkozingen banden al het andere uit haar geest. Elke centimeter van haar lichaam verkende hij, met zijn handen, zijn lippen en zijn tong. Lacey dacht dat ze krankzinnig zou worden van genot. ‘Tucker... alsjeblieft...’ bracht ze uiteindelijk hijgend uit.

Tucker voelde het bonzen van haar hart; haar onregelmatige ademhaling zong in zijn oren. Niets maar dan ook niets wilde hij zich laten ontgaan. Hij wilde elke zucht, elke siddering, elk kreetje van genot dat haar onsnapte in zijn geheugen griffen. Hij wilde haar voelen, ruiken, proeven, zich door haar laten vervullen zoals hij haar wilde vervullen.

Al was de flat, de hele wereld, in vlammen opgegaan, dan nog zou geen van beiden dat hebben gemerkt. Toen Lacey haar heupen ophief om hem te ontvangen, en Tucker diep in haar verzonk, leek de aarde stil te staan. Vanaf de allereerste keer, nu acht jaar geleden, dat ze elkaar in de ogen hadden gezien, hadden ze zonder het te weten naar dit moment toe geleefd. Hij besefte dat tot diep in zijn wezen toen hij zich in haar verloor; zij besefte het tot diep in haar ziel toen ze hem omsloot en zich voor het eerst van haar leven compleet voelde.

Geen van tweeën had kunnen voorspellen dat het zo zou zijn. Zo teder, zo heftig, zo ongelooflijk. Bruine ogen en groene ogen lieten elkaar niet los. Voor woorden hadden ze geen adem meer over. Toen hij begon te bewegen, voegde ze zich naar zijn ritme alsof ze elkaar al ontelbare malen hadden bemind. Eén lichaam, één ziel, één onbeschrijflijke verrukking...

Hij was een man van wie ze zou kunnen houden, van wie ze misschien al hield.

De gedachte vulde Laceys geest terwijl ze langzaam tot de werkelijkheid terugkeerde. Plat op haar rug, warm bedekt door Tuckers machtige lichaam, keek ze naar het plafond en liet ze haar gedachten de vrije loop. Liefde. Houden van. Hoe had ze zich zo dicht in de buurt durven wagen van zo’n gevaarlijke emotie? Acht jaar geleden had ze zich als negentienjarig meisje geen raad geweten met haar onbeantwoorde liefde. Ze had toen met zichzelf afgesproken nooit meer in dezelfde fout te vervallen. Aanvankelijk had ze gedacht dat het haar was gelukt. Tot vannacht...

Ze kneep haar ogen dicht en klemde haar armen om Tuckers rug. Wat zou het zonde zijn, peinsde ze, om dit heerlijke moment te vergallen met negatieve gedachten. Straks had ze tijd genoeg om over hem en deze nacht na te denken, al dan niet in negatieve zin. Nu moest ze van zijn aanwezigheid genieten. Over een paar dagen zou hij vertrokken zijn om terug te keren naar een leven waarvan zij part noch deel uitmaakte. Dan was ze weer alleen. Dat had ze vanaf het begin geweten en ook geaccepteerd, omdat de dingen nu eenmaal zo lagen. Deze nacht had echter wel een verandering gebracht. Wanneer hij goed en wel weg was, zou de herinnering aan deze betoverende belevenis haar misschien innerlijk verscheuren en ontwrichten. Grote hemel, wat had ze zichzelf aangedaan?

Manmoedig drong ze de snik terug die in haar keel opwelde. Het verdriet dat haar plotseling overweldigde, was oneindig veel erger dan wat ze destijds had gevoeld. Dit verdriet zou ze nooit te boven komen, en zo in zijn armen liggen maakte alles nog een graadje erger. Ze knipperde de opwellende tranen weg en wurmde zich onder hem uit.

Tucker was zo ontspannen, hij voelde zich zo compleet verzadigd, dat hij de hele nacht met haar in zijn armen had kunnen blijven liggen. Steunend op één elleboog stak hij een lange arm naar haar uit. ‘Waar gaat dat heen?’ gromde hij. ‘Terug met jou!’

‘Nee.’ Lacey wist aan zijn hand te ontglippen. Bijna was ze uitgegleden over de houten letters van het scrabblespel, die over de grond verspreid lagen. Haar ogen werden vertroebeld door een waas van tranen. Blindelings pakte ze het eerste het beste kledingstuk op dat binnen haar bereik lag. Het was zijn overhemd. Zijn geur omhulde haar toen ze het aantrok. Haar vingers beefden bij het dichtmaken van de knoopjes.

Tucker kneep zijn ogen tot spleten. Waarom was ze zo van streek? Ze hield haar ogen neergeslagen, en de vurige blosjes op haar wangen contrasteerden sterk met haar doodsbleke gezicht. Hij vond niet dat ze eruitzag als een vrouw die zich net nog had overgegeven aan de geneugten van een heftig liefdesspel. Het stemde hem onbehaaglijk. ‘Wat is er?’ vroeg hij zachtjes. ‘Heb ik je pijn gedaan? Ik weet dat ik wat ruw met je ben omgesprongen. Het spijt me -’

‘Nee, helemaal niet!’ Op schelle toon viel ze hem in de rede. Grote hemel, verontschuldigingen kon ze nu echt niet gebruiken. ‘Je was helemaal niet te ruw.’ Hij was verrukkelijk geweest, in één woord verrukkelijk. Alleen moest ze daar nu niet bij stilstaan, want anders barstte ze in tranen uit. Langzaam hief ze haar hoofd op. Bij het zien van zijn naaktheid voelde ze haar bloed weer tintelen. Aan haar koele stem was dat echter niet te merken. ‘Dit was een vergissing, Tucker. Het mag nooit meer gebeuren.’

Het was alsof hij een mes tussen zijn ribben kreeg. Goeie genade, wat konden woorden zeer doen! Voor het eerst had hij zich zo kwetsbaar tegenover een vrouw opgesteld, dat ze hem pijn kon doen. Hij zwaaide zich van de bank en hees zich snel in zijn spijkerbroek. Het geluid van de ritssluiting verscheurde de doodse stilte. Niet toegevend aan de neiging te gaan vloeken en tieren, hield hij zijn kaken op elkaar en nam hij haar van onder tot boven op. Ze kon wel drie keer in zijn overhemd, dat tot halverwege haar dijen viel. Opnieuw voelde hij zijn verlangen opkomen.

Beschuldigend keek hij op haar neer. ‘Vrijen doe je met je tweeën, dame, en jij was erbij, van het begin tot het eind.’

Dat viel niet te ontkennen. Ze wisten allebei dat ze had genoten van hun liefdesspel. Ze kon wel door de grond zinken van schaamte. Toch keek ze hem recht in de ogen toen ze zei: ‘We zijn allebei meegesleept door het moment. Maar het is en blijft een vergissing.’

Tucker moest zich bedwingen om niet op haar toe te stappen en haar eens flink door elkaar te rammelen. Als hij haar nu aanraakte, zouden ze weer op de bank eindigen, of ze dat nu wilde of niet. ‘Jij denkt dus dat je dit gewoon kunt vergeten en kunt doen alsof het nooit is gebeurd?’ vroeg hij ongelovig. ‘Heeft het voor jou dan helemaal niets betekend?’

Ze zou hebben gelachen als dat niet zo riskant was geweest, want van lachen kwam huilen. Niets betekend! Hij moest eens weten! Haar hart was aan gruzelementen. ‘Daar gaat het niet om. Ik blijf erbij dat het een vergissing was. En ja, daarom zal ik doen alsof het nooit is gebeurd.’ Op zoek naar haar kleren, liet ze haar ogen over de vloer dwalen. Opeens kon ze zijn nabijheid geen tel langer verdragen. Ze graaide ze bij elkaar en klemde ze tegen haar borst. ‘Ik ga naar bed,’ mompelde ze. ‘Morgen wordt het een lange dag, en ik moet vroeg op.’

Het kostte haar al haar zelfbeheersing om de deur van haar slaapkamer niet met een klap dicht te smijten. Nadat ze hem zachtjes in het slot had laten vallen, liep ze naar de kast om haar nachtjapon te pakken. Ze was niet van plan in zijn overhemd te gaan slapen! Ze had echter nog geen twee stappen gedaan, of de deur werd opengegooid. Het hart klopte haar in de keel toen ze zich omdraaide en Tucker in de deuropening zag staan.

‘Laat die deur open,’ gebood hij kortaf. ‘Wat er net is gebeurd, heeft niets aan de situatie veranderd. Je bent nog steeds in gevaar, bedoel ik, en het is heel toevallig mijn taak om op je te passen. En dat kan ik niet met een gesloten deur.’

Niet in staat hem tegen te spreken, knikte ze.

Tucker beende terug naar de woonkamer. Toen hij bijna uitgleed over een van de houten lettertjes, overwoog hij serieus het hele scrabblespel aan de vlammen prijs te geven. Hij deed evenwel het tegenovergestelde: hij raapte alle lettertjes op, stopte ze met het dubbelgevouwen bord in de doos terug en deed de deksel erop.

Met de doos in zijn handen bleef hij staan alsof hij niet wist wat hij ermee moest doen. Hartstocht, strelen, kus, liefde... Opnieuw beleefde hij de verrukkingen van hun liefdesspel.

Inwendig vloekend, borg hij de doos in de kast en deed hij de lichten uit tot het pikkedonker was in de flat. De duisternis maakte de beelden die voor zijn geestesoog passeerden echter alleen maar duidelijker. In de slaapkamer hoorde hij de matras meegeven toen Lacey in bed stapte en het laken over zich heen trok: Daarna bleef het doodstil, alsof ze wist dat hij naar haar luisterde.

Opnieuw ontsnapte hem een vloek. Hij weigerde nog een seconde langer naar de dein* van haar slaapkamer te kijken. In het duister tuurde hij naar de grauwe schaduw die de bank was. Daar zou hij geen halve minuut op kunnen slapen.

Tot zijn afschuw besefte hij dat hij toe was aan een dubbele whisky. Hij slofte naar het raam en keek met nietsziende ogen naar buiten. Twéé dubbele whisky’s! Een hele fles! Het zou hem alleen weinig goed doen. Hij zou dronken worden, langzaam nuchter worden en zich dan weer alles herinneren. Nee, je vol laten lopen heeft totaal geen zin, ouwe jongen, zei hij hoofdschuddend bij zichzelf.

Een vergissing. Dat had Lacey gezegd, dat het een vergissing was. Hoe kon ze zo’n unieke belevenis een vergissing noemen? Ze had hem zo ongeveer binnenstebuiten gekeerd, en nu wilde ze hem aansmeren dat het allemaal op een vergissing berustte en dat het nooit meer mocht gebeuren? Hij kon haast niet geloven dat ze het echt had gezegd. Misschien kon ze zichzelf voor de gek houden, maar hem niet! Hij was degene die haar in zijn armen had gehouden en haar lichaam had voelen schokken van genot. Als zij soms dacht dat ze zich met een schouderophalen van hem en hun liefde kon afmaken -

Zijn gedachtengang eindigde abrupt toen hij iets in het donker zag bewegen. Hij had in zijn lange loopbaan een zesde zintuig voor gevaar ontwikkeld, en dat zintuig zei hem nu dat het gevaar van heel dichtbij loerde. Toen zag hij het: een geheel in het zwart geklede figuur, die op het dak van het belendende huis uit de schaduwen te voorschijn trad. Snel en behendig begon de insluiper aan de afdaling naar het schuine dak van Laceys terras. De balkondeuren van Laceys slaapkamer kwamen uit op dat terras. Tucker liep op zijn tenen haar kamer in.

Lacey, die nog klaar wakker was, hoorde hem binnenkomen. Haar hart sloeg een slag over. Ze trok het laken op tot aan haar kin en hield het met beide handen vast alsof haar leven ervan afhing. Haar toevlucht nemend tot woede als enig afweermiddel, beet ze hem toe: ‘Wat denk jij te kunnen doen, Tucker? Ik heb je nog zo gezegd

‘Bel Ryan,’ interrumpeerde hij haar op een toon die ze nog nooit had gehoord. ‘Er is iemand op het dak.’

‘Wat? Waar?’ bracht ze uit, maar Tucker was al geluidloos door de balkondeuren naar buiten gegaan om de insluiper de verrassing van zijn leven te bereiden. Lacey sprong uit bed om hem achterna te rennen, maar bleef toen stokstijf staan. De politie... Ze moest de politie bellen. Dat had hij haar toch opgedragen! Bijna struikelend over haar lange nachtjapon, vloog ze terug naar haar bed. Ze maakte geen licht, want dan zou de insluiper weten dat hij was ontdekt.

Ze telde de cijfers af, drukte negen, één en één in, en slaakte een zucht van verlichting toen ze de stem van de telefoniste hoorde. Snel gaf ze haar naam en adres door en legde ze in het kort uit wat er aan de hand was. De telefoniste verzekerde haar dat rechercheur Ryan zou worden gewaarschuwd en dat er hulp onderweg was.

Nadat ze was teruggerend naar de balkondeuren, bleef ze in de schaduw staan, opdat ze niet zou worden gezien, en tuurde ze angstig in het duister. Tucker was al halverwege het glooiende dak van het belendende gebouw. Op een gegeven moment zag ze hem niet meer; de duisternis had hem opgeslokt.

De lucht was zoel; het was zelfs een beetje benauwd. Toch huiverde Lacey van de kou. Haar angst sloeg om in paniek terwijl ze trachtte in het donker iets te onderscheiden. Niets. Het was alsof Tucker en de insluiper in het niets waren opgelost. De maan speelde verstoppertje met de langsdrijvende wolken. In de verte gonsde Bourbon Street nog van de drukte. Alles was angstwekkend normaal.

Ze voelde dat het zweet op haar voorhoofd stond. Wie was die figuur die Tucker achterna was gegaan? Een gewone inbreker, die zijn kans waarnam nu er zo weinig politie op de been was? Was het puur toeval dat hij haar winkel en flat eruit had gepikt om te stelen wat van zijn gading was? Of was het de man die haar had bedreigd? Zo ja, dan was hij gekomen met het doel haar om zeep te helpen.

Haar hart stond stil. Tucker was alleen in zijn spijkerbroek en op blote voeten het dak op gegaan. Hij had niets bij zich wat op een wapen leek. Hij had alleen zijn blote handen, maar daarmee kon je niet veel uitrichten tegenover een vuurwapen. Als de maan weer achter de wolken vandaan kwam en die vent trok zijn revolver, dan... Onmiddellijk drong ze die gedachte terug. In het nachtkastje lag haar pas gekochte pistool! Ze trok de la open en haalde het eruit. Het paarlemoer glansde in het zachte schijnsel van de maan. Met het ding in de hand, vloog ze weer naar het terras. Tuckers veiligheid was het enige waaraan ze kon denken.

 

Dit was niet zijn avond, concludeerde Tucker toen de maan achter de wolken vandaan kwam op het moment dat hij zich midden op het dakterras bevond. Zijn spijkerbroek was donker, maar zijn blote schouders en borst waren in het maanlicht even zichtbaar als neonreclame. De insluiper, die zich halverwege het schuine dak bevond, had hem onmiddellijk in de smiezen. Vloekend keerde hij op zijn schreden terug.

Tucker zette de achtervolging in. Hij sprintte het dakterras over, sprong op het schuine afdak en moest zich op het allerlaatste moment aan iets vastgrijpen, omdat hij uitgleed op zijn blote voeten. Ergens vlak bij hem hoorde hij de hijgende ademhaling van de insluiper. Gelukkig was de maan zo vriendelijk om weer even achter de wolken te verdwijnen. Onverdroten zette hij de jacht voort. Hij klom via de regenpijp omhoog. Al zou hij alle daken van New Orleans moeten nemen, hij zou die vogel te pakken krijgen!

Alsof hij aan een slalom meedeed, zo sprintte hij om televisie-antennes en schoorstenen. De afstand tussen hem en de in het zwart geklede figuur werd al kleiner. Nog zo’n vijfentwintig meter scheidde hen. Nog even, dacht hij, en ik grijp hem bij zijn strot...

Plotseling kwam de maan weer te voorschijn; het was alsof er een spotje op Tucker was gezet. Een fractie van een seconde later suisde er een kogel langs zijn oor. Bliksemsnel dook hij weg achter een schoorsteen. Een tweede kogel schampte zijn haar. Het was menens!

Zijn hart bonkte tegen zijn ribbenkast. Hij maakte zich zo klein mogelijk en luisterde met gespitste oren. Wachtte die ellendeling tot hij zich weer zou laten zien, of was hij ervandoor gegaan? Kwaad sloeg hij met zijn vuist tegen de stenen. Waarom had hij Laceys pistool niet gepakt voor hij het dakterras op rende? Waar zat zijn verstand? Nu kon hij kiezen tussen twee dingen: onmerkbaar teruggaan of op het dak blijven en een kogel in zijn bast krijgen.

Hij zou echter niet in beweging komen voordat de maan weer achter de wolken was verdwenen. Leunend tegen de schoorsteen, wachtte hij vol ongeduld. Hij luisterde ingespannen, alert op het geringste geluid dat de insluiper zou maken. Niets bewoog. De seconden leken uren; de spanning werd hem bijna te machtig. Uiteindelijk schoof er een dikke wolk voor de maan. Tucker wachtte niet op een tweede kans, want die kreeg hij misschien nooit.

Gebukt rende hij naar een laag muurtje. Terwijl hij eroverheen wipte, verwachtte hij niet anders dan dat een derde kogel langs zijn hoofd zou suizen. Het gebeurde niet. Alles bleef even stil. Toch bleef waakzaamheid geboden. Alleen een stomme idioot zou denken dat de kust veilig was. Misschien wachtte die vent tot hij boven het muurtje uit keek, om dan zijn hoofd als schietschijf te gebruiken. Nou, dan kon die dakhaas lang wachten...

Zo diep mogelijk voorovergebogen, volgde hij het lage muurtje. Hij sprong er aan het eind overheen en belandde op het dak van de buren. Als een schicht sprintte hij weg. Een dakraam bood voorlopig de beste bescherming. Hij vloog eropaf en hield zich erachter schuil. Even op adem komen, dacht hij, en dan weer verder. In het appartement onder hem sloeg een hond aan. Door dat geblaf wist de insluiper nu natuurlijk waar hij zat! Zachtjes vloekend nam hij een sprintje naar de volgende schoorsteen.

De hond hield op met blaffen; een doodse stilte daalde over de daken neer. Tucker, die Laceys huis bijna in zicht had, slaakte al bijna een zucht van verlichting, toen hij een nauw hoorbaar geluid opving. De ellende bleek nog niet voorbij. Ergens in het pikkedonker, niet ver van hem af, hoorde hij steelse voetstappen. Hij hield zich roerloos en tuurde in de duisternis. De maan was weg. Hij kon niet nagaan of de man zich achter hem bevond en hem elk moment kon overrompelen. Op zijn gezicht verscheen een verbeten uitdrukking. Hij had toch niet voor niets zo’n harde training achter de rug? Nou, dan viel het nog te bezien wie wie zou overrompelen. Vliegensvlug liep hij om de schoorsteen heen en zette hij zich schrap, klaar voor de sprong.

 

Met de grootste behoedzaamheid sloop Lacey over het dak, het pistool in haar klamme hand, haar hart roffelend als een krijgstrom. Ze durfde nauwelijks adem te halen, uit angst dat ze Tucker dan niet zou kunnen horen. Hij moest zich ergens in het donker bevinden. Ze keek naar de wolken die voor de maan waren geschoven en tuurde daarna in de duisternis, waar zich een gevaar ophield dat ze niet kon onderscheiden. Toch leek het haast tastbaar; al haar nekharen stonden overeind. Op dat moment had ze het liefst rechtsomkeert gemaakt, terug naar haar flat, om daar de komst van de politie af te wachten. Maar als de insluiper gewapend was, zou Tucker tegen die tijd al morsdood op het dak liggen.

Ze wierp al haar angst overboord en sloop om de schoorsteen heen die plotseling uit het duister opdoemde.

Het volgende moment werd ze van achteren beetgepakt en naar de grond getrokken. Ze wilde het op een schreeuwen zetten, maar het zware lichaam van een man drukte haar plat tegen het dak.

Toen Tucker haar zachte borsten onder zich voelde, vloekte hij in stilte en deinsde hij terug alsof hij zich had gebrand. ‘Wat doe jij hier op het dak!’ siste hij haar toe, zijn vingers om haar blote schouders klemmend. Op dat moment verkoos de maan te voorschijn te komen. Het wit van Laceys batisten nachthemd lichtte op in het zilveren schijnsel. Tucker was een ogenblik met stomheid geslagen. Tot zijn woede joeg er een scheut van begeerte door hem heen. ‘Weet je wel dat je halfnaakt bent?’ fluisterde hij razend. ‘Wil je verkracht worden? Vermoord worden? Misschien moet ik je geheugen opfrissen. Hier sluipt iemand rond die je uit de weg wil ruimen!’

Ze had hem nog nooit zo kwaad gezien! En dan te bedenken dat zij het dak op was gegaan om hem dekking te geven! ‘Je hoeft mijn geheugen niet op te frissen!’ snauwde ze. Ze sloeg zijn handen weg en duwde hem van zich af. Haar ogen vonkten van woede. ‘Ik weet heus nog wel dat ik pas bijna ben doodgereden. Ik weet ook nog dat ik in het politiebureau de moordenaar van die bewakers heb aangewezen. Degene die hier rondsluipt, wil me hoe dan ook de mond snoeren,’ zei ze driftig. ‘En als jij hem in de weg staat, ga jij er ook aan. Nou, wil je horen hoe stom ik was? Ik was zo stom om over jou in angst te zitten. Daarom ging ik het dak op.’ Ze drukte hem het pistool in de hand. ‘Ik dacht dat je dit wel kon gebruiken,’ zei ze, waarop ze zich omdraaide en naar haar huis terugsloop.

Tucker keek haar vol verbijstering na. Ze had haar leven geriskeerd omdat ze meende dat hij in gevaar was! Had ooit iemand dat voor hem gedaan? Nooit. Hij ging haar achterna. ‘Verdorie, Lacey, wacht even!’ Ze bleef niet staan. Met drie stappen had hij haar ingehaald. Als hij haar strakke gezicht niet had gezien, zou hij haar hebben beetgepakt. Hij kon het haar niet kwalijk nemen dat ze kwaad op hem was. ‘Het spijt me dat ik zo tegen je tekeerging,’ zei hij, ‘maar ik wil gewoon niet dat jij zulke risico’s neemt. Vooral niet voor mij. Ik had de situatie volledig onder controle.’

‘Wees gerust, ik zal het nooit meer doen,’ verzekerde ze hem stijfjes. ‘Het was dom van me.’ Dat was nog heel zwak uitgedrukt, zo besefte ze. Onbeschrijflijk stupide, was beter. Ze was verliefd op hem geworden. Alweer!

Haar tranen terugdringend, schold ze zichzelf uit voor idioot. Ze kon niet ontkennen dat angst het laatste was geweest wat ze had gevoeld toen ze had beseft dat hij degene was die haar zo ruw tegen de grond drukte. Ze had hem lief. Onvoorwaardelijk.

Grote hemel, hoe was dat in zijn werk gegaan? Acht lange jaren had ze zichzelf wijsgemaakt dat ze hem nooit van haar leven meer wilde zien. Had ze zichzelf acht lange jaren voor de gek gehouden, terwijl haar ziel naar hem smachtte? Had ze gehoopt dat hij op een dag voor de deur zou staan om tegen haar te zeggen dat hij de fout van zijn leven had gemaakt door te verdwijnen?

Alsof hij dat ooit zou hebben gedaan! Ze kon zich wel voor het hoofd slaan. En stel dat hij het wel had gedaan, wat had dat dan veranderd? Niets. Hun werelden lagen nu eenmaal te ver uiteen, en daar kon ze beter in berusten. Ze zou tot aan haar laatste snik van hem blijven houden, maar krijgen zou ze hem nooit.

‘Lacey... lieverd,’ begon hij opnieuw toen ze niets meer zei. ‘Het is geen doodzonde om in angst te zitten over iemand

Het geluid van sirenes onderbrak hem. Ze hadden Laceys dakterras net bereikt. Lacey slaakte een zucht van verlichting. Het laatste waar ze nu zin in had, was praten over haar gevoelens voor hem. ‘Het klinkt alsof rechercheur Ryan het halve politiekorps op de been heeft gebracht. Wil jij naar beneden gaan, Tucker, om ze binnen te laten? Ik moet even mijn peignoir aantrekken.’

Ryan en zijn mannen verspreidden zich over de flat en over de daken van de Franse wijk. Tucker had de deur nog niet opengedaan, of ze stormden naar binnen en renden de trap op. Toen ze hoorden dat de insluiper gewapend was, gingen ze met getrokken revolver het terras en de belendende daken op. Ryan had eerst Tuckers relaas aangehoord. Daarna had hij gevraagd om een helikopter. Het duurde niet lang, of er hing er een ronkend boven de daken. De piloot liet een fel zoeklicht omlaagschijnen; zelfs een rat had er niet ongemerkt vandoor kunnen gaan.

Lacey ijsbeerde door de woonkamer, haar peignoir van boven met beide handen dichthoudend. Haar zenuwen waren tot het uiterste gespannen. Vanaf de straat weerklonk het gekraak van de diverse mobilofoons. De zwaailichten zwenkten onafgebroken, rood-blauw, roodblauw. Ze had blij moeten zijn met de knerpende geluiden en de zwaailichten, die immers duidden op de geruststellende aanwezigheid van de politie. Toch zou ze liever vijf minuten alleen zijn geweest. Misschien zou ze dan hebben geweten wat ze aan moest met een wereld die in de tijd van één avond een totale omwenteling had gemaakt.

Ze kreeg haar vijf minuten niet. Zelfs geen vijf seconden. Een van de agenten die dwars door haar slaapkamer was gestormd toen ze haar peignoir nog maar net aan had, kwam de woonkamer binnen. Hij wilde rechercheur Ryan op de hoogte brengen van de gang van zaken buiten. ‘Niets,’ zei hij op vlakke toon. ‘Nul komma nul. De vogel is gevlogen.’

‘Heb je de lege patronen gevonden van de kogels die hij heeft afgeschoten?’ vroeg Ryan.

De agent schudde het hoofd. ‘Tot nu toe niet. Er wordt nog steeds naar gezocht, maar misschien kunnen we beter wachten tot de zon op is. Het licht van de maan is niet voldoende.’

Ryan knikte. ‘Doe wat jou het beste lijkt.’

Lacey keek naar de rechercheur, die met een driftig gebaar een hand door zijn haar haalde, en bad dat ze allemaal van de verkeerde veronderstelling uitgingen. ‘Zou het niet mogelijk zijn dat het gewoon een mislukte poging tot inbraak was?’ vroeg ze.

Een leugen had misschien een kalmerend effect, maar zou niet tot haar veiligheid bijdragen. ‘U hebt anders zelf gezegd dat er alleen bij u werd ingebroken als u niet thuis was,’ merkte Ryan op. ‘Martins maat, wie dat ook is, begint het op zijn zenuwen te krijgen. Het dreigement heeft niet geholpen, en hij raakt in tijdnood. Hoe langer hij wacht, des te meer tijd hebben wij om achter zijn identiteit te komen.’

Tucker leunde met zijn schouder tegen de deurpost van de slaapkamer. ‘Dus hij dacht: weet je wat, ik sluip hier binnen en schiet ze allebei aan flarden.’ Hij keek de rechercheur met priemende ogen aan. ‘Er was ons toch een politiewagen op de hoek van de straat beloofd? Waar zat die man? Toen Lacey de politie belde, had hij hier binnen twee minuten kunnen zijn.’

Ryan trok vol minachting zijn mondhoeken omlaag. ‘Wij kregen een melding van een inbraak bij de markt. Daar is hij op afgegaan. Het bleek loos alarm te zijn.’

 ‘Zijn jullie nu echt zo stom?’ Lacey had het geroepen voor ze er erg in had. Ze pakte Tuckers hoofdkussen van de bank en smeet het door de kamer. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze, enigszins afgekoeld. ‘De politie moet natuurlijk elke melding natrekken. Maar ik vraag me wel af wanneer dit allemaal eens een keer ophoudt!’

De rechercheur stond op. ‘Misschien gauwer dan u denkt,’ zei hij. ‘De vakbond is vanavond akkoord gegaan met de nieuwe loonmaatregelen. Morgen wordt erover gestemd, maar de gemeente van New Orleans zal naar alle waarschijnlijkheid wel meegaan, aangezien onze vakbond zich er sterk voor heeft gemaakt.’

Lacey staakte haar nerveuze gedrentel. ‘Dus u kunt morgen meer mensen aan de zaak zetten?’

‘Zo lang hoeven we niet eens te wachten. Vanavond kwamen een paar jongens van de nachtploeg zich al melden. Uit eigen beweging. Morgen komen er nog meer,’ verzekerde hij haar. ‘Dat betekent dat ik u naar een veilig adres kan overhevelen, waar u bescherming geniet.’ Tucker duwde zich van de deurpost af. ‘Wanneer?’

‘Met ingang van nu,’ antwoordde Ryan prompt. ‘Hoe eerder hoe beter.’

Twee dagen eerder zou Lacey in haar nopjes zijn geweest met deze aankondiging. Nu had die niet op een slechter tijdstip kunnen komen. Een veilig adres was natuurlijk heel fijn, maar over een paar uur begon de verkoping waarvan haar bestaan zo ongeveer afhing. Haar ogen dwaalden naar de trap. ‘Met ingang van nu?’ herhaalde ze vertwijfeld.

Tucker was de op handen zijnde verkoping evenmin vergeten. ‘Ik blijf en handel de klanten af, wat denk je daarvan? Jij houdt je even gedeisd op een ander adres.’

‘Jij hebt toch helemaal geen verstand van antiek?’ wierp ze tegen. ‘Ik moet hier zelf zijn. Ik ben de enige die weet op welke stukken ik nog iets van de prijs af kan doen en op welke stukken niet.’ Tegen Ryan zei ze: ‘Als u genoeg mensen hebt om me politiebescherming te geven, dan kunt u ze toch in de buurt van de winkel posteren tot na de verkoping? Niemand kan me iets doen als het in de winkel stampvol is. En dat gebeurt, neemt u dat maar van mij aan.’

Ryan fronste zijn wenkbrauwen en streek zich over zijn stoppelbaard. ‘De kans is klein dat u vannacht nog ongewenst bezoek krijgt,’ zei hij nadenkend. ‘We zijn met een sterke overmacht gekomen, en de hele buurt weet dat we er zijn. De inbreker is mogelijk in zijn holletje weggekropen om zijn strategie te herzien.’ Hij keek Lacey aan op een manier alsof hij wilde zeggen: waag het niet me tegen te spreken. ‘Tegen de tijd dat hij zijn nieuwe strategie rond heeft, bent u al in veiliger oorden.’

‘Ik ga, maar onder protest,’ zei ze. ‘Zodra de verkoping voorbij is.’

Hij knikte. ‘Goed. Tijdens de verkoping zult u bescherming krijgen van twee agenten in burger. Een van hen blijft in de winkel, de andere gaat het dak op. Ik zal ook op de hoek van de straat weer een mannetje posteren. Na sluitingstijd wordt u overgebracht naar een veilig adres.’ Hij richtte zich tot Tucker. ‘Gaat u met haar mee of laat u de leiding aan ons over? Ik waarschuw u: deze geschiedenis zal nog wel even duren.’

Tuckers ogen gingen van Ryan naar Lacey. Hij kon wel tien redenen bedenken waarom hij beter de weg van de minste weerstand kon kiezen. Allereerst was hij zo stom geweest om verliefd op haar te worden. Ze had hem te pakken, al had ze dan nog zo’n spijt van hun vrijage. Het zou voldoende moeten zijn om het eerste het beste vliegtuig naar Aruba te nemen, maar hij wist dat hij het niet zou doen; hij kon niet weg.

‘Ik blijf,’ zei hij zachtjes. ‘Tot het bittere eind.’


Hoofdstuk 9

 

 

 

Rechercheur Ryan was vertrokken, met achterlating van de twee agenten in burger, zoals hij had beloofd. Eén in de antiekwinkel en de andere op het dak. Lacey was opnieuw alleen met Tucker. Tot het bittere eind. ‘Tot het bittere eind...’ Tuckers woorden bleven in de lucht hangen. Wat betekenden ze? Een dreigement of een belofte? Hoe had hij ze bedoeld, vroeg Lacey zich af. Ze sloeg hem gade toen hij zich nonchalant op de bank liet vallen, alsof hij zich absoluut geen zorgen maakte of hoefde te maken. Het bittere eind van wat? Van de rechtszaak? Van hun relatie?

De laatste gedachte maakte dat ze overeind schoot uit de fauteuil waarin ze zich had laten zakken. Nee, kreet ze in stilte. Ze zou zichzelf niet op die manier kwellen. Als ze bleef geloven in sprookjes en zich vastklampte aan illusies, zou het ten koste gaan van haar geestelijke gezondheid. Als hij wilde blijven tot na de rechtszaak, dan was dat alleen omdat hij zich zorgen maakte over haar veiligheid, nergens anders om. En als je één keer met een man naar bed was geweest, kon je niet gaan beweren dat je een relatie met hem had.

Met ogen die brandden van de tranen, begaf ze zich naar haar kamer. ‘Ik mag wel opschieten,’ zei ze met verstikte stem. ‘Zo meteen komen de eerste klanten.’

Tucker keek op de klok en trok zijn wenkbrauwen op. ‘De verkoping begint toch pas om negen uur? Dan heb je nog een zee van tijd.’

‘Van de brandweer mogen er maar dertig mensen tegelijk in de winkel, niet meer,’ legde ze uit. ‘Om ervoor te zorgen dat de mensen die hier het eerst waren ook het eerst naar binnen gaan, leg ik een voorgedrukt formulier bij de deur, waarop ze hun naam kunnen invullen. Er zijn mensen die om zeven uur komen, hun handtekening zetten en dan weer naar huis gaan om te ontbijten. Dan behoren ze wanneer ze om negen uur terugkomen tot de eerste groep.’ ‘Je moet er maar zin in hebben! Wie gaat er nu op zaterdag al om zeven uur zijn bed uit?’

Onwillekeurig dwaalden Laceys ogen naar de bank. De herinnering aan wat daarop was gebeurd, joeg haar het bloed naar de wangen. Fier trok ze haar schouders naar achteren. Haar trots verbood haar de handen tegen haar gezicht te drukken om haar kleur te verbergen. ‘Antiekhandelaars en verzamelaars willen altijd de eerste keus. Er zijn bij een complete inboedel die je op een veiling koopt, altijd zeldzame stukken die nooit ergens te koop worden aangeboden.’ Op weg naar de deur zei ze achteloos over haar schouder: ‘Aangezien we direct na sluitingstijd vertrekken, kun je misschien beter nu vast je koffers pakken. Misschien heb je er straks geen tijd meer voor.’

Hoewel ze zich ervan bewust was dat Tucker haar door de openstaande deur gadesloeg terwijl ze de kleren uitkoos die ze wilde meenemen, wist ze haar emoties in bedwang te houden. Ze leek een en al aandacht voor wat ze aan het doen was, en ze keek niet eenmaal om naar de woonkamer. Op het moment dat ze in de badkamer verdween om een douche te nemen, kon ze zich echter niet meer goed houden. Zodra ze de kranen had opengedraaid, hief ze haar gezicht op, zodat het water haar tranen kon wegwissen. Ze deed zelfs geen poging de verschrikkelijke huilbui te bedwingen. Er was toch geen mens die haar zag.

Toen ze een halfuur later uit de badkamer kwam, was aan haar gezicht niet te zien dat ze had gehuild. Gekleed in een mosgroene pantalon en een crèmekleurige blouse, haar haren in een lange vlecht op haar rug, begaf ze zich met kwieke stap naar de keuken. Ze zou Tucker Stevens laten merken dat ze geen onnozel wicht van negentien meer was, maar een zelfstandige vrouw, die heel goed op eigen benen kon staan.

Terwijl hij een douche nam, maakte zij het ontbijt klaar. Als ze zich al van hem bewust was toen hij, geurig en wel en gekleed in een bruine broek en een hagelwit overhemd, in de keuken verscheen, dan liet ze het in ieder geval niet blijken. Ze verdeelde de pannenkoekjes over twee bordjes, zette zich tegenover hem aan tafel en begon weer over de verkoping. ‘We laten de eerste dertig klanten binnen,’ zei ze, terwijl ze stroop op haar pannenkoeken deed. ‘Vijfendertig mensen zou ook nog wel mogen, denk ik, maar als ik te veel mensen binnenlaat, kunnen ze niet rustig kijken. Dat is niet bevorderlijk voor de verkoop. Ik doe de kassa en onderhandel over de prijzen. Wat jij voor me zou kunnen doen, is de wacht houden bij de deur. Dat zou ik zeer op prijs stellen.’

Tucker stak een hap pannenkoek in zijn mond. Liever zou hij vlak in haar buurt blijven om een oogje op haar te houden, maar daar wilde zij niets van weten natuurlijk. Ze scheen vastbesloten alles tussen hen strikt zakelijk te houden. Vandaag zou hij haar wens respecteren, maar zodra deze dag ten einde was, zou hij haar geen moment meer uit het oog verliezen. ‘Natuurlijk doe ik dat.’ Hij haalde de schouders op en begon aan zijn koffie. ‘Vertel me maar precies wat ik moet doen.’

‘Na de eerste dertig mensen laat je er nog eens vijf binnen als er vijf zijn weggegaan. Halverwege de middag begint de belangstelling af te nemen, dus dan kan iedereen zo binnenwandelen.’

Hij knikte. ‘Mij goed. Ik was toch al van plan geweest in de buurt van de deur te blijven. Ik wil precies weten wie er komt en gaat.’

‘Dan zul je je handen vol hebben,’ voorspelde ze. ‘Ik heb in het hele zuiden geadverteerd. Ik verwacht een enorme toeloop.’

‘Geen punt,’ verzekerde hij haar. ‘Een fluitje van een cent.’

Drie uur later stonden Lacey en Tucker bij de winkeldeur te wachten tot de diverse klokken negen uur zouden slaan. Buiten stond een rij die zich tot om de hoek voortzette. ‘Ik zou het nooit hebben geloofd als ik het niet met eigen ogen had gezien,’ mompelde Tucker, kijkend door de ruit, die inmiddels was vervangen. ‘Ruw geschat, moeten daar zo’n vierhonderd mensen staan.’

Haast buiten zichzelf van opwinding, keek Lacey naar de drom mensen. ‘Ongelooflijk!’ riep ze jubelend. ‘Ik wist dat deze verkoping publiek zou trekken, maar zoveel? Nee, dat had ik echt niet verwacht.’

Achter hen begonnen de klokken te slaan. Tucker grijnsde haar toe. ‘Je wilde toch klanten? Nou, je hebt ze. Zorg dat je niet door ze onder de voet wordt gelopen.’

Op Laceys knikje deed hij de deur met een zwierig gebaar open, de ingevulde formulieren in de hand. Keurig op volgorde liet hij de eerste dertig mensen binnen, onder wie de twee agenten in burger, die de hele dag zouden blijven. Niet het geringste blijk van herkenning stond in zijn ogen te lezen toen hij het tweetal liet passeren. Alle andere mensen die de winkel binnen stroomden, observeerde hij nauwlettend. Er was niemand bij die schichtig uit zijn ogen keek of zich vreemd gedroeg. Toch kon de man die Lacey dood wilde, zich als een wolf in schaapskleren tussen de menigte bevinden. Tucker zuchtte. Het zou wel eens een lange dag kunnen worden.

Lacey, die zich op de verkoop stortte, begroette oude klanten alsof het doodgewaande vrienden waren. Het duurde niet lang, of ze was aan het marchanderen als een marktkoopman. Ze had de ene klant nog niet geholpen, of ze werd al weer weggeroepen door een andere. Twee uren verstreken zonder dat ze één moment had kunnen uitblazen. Ze was echter zo blij met haar klandizie, dat de stralende glimlach niet van haar gezicht week.

Zich een weg banend door de tentoongestelde meubelstukken en de vele mensen, werd ze aangeklampt door Mary Blackstone. ‘Ik wil dat haardscherm,’ zei ze op een toon die geen tegenspraak duldde. Ze wees met haar gepermanente hoofd naar het unieke stuk antiek, dat Lacey met veel moeite had kunnen redden. ‘Het is alleen veel en veel te duur.’

Lacey kon bijna haar lachen niet houden. De oudere dame was zeven jaar terug de eerste klant geweest die haar winkel binnen was gestapt. Op die gedenkwaardige dag had ze een fraai theemeubel gekocht, zij het pas na een halfuur pingelen. Lacey woonde drie weken in New Orleans toen ze vernam dat Mary Blackstone een van de rijkste vrouwen van de stad was. Ze kwam uit een familie van paardenhandelaars, en ze had de handelsgeest onmiskenbaar geërfd. Niets scheen haar meer plezier te doen dan de jacht op koopjes.

Geleund tegen de toonbank waar de kassa op stond, trok Lacey één wenkbrauw op. Haar groene ogen fonkelden van de pret. ‘Mary, je weet best dat dat haardscherm heel scherp geprijsd is. Ik kan het voor het dubbele verkopen, weet je dat? Als straks de volgende groep binnenkomt, ben ik het zo kwijt.’

Mary Blackstone snoof. Aan alles was duidelijk dat ze van dit gevecht genoot. ‘Dat betwijfel ik. Iedereen kan toch zien dat het opnieuw gevernist is.’

Lacey deed geen poging dat te ontkennen. Ze knikte glimlachend. ‘Daarom is het ook zo laag geprijsd. Een koopje, vind je ook niet?’

De oudere dame wilde het scherm per se hebben. Toch probeerde ze nog iets van de prijs af te krijgen. ‘Doe er vijftig dollar af, en ik koop het.’

‘Voor die prijs houd ik het liever zelf.’ Lacey lachte vrolijk. ‘Ik dacht meer in de orde van grootte van tien dollar.’

‘Maak er vijfendertig van, en het is verkocht.’

‘Vijfentwintig.’ Het was Laceys laatste bod.

Mary Blackstone richtte zich in haar volle lengte op en keek alsof ze zwaar beledigd was. ‘Dertig,’ zei ze. ‘Verder ga ik niet.’

Lacey zou hebben toegegeven, als ze niet had gezien dat Mary’s ogen twinkelden. ‘Ik doe er vijfentwintig af,’ hield ze vol. ‘En dan plak ik er een stip op. Want Mr. Thompson heeft er net ook al belangstelling voor getoond. Dus als je-’

‘Oké,’ zei Mary snel. ‘En zeg maar tegen die Mr. Thompson dat het aan zijn neus voorbijgaat.

‘Ik zal het doen,’ zei Lacey grinnikend. Ze liep naar het haardscherm en plakte er een oranje stip op, ten teken dat het was verkocht. Ze had er twintig dollar winst op gemaakt. Dat was meer dan ze had durven hopen. ‘Wil je nog even rondkijken om te zien of je nog iets tegenkomt wat je mooi vindt, of wil je dit nu afrekenen?’

‘Ik kijk eerst nog even rond,’ zei Mary Blackstone. Haar oog viel op een Louis XIV stoel die een beetje achteraan in de winkel stond. ‘Ik mag van geluk spreken,’ zei ze, ‘als ik nog een paar centen op de bank heb wanneer ik deze winkel uit kom.’

Terwijl ze naar de stoel slenterde, keek Lacey haar na. Ze durfde er alles onder te verwedden dat Mary die stoel met het schitterende goudbrokaat niet kon laten staan.

Glimlachend keek ze rond om te zien of andere klanten haar nodig hadden. Haar ogen kwamen echter niet verder dan de deur, waar Tucker als een waakhond naast stond. Elke bezoeker die hij binnenliet, nam hij van onder tot boven op, alsof hij verwachtte dat iemand een bijl vanonder zijn jas vandaan zou halen.

Ze wrong zich langs een vrouw heen die met begerige ogen in een vitrine vol antieke sieraden stond te kijken, en haastte zich naar Tucker. ‘Wat sta jij te doen?’ vroeg ze met gedempte stem.

Hij keek haar vluchtig in de ogen. Daarna was hij weer een en al aandacht voor het volk in de winkel. ‘Een vreemde vraag,’ zei hij. ‘Zie je dan niet wat ik doe?’

‘Ja, mijn klanten de stuipen op het lijf jagen,’ repliceerde ze fel. Ze lachte naar een oudere man die vlak bij haar stond. ‘Doe een beetje gewoon, wil je? Met zo veel mensen in de winkel kan er niets gebeuren.’

‘Wees daar maar niet al te zeker van. Zoals ik al zei, als die mafkees het op je voorzien heeft, dan doen tijd en plaats er niet toe.’ Zijn ogen bleven rusten op een lange, schrale man in een lichtgrijs zomerkostuum. Hij bekeek een tafeltje dat naast de deur van de opslagruimte stond. ‘Zie je die man daar in dat lichte kostuum?’ zei hij. ‘Hij kan best een tijdbom in zijn binnenzak hebben en op zoek zijn naar een plekje om hem te verstoppen. Hij stelt het ding af en wandelt op zijn dooie akkertje de deur uit. Niemand zal hem in verband brengen met jouw opgeblazen winkel. Zo simpel is het.’

Lacey werd lijkbleek. ‘Hoe kan dat nu! Dat is toch onbestaanbaar!’

‘Helaas niet,’ zei Tucker. ‘Het gebeurt dagelijks, overal op de wereld.’ Toen hij zag dat de vreugde over haar goede klandizie plaats maakte voor angst, kon hij zichzelf wel wurgen. Toch moest ze zich blijvend voor ogen houden dat ze zelfs in een menigte gevaar liep zolang haar anonieme belager nog op vrije voeten was. Hij greep haar bij de arm. ‘Lieverd, het spijt me, maar het is nou eenmaal zo.’

Al was het fysieke contact nog zo vluchtig, Lacey had toch het gevoel dat Tucker haar nieuwe energie had gegeven. Ze kon op hem vertrouwen, zo wist ze; ze mocht op hem leunen. Hoe lang nog? Dat was de vraag. ‘Ik moet me weer eens met mijn klanten gaan bemoeien,’ zei ze, haar arm lostrekkend. Meteen liep ze bij hem vandaan, maar het had haar al haar wilskracht gekost.

Rond twee uur begon de winkel leger te worden. Lacey wist dat ze goed had verkocht. Gek genoeg bleef de blijdschap uit. Net als Tucker, bekeek ze iedere binnenkomende klant argwanend. Ook de gezichten van bekenden observeerde ze nauwlettend. Als ze tot de conclusie kwam dat een gezicht vertrouwenwekkend was en niets dan onschuld uitstraalde, was ze extra op haar hoede. Kon het zijn dat haar potentiële moordenaar haar was ontgaan? Was hij tegelijk met anderen binnengekomen en had hij misschien al een praatje met haar gemaakt? Zou ze misschien nog maar een paar minuten te leven hebben?

‘Ik hoef je niet te vragen hoe het staat met de verkoop,’ klonk een ietwat spottende stem achter haar. ‘In de hele Franse wijk gonst het van de geruchten dat je in één klap binnen bent. Gefeliciteerd!’

Het geforceerde glimlachje dat al die uren niet van haar lippen was geweken, ebde weg. Zonder dat ze er iets aan kon doen, kwam er in haar ogen een kille blik. John Solomon. Ze zou zijn zoetsappige stemgeluid uit duizenden hebben herkend. Toch moest ze haar weerzin jegens hem overwinnen. Hij mocht niet aan haar merken dat ze een fervente hekel aan hem had. Haar gezicht was volkomen uitdrukkingsloos toen ze zich naar hem omdraaide. ‘Hallo, John. Wat doe jij hier? Een koopje halen bij de concurrent? Ik vrees dat je te laat bent, de mooiste stukken zijn al weg.’

‘Pech gehad.’ Hij keek speurend om zich heen naar de meubelen die er nog stonden. De laatste keer dat hij bij haar in de zaak was geweest, had deze vol gestaan met kostbaarheden waarvoor hij een vermogen over zou hebben gehad. Nu waren de fraaiste stukken in het bezit geraakt van andere mensen. ‘Ik had hier vanochtend vroeg al willen zijn, maar ik kwam niet door die drommen mensen heen. Wist je dat er een paar uur geleden buiten een televisieploeg opnamen stond te maken? Je hebt opzien gebaard. Je bent nieuws!’

Lacey had niet gemerkt dat er opnamen waren gemaakt, maar het verbaasde haar niets. Rechercheur Ryan had haar voor zijn vertrek verteld dat hij tegenover pers en media zou vrijgeven wat er was gebeurd, dus de halve wereld was op de hoogte van de laffe aanslag op haar winkel. Het behoefde ook niet geheim te blijven. De schuldige was immers allang achter haar identiteit gekomen. Dat het incident de kranten had gehaald en dat een aantal mensen ook puur uit sensatie naar haar winkel was gekomen, kon alleen haar veiligheid maar vergroten.

‘Iedereen zou met deze inboedel opzien hebben gebaard,’ zei ze vriendelijk. ‘Ik heb gewoon geluk gehad.’

Solomon schudde het hoofd. ‘O, nee. Je hebt het uitstekend aangepakt. Je bent me heel gewoon te slim af geweest. Maar de volgende keer lukt je dat niet zo gemakkelijk!’

‘Mooi,’ zei ze. ‘Ik hou er niet van als iets te gemakkelijk gaat.’

‘Dat blijkt wel,’ zei hij minzaam. ‘Wat je vandaag hebt bereikt, komt neer op een krachttoer. Ik wist ook wel dat de geruchten nergens op sloegen. Er werd rondverteld dat je op de rand van een faillissement stond, maar deze dag heeft het tegendeel bewezen.’

Haar mondhoeken krulden verachtelijk; haar groene ogen glinsterden vervaarlijk. Mochten er over haar al vervelende geruchten de ronde hebben gedaan, dan zou het haar niets verwonderen als die van Solomon afkomstig waren. Het was het beste die verhalen meteen de kop in te drukken. ‘Om mijn ondergang te bewerkstelligen, is er meer nodig dan een paar inbraken en harde concurrentie,’ verklaarde ze al even minzaam. ‘Dus mocht iemand je nog eens wat vertellen, dan kun je rustig tegen diegene zeggen dat ik hier niet weg te branden ben.’ Ze zag aan zijn ogen dat ze met die opmerking doel had getroffen.

Tucker, die een beetje in de buurt was gebleven, had het hele gesprek gehoord. John Solomon was nog niet weg, of hij kwam naast Lacey staan. ‘Dat was grote klasse, Prinses,’ zei hij, hoorbaar in zijn sas. ‘Je hebt hem stevig op zijn nummer gezet, en je deed het met een glimlach. Super! Waarschijnlijk loopt hij zich nu te verbijten van woede.’ Lacey schoot in de lach. ‘Hoe luidde de tekst ook alweer in dat reclamespotje voor een deodorant? Laat niemand merken dat het zweet je uitbreekt?’

‘In ieder geval was het aan jou niet te merken.’ Hij grinnikte. ‘Je was de kalmte zelve. Je hebt mijn respect, Lacey.’ ‘Als ik met mijn rug tegen de muur sta, kan ik keihard zijn,’ verklaarde ze. De glimlach verdween op slag van haar gezicht toen ze zich realiseerde dat Tucker er verstandig aan deed haar woorden als een waarschuwing op te vatten. Waar het hem betrof, stond ze immers met haar rug tegen de muur! Puur uit zelfbehoud moest ze hard zijn.

Haar blik afwendend, zei ze ietwat aangeslagen: ‘Ik moet voor iemand even de vitrine met antieke sieraden openmaken. Wil je me verontschuldigen?’

Ze snelde weg voor hij haar had kunnen tegenhouden, zichzelf bezwerend dat ze zou proberen hem de rest van de middag te ontwijken. Zijn blik kon ze echter niet ontwijken. Hoewel ze zich voorhield dat ze niet naar hem zocht, ontmoetten haar ogen telkens wanneer ze opkeek, elke keer dat ze klaar was met een klant, de zijne. De boodschap die ze erin las, was steeds dezelfde. Ze kon op de vlucht slaan, maar ze kon zich niet verstoppen. Niet voor hem en niet voor haar gevoelens voor hem.

Toen ze merkte dat ze stond te trillen op haar benen, raakte ze bijna in paniek. Wat moest ze in vredesnaam beginnen? De strijd aanbinden met haar gevoelens? Dat zou hetzelfde effect hebben als trappelen in een poel met drijfzand. Je zakte er alleen maar dieper in. Met groeiende wanhoop hield ze zich voor dat ze baas was over haar eigen leven en over haar eigen bestemming. Tucker Stevens kon wachten tot hij een ons woog, maar het zou niets uithalen. Weer ving ze zijn blik, met als gevolg dat alles wat ze had overdacht, op slag op losse schroeven kwam te staan.

 

Eindelijk was het voorbij. Lacey, die achter de kassa stond, leunde doodmoe tegen de toonbank. Ze kon niet meer; ze was gesloopt. Tucker deed de deur achter de laatste klant op slot. Het was haar gelukt! Het scheelde niet veel, of ze had de complete inboedel van de St. Johns verkocht, de kostbare sieraden incluis. De winkel was zo goed als leeg.

Onder andere omstandigheden zou ze hebben gejubeld van vreugde. Met de winst die ze had gemaakt, zou ze de eerstvolgende twee maanden door kunnen komen en de bank kunnen terugbetalen. De vreugde bleef echter uit omdat ze als een berg tegen de komende nacht opzag. Samen met Tucker zou ze verhuizen naar een veilig adres. Wat stond haar nog allemaal te wachten?

Lacey was zo diep in gedachten verzonken, dat ze Jim, een van de twee agenten in burger, niet hoorde aankomen. Ze was zich pas van zijn aanwezigheid bewust toen hij naast haar kwam staan. ‘Miss Conrad, als u zover bent, kunnen we over een paar minuten weg. Tina en Dave, twee andere agenten, kunnen elk ogenblik hier zijn. Tina zal kleren van u aantrekken, en ik zal mezelf vermommen als Mr. Stevens. Tina en ik stappen dan in de gereedstaande politiewagen. Andy,’ zei hij, wijzend op een andere agent in burger die naast Tucker stond te wachten, ‘rijdt ons. Terwijl wij als lokaas fungeren, wacht Dave met een andere auto in de steeg. U beiden vertrekt zonder dat iemand er weet van heeft.’

Dat zo’n ingewikkelde strategie nodig was, bezorgde Lacey koude rillingen. ‘Moet dat allemaal? Op klaarlichte dag kan niemand ons toch volgen zonder dat jullie het zien?’ vroeg ze verbaasd.

‘Het kan geen kwaad, Miss Conrad, om enige voorzichtigheid te betrachten,’ was zijn antwoord.

Met andere woorden, dacht Lacey, hij wil het zekere voor het onzekere nemen. Haar keel was kurkdroog; ze kon haast niet slikken. ‘Ik zoek wel iets aardigs voor Tina. Tucker, heb jij misschien nog een of ander hemd -’

‘Hier.’ Hij haalde een T-shirt uit zijn koffer en wierp het de jonge agent toe. ‘Aangezien jij ook een spijkerbroek aan hebt, lijkt dit me wel voldoende.’

Nog geen vijf minuten later arriveerde Tina. Ze was zeker vijf pond zwaarder dan Lacey, en tien centimeter korter. In tegenstelling tot Laceys lange manen had ze kort blond haar, en vergeleken met Laceys magere wangen had ze een vollemaansgezicht. Nooit zou ze voor Lacey Conrad kunnen doorgaan. Toen ze haar uniform had verwisseld voor een slobbertrui van Lacey en een lange, roodbruine pruik had opgezet, was het resultaat echter lang niet slecht. Van een afstandje zou iemand best kunnen denken dat ze Lacey was.

Ze pakte Laceys koffer op en zei: ‘Jim en ik nemen jullie koffers mee, zodat het echt lijkt of jullie vertrekken. Natuurlijk komen we jullie de koffers later brengen.’

Jim, in zijn eigen spijkerbroek en in Tuckers T-shirt, pakte de grotere koffer en zette, zoals Tina al had gedaan, een zonnebril op. ‘Nou jongens!’ riep hij monter. ‘Daar gaan we dan.’

Andy deed de deur van de winkel open, keek snel door de straat om te zien of er ergens iemand op de loer stond, en stak zijn duim op naar Jim en Tina. Het tweetal haastte zich naar de gereedstaande politiewagen. Dave, een beer van een vent die Tina naar de winkel had gereden, rende naar achteren. Een snelle inspectie van de steeg verzekerde hem dat er geen mens was. Er stond een gewone personenwagen bij de deur geparkeerd. Dave hield het achterportier open en zei zachtjes: ‘Er is niemand. Vlug, instappen!’

Met een bonkend hart en het hoofd omlaag holde Lacey naar de auto en dook naar binnen. Tucker, die haar zo dicht op de hielen zat, dat ze zijn warme adem in haar nek kon voelen, zat binnen een halve seconde naast haar op de achterbank. Hij had het portier nog niet dichtgetrokken, of Dave startte de motor en reed de steeg uit.

Lacey verwachtte niet anders dan dat Dave met grote snelheid de Franse wijk achter zich zou laten. Hij deed echter het tegenovergestelde. In een kalm gangetje reed hij door de smalle straten. Wel sloeg hij de hoeken om zonder zijn richtingaanwijzer aan te zetten, en keek hij ieder ogenblik in de achteruitkijkspiegel om te zien of ze niet werden gevolgd.

Het was alsof ze in New Orleans aan het toeren waren in een auto met chauffeur, bedacht Lacey. De zon was nog niet helemaal onder, al stond hij wel laag aan de hemel. De meeste winkels waren al dicht. Alleen de avondwinkels zetten hun deuren open. In Bourbon Street was de toeristendrukte al begonnen. Vijf straten verderop werd op het terrein van St. Mark’s Church een openbare bazaar gehouden. Er waren verscheidene straten voor afgezet, en het was er een drukte van jewelste.

Dave, die geen wegomleiding had verwacht, kon niet anders dan een verlaten zijstraat in rijden. Hij pakte de microfoon van de haak en meldde zijn positie aan rechercheur Ryan, die zich op het bureau bevond. ‘Alles in orde,’ zei Dave. ‘Ik moest bij St. Mark’s Church omrijden vanwege een bazaar, maar zo meteen volg ik weer de geplande route en ’

Hij zou zijn zin nooit afmaken. Een zwarte sedan schoot uit een steeg en ramde hen met een snelheid van vijftig kilometer per uur. Lacey smakte met haar net herstelde schouder tegen Tucker aan, maar werd dank zij de veiligheidsgordel niet van haar plaats geslingerd. Tucker stootte zijn hoofd tegen het portierraam. Hij greep Lacey vast en hield haar dicht tegen zich aan. Hun auto was nog niet helemaal tot stilstand gekomen, toen de zwarte sedan pijlsnel achteruitreed. Nog net was te zien dat de voorbumper in elkaar was gefrommeld en dat er damp uit de radiator kwam. Toen was de auto verdwenen.

‘Smeerlappen!’ riep Tucker kwaad. Hij trapte het portier open en sprong naar buiten om het kenteken op te nemen. Er zat echter geen nummerplaat op de auto. De bestuurder was niet te zien doordat de ramen verduisterd waren. ‘Niet te geloven! Moet je even zien! Die vent rijdt gewoon door!’ Tucker draaide zich abrupt naar Lacey om en vroeg op blaffende toon: ‘Alles in orde met jou? Dave, ben jij -’

Dave hing bewusteloos achter zijn stuur. Hij had de grootste klap opgevangen; bloed sijpelde over zijn asgrauwe gezicht.

Lacey maakte haar veiligheidsgordel los en leunde over de voorbank om haar vingers tegen Daves slagader te leggen. Hij leefde nog, maar zijn hartslag was veel te zwak. ‘Er moet een ambulance komen, Tucker, anders redt hij het niet!’

Pas op dat moment hoorde Tucker de mobilofoon kraken. Hij rukte het rechterportier open en greep de microfoon. ‘Geef antwoord, verdomme! Wat gebeurt er allemaal?’ brulde Ryan.

‘Iemand heeft ons geramd en is doorgereden,’ gromde Tucker, met zijn mond tegen de microfoon. ‘Er moet een ambulance komen voor Dave. Hij is buiten kennis en bloedt aan zijn slaap.’

‘De ambulance is onderweg,’ antwoordde Ryan. ‘In wat voor auto reed die vent? Heb je zijn nummer opgenomen?’

‘Er zat geen nummerbord op,’ zei Tucker, terwijl hij Lacey een zakdoek gaf om tegen Daves slaap te houden. Daarna gaf hij een beschrijving van de auto.

Lacey zei geëmotioneerd: ‘Het was dezelfde auto die werd gebruikt bij de overval op de geldwagen.’

Tucker keek haar met felle ogen aan. ‘Weet je het zeker?’

Ze knikte. ‘Ik heb die auto zo vaak in mijn dromen teruggezien, dat er geen vergissing mogelijk is.’

Tucker liet een krachtterm horen. ‘Die ellendeling loopt vandaag of morgen tegen de lamp, dat zweer ik je. Nu moeten we wegwezen voor hij terugkomt.’

Ryan, die alles had gehoord, zei: ‘Waar denk jij heen te kunnen gaan? Jij blijft op je plek tot ik een paar mannetjes heb gestuurd.’

‘Die mannetjes had je al gestuurd,’ zei Tucker geprikkeld, ‘en ondanks je politiegeleide waren we er toch bijna geweest. Luister eens, Ryan, jullie kunnen haar niet beschermen. Nu doen we het op mijn manier.’

‘En die is?’

‘Geheel van het toneel verdwijnen. New Orleans is een grote stad met veel donkere hoekjes, waar het niemand interesseert wie of wat je bent, zolang je je maar met je eigen' zaken bemoeit. We vinden ergens wel een holletje om in weg te kruipen en ons schuil te houden.’

Aan de andere kant van de lijn bleef het stil. Tucker trok een lelijk gezicht; hij wist wat Ryan dacht. Dat ze eigenwijs en stom waren. Dat ze het met hun tweeën, zonder politiebescherming, nooit zouden redden.

‘Akkoord.’ Ryans stem klonk vermoeid. ‘Het bevalt me niks, maar het is voorlopig misschien de beste oplossing. Als jullie een of ander rottig hotelletje nemen, laat me dan wel weten waar jullie zitten. En laat je in geen geval inschrijven onder je eigen naam! Ik zal jullie een seintje geven wanneer jullie weer uit je schuilhoek te voorschijn kunnen komen.’

‘We wachten erop,’ beloofde Tucker. Hij vestigde zijn ogen op Lacey. ‘Pak je tas. We moeten er als de bliksem vandoor.’

Bezorgd keek ze op Dave neer. Hij was nog steeds buiten bewustzijn, maar het bloeden was eindelijk opgehouden. ‘We kunnen hem toch niet zo achterlaten!’ protesteerde ze.

Een gewonde en bewusteloze man alleen laten zat Tucker ook niet lekker. Toch was het te gevaarlijk om bij hem te blijven tot de ambulance kwam. De man in de zwarte sedan kon elk moment terugkomen om met behulp van een machinegeweer zijn klus af te maken. Op dat moment klonk het geluid van een naderende sirene. ‘Daar heb je de ambulance,’ zei Tucker. ‘Die is hier zo. Kom, wegwezen!’

Lacey had geen verdere aansporing nodig. Ze pakte haar tas en stapte uit. Omdat haar knieën knikten, klampte ze zich aan Tuckers arm vast. ‘Welke kant op?’

‘Die kant op,’ zei hij, wijzend naar een kerk in de verte. Het was de kerk waar de bazaar werd gehouden.

Ze vlogen de hoek om en renden alsof de zwarte sedan hen nog op de hielen zat. Lacey had kramp in haar buik van angst. Elk ogenblik -keek ze achterom. Rennen! Ze moesten rennen voor hun leven.

Manmoedig probeerde ze niet te denken aan de laatste keer dat ze voor haar leven had moeten rennen. Ze kon die akelige herinnering echter niet voor blijven, al liep ze nog zo hard. Strak hield ze haar ogen op de kerk gericht. Nog twintig stappen en je bent veilig, beloofde ze zichzelf. Nog tien. Niet meer dan tien stappen, en je bent veilig.

Hoewel, als zij in die kolkende massa veilig waren, dan gold dat ook voor de man die hen net te pletter had willen rijden. Misschien stond hij wel ergens op de loer en sloeg hij al hun bewegingen gade.

Tucker, zijn arm om Laceys schouder, loodste haar tussen de mensen door. Iedereen zou van hen hebben gedacht dat ze alle tijd van de wereld hadden. Lacey sloeg haar arm om Tuckers middel en liet zich gewillig door hem meevoeren. Toch bleef de aansporing maar door haar hoofd gonzen. Rennen! Rennen voor je leven! ‘Tucker-’

‘Mabel, lieve schat, je weet toch dat ik Harry heet?’ zei hij lijzig. Hij gaf haar een knipoog, die zoveel moest zijn als een waarschuwing. Met een arm om haar hals haalde hij haar naar zich toe. Eén blik achterom was voldoende om te zien dat geen mens aandacht aan hen schonk. ‘Glimlachen, lieve schat,’ fluisterde hij haar toe. ‘Je kijkt alsof je de duvel zelf hebt gezien.’

‘Is ook zo,’ zei ze, en ze lachte als een boer die kiespijn heeft. ‘Wat moeten we doen als die vent ons is gevolgd?’

‘Hij zal ons in deze meute niet gauw kunnen vinden,’ verzekerde hij haar. ‘Maar voor het geval dat...’ Ze stonden voor een kraam waar de gekste pruiken werden verkocht. Tucker kocht voor Lacey een oranje pruik met vlechtjes, waardoor ze op Pipi Langkous leek. Hij kocht ook een pruik voor zichzelf, een in alle kleuren van de regenboog. Grinnikend verklaarde hij: ‘Precies goed voor je.’ Hij sloeg zijn arm weer om haar heen en trok haar naar zich toe alsof ze geliefden waren die een avondje gingen stappen.

Haars ondanks moest Lacey lachen. ‘Harry, lieve Harry, je hoort dit niet leuk te vinden. Iemand staat ons naar het leven, weet je nog?’

Het enige wat hij deed, was grijnzen. Hij trok haar pruik recht, die schuin over één oor hing, en zei: ‘We maken maar één rondje, Mabel, dus geniet ervan. Pluk de dag!’

Lacey schrok van zijn woorden. Pluk de dag... Was dat de levensfilosofie van Tucker Stevens? Zo ja, dan was zij voor hem ook niet meer dan een aangenaam tijdverdrijf.

Pluk de dag... Was ze maar het type vrouw dat zo licht en luchtig het leven door ging. Op dit moment zou ze niets liever willen. Genieten van Tuckers aanwezigheid en verder nergens aan denken. Dan zou de zevende hemel betekenen!

Tucker moest zijn blik losscheuren van het bleke gezichtje met de smaragdgroene ogen die hem zo intens aankeken. De slang in het paradijs had Eva verleid, bedacht hij, maar Lacey Conrad zou de slang kunnen verleiden!

Aan de andere kant van de dranghekken liep een man naar zijn bestelwagen terug. Hij had net een kist broodjes afgeleverd bij een eetkraam. Hij smeet de lege kist achterin en deed het portier open. Tucker bedacht zich geen moment. Hij pakte Lacey bij de hand en trok haar mee. ‘Kom, dan gaan we vragen of die man ons een lift wil geven.’
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De bestuurder, een jongen met rood haar die geen dag ouder kon zijn dan negentien, keek naar Tucker alsof deze uit een gekkenhuis was ontsnapt. ‘Wat? Wil je een lift? In een bestelwagen? Waarom?’

Tucker sloeg zijn arm om Laceys middel en wees met zijn hoofd naar de bazaar alsof hij daar vriendjes had die op hem wachtten. ‘Ik zal je vertellen waarom, maatje,’ zei hij gemoedelijk. ‘Zie je dat stel daar?’ Hij wees met zijn duim naar achteren. ‘Nou, dat zijn John en Betty. We hebben erom gewed of jij ons een lift wilt geven. Wij zeggen van wel, maar zij zeggen van niet omdat je van je baas geen lifters mag meenemen.’

De jongen knikte. Hij keek naar Laceys oranje pruik alsof hij erdoor was betoverd. Ineens scheen hij te beseffen dat hij haar stond aan te gapen, want hij wendde zich abrupt van haar af en zei hakkelend tegen Tucker: ‘Tja, dat, eh... mag inderdaad niet van de baas.’

Je zult net iemand treffen, dacht Tucker, die zich aan de regels houdt. Toch deed hij nog een poging. ‘Ik weet wat. We hebben om vijftig dollar gewed. Als jij ons meeneemt, zodat wij de weddenschap hebben gewonnen, delen we de winst en krijg jij vijfentwintig dollar. Wat vind je daarvan?’

De jongen wist kennelijk niet wat hij moest doen. Hij deed een stap achteruit, alsof hij terugdeinsde voor de verleiding. Zijn geprononceerde adamsappel ging op en neer toen hij slikte. ‘Ik geloof niet dat ik het moet doen.’

Nu achtte Lacey het tijd om in te grijpen. Ze schonk hem een knipoog en haar liefste glimlach. ‘Niemand komt het te weten,’ zei ze op verleidelijke toon. ‘Als we achterin gaan zitten, dan weet jij niet eens dat we meerijden. Toe, neem ons mee. Wat kan dat nu voor kwaad?’

Weer ging zijn adamsappel op en neer. ‘Ik, eh...’ Hij zweeg verward, en wist zich kennelijk geen raad. ‘Ik, eh... Nou, goed dan.’

‘Je zult er heus geen spijt van krijgen, dat beloof ik je!’ Lacey draaide zich half om naar Tucker, om haar lippen een glimlachje van triomf. ‘Geef hem die vijfentwintig dollar nu maar, Harry, dan weet hij dat we hem niet beduvelen. Wanneer hij straks klaar is met zijn werk, kan hij lekker met zijn meisje uit.’

Zonder protest trok Tucker zijn portefeuille, maar zijn ogen spraken klare taal: vijfentwintig dollar was een hoop geld!

De jongen nam het geld met enige aarzeling aan en zei ter waarschuwing: ‘Ik kan jullie niet terugbrengen. Ik moet in west nog een bestelling afleveren.’

Tucker wuifde de waarschuwing weg en klom snel met Lacey in de wagen, voordat de jonge bestuurder van gedachten kon veranderen. ‘Geen probleem. Straks houden we gewoon een taxi aan voor de terugrit. Bedankt.’

Vijf minuten later scheurde de jongen de Franse wijk uit alsof die in brand stond. Tucker greep Lacey beet voordat ze allebei tegen de wand werden gesmakt. Lachend liet Lacey zich tegen hem aan vallen. Ze duwde de oranje pruik, waar ze het benauwd van had gekregen, een eindje naar achteren, zodat het eruitzag alsof ze een wat wonderlijke muts droeg. ‘Komt hij door onze schuld te laat met zijn bestelling of hoe zit het?’ vroeg ze. ‘Hij rijdt alsof hij peper in zijn je-weet-wel heeft.’

‘Jouw werk,’ mompelde Tucker. ‘Jij hebt die arme jongen zo het hoofd op hol gebracht, dat hij helemaal door het dolle heen is.’

‘Ik? Hoe kom je daar nu bij?’

‘Hang niet de vermoorde onschuld uit,’ zei hij quasi verontwaardigd. ‘Je weet het best. “Toe, neem ons mee. Wat kan dat nu voor kwaad?” Ja, ja!’ Hij bootste haar natuurgetrouw na, tot beider hilariteit. ‘Die glimlach van jou! Daar heeft hij een flinke verhoging door gekregen, wat ik je brom!’

Lacey kreeg een kop als vuur. ‘Ik moest toch iets doen! Jij had het nooit voor elkaar gekregen.’

‘Ik had natuurlijk ook met hem kunnen flirten, maar ik betwijfel -’

‘Flirten! Jij durft heel wat te zeggen!’

‘Toch is het zo. Jij keek hem met die grote groene ogen van je aan, en hij smolt als boter. Hij had geen schijn van kans.’

‘En jij ? Smelt jij ook als boter wanneer ik jou op die manier aankijk?’ waagde ze het te zeggen.

Hij schoof een eindje op. Lacey ervoer zijn warme adem tegen haar wang als een liefkozing. ‘Wat denk je?’

Haar ogen gleden over zijn gezicht en bleven rusten op de sensuele welving van zijn volle lippen. Ze snakte naar een kus! Alleen maar een kus, verder niets. Ze behoefde haar gezicht maar naar Tucker op te heffen, en ze zou hem krijgen...

Ze had het al bijna gedaan, toen ze zich ineens bedacht. Waar was ze mee bezig? Wat stelde dit in ’s hemelsnaam voor? Na wat er de afgelopen nacht was gepasseerd, zouden ze geen van beiden toch genoegen nemen met enkel een kus? Het schaamrood steeg haar naar de kaken; haastig schoof ze een eindje van Tucker vandaan. Hoewel de jonge bestuurder zijn ogen op de weg gericht hield, behoefde hij maar even in de achteruitkijkspiegel te kijken om te zien wat ze uitspookten. ‘We mogen niet vergeten waar we zijn,’ zei ze zo beheerst als ze kon. ‘Overigens, waar zijn we eigenlijk?’

Tucker plantte zijn nagels in zijn handpalm, want anders zou hij haar bij de kin hebben gevat en haar hartstochtelijk hebben gekust. Dit was toch ook gekkenwerk!

Zo dicht tegen elkaar aan zitten in zo’n kleine ruimte en dan je handen moeten thuishouden! Zij had het er ook moeilijk mee. Dat zag hij aan haar ogen, waarin van alles stond te lezen - vurige hartstocht en hunkerend verlangen. Natuurlijk kon ze hem uit haar leven bannen en die ene liefdesnacht op de bank vergeten. Wat ze met kon, was dit hunkerend verlangen verdonkeremanen, een verlangen dat trouwens wederzijds was. Op een of andere manier moest hij zorgen dat ze er ruiterlijk voor uitkwam. Al had ze natuurlijk wel gelijk. De achterbak van een bakkersauto was niet de ideale plek om te minnekozen...

Tucker volgde haar blik en keek op zijn beurt door de raampjes van het achterportier. Ze reden over de ringweg die om heel New Orleans liep. Langs de ringweg, waar de maximumsnelheid zeventig kilometer was, was het een aaneenschakeling van tankstations, dubieuze motels, snackbars en autosloopbedrijven.

Het was, bedacht hij terwijl de jongen achter een snackbar stopte, het soort niemandsland dat geen enkele aantrekkingskracht bezat voor toeristen en dat door het merendeel van de stadsbewoners werd gemeden vanwege de haveloosheid. Het zou waarschijnlijk de laatste plaats zijn waar Laceys belager haar zou verwachten. Bovendien zouden de mensen er achterdochtig worden als er iemand te veel vragen zou stellen.

De achterportieren waren nog niet open, of Tucker sprong de auto uit. Hij pakte Laceys uitgestoken hand en hielp haar met uitstappen. ‘Binnen hebben ze telefoon,’ zei de jongen, wijzend. ‘Daar kunt u een taxi bellen.’ Hij keek ietwat benepen. Het laatste wat hij zelf zou willen, was hier ’s nachts in zijn eentje rondstruinen. ‘Ik hoop voor u dat de taxi gauw komt,’ zei hij. ‘Ik heb er niet bij stilgestaan

‘Maak je over ons maar geen zorgen,’ zei Tucker joviaal. Lacey bij de arm pakkend, begaf hij zich met haar naar de snackbar. ‘En nog heel erg bedankt voor de lift.’ De jongen keek alsof hij zich wilde uitputten in verontschuldigingen, maar Tucker gaf hem niet de kans. Na een knikje ten afscheid, haastte hij zich met Lacey over het grind naar de zijkant van de snackbar, waar een paar enorme afvalbakken stonden. Daar smeet hij de opzichtige pruiken in zodra ze uit het zicht waren. ‘Wij kunnen beter niet te veel aandacht trekken,’ legde hij uit. Ze liepen terug naar de voorkant van de snackbar, waar hij bleef staan om de weg af te speuren. Hoewel niets aan zijn scherpe blik ontging, wist hij het klaar te spelen eruit te zien alsof hij alleen maar op de bus stond te wachten - een van de vruchten van zijn lange training.

Lacey hield zichzelf voor dat ze volmaakt veilig waren. Toch had haar fantasie haar parten gespeeld vanaf het moment dat ze uit de bakkersauto waren geklauterd. Ze had het akelige vermoeden dat ze werden bespied. ‘Denk je dat iemand ons is gevolgd?’ vroeg ze met gedempte stem.

Tucker schudde het hoofd, zijn ogen nog steeds op de weg gericht. ‘In ieder geval niet door die zwarte tank die ons heeft geramd. Misschien heb je het niet gezien, maar hij liet een spoor nattigheid na, dus die is niet ver meer gekomen. En als de bestuurder ons te voet achterna was gegaan, had hij wel erg hard moeten hollen om ons bij de kerk in te halen. Bovendien had hij dan nog ander vervoer moeten zien te vinden om ons tot hier te volgen. Nee, hij mag dan goed zijn, hij is niet zó goed!’

Zijn woorden stelden Lacey enigszins gerust, al kon ze nog niet echt ontspannen. Onderzoekend keek ze om zich heen. ‘Wat nu, Tucker? Moeten we ergens in deze negorij onderdak zien te vinden?’

‘Daar is een motel.’ Hij wees naar het verlichte üithangbord, waarop een palm stond. De verf begon te bladderen, en de naam was haast onleesbaar geworden. Palm Courts. Het ouderwetse motel zelf was al even slecht onderhouden als het uithangbord. Het bevond zich op een behoorlijke afstand van de weg en bestond uit een aantal los van elkaar staande appartementjes rond een door palmbomen omringd zwembad.

Niet het zwembad trok echter Laceys aandacht, maar de appartementjes. Haveloos. Dat was het eerste woord dat haar inviel. De gebouwtjes hadden waarschijnlijk in geen jaren een verfje gehad. De ramen waren vuil, de veranda’s verzakt, en het kleine beetje groene verf dat nog aan het hout hing, was grijs van ouderdom. Als ze er van binnen net zo uitzagen als van buiten, dan sliep ze net zo lief onder de blote hemel.

‘Misschien is er een eindje verderop iets beters. Of we gaan een stukje terug...’

‘Nee, dit is prima,’ zei hij. ‘Niemand verwacht dat jij je intrek neemt in zo’n armetierige bedoening. Bovendien hebben die huisjes twee voordelen: ze staan een eind van de weg af en net zo ver van elkaar, dat we ons geen zorgen hoeven te maken over nieuwsgierige buren.’

Lacey was niet overtuigd, maar hij sleurde haar al mee naar de receptie. Achter de balie zat een broodmagere vrouw, die een filtersigaret rookte. ‘We willen een appartement, zei Tucker onverschillig. ‘Kunnen we het huisje krijgen dat het verst van de weg staat? We willen niet worden gestoord door het verkeerslawaai.’

‘Wilt u het huisje voor een paar uur of voor de hele nacht?’ vroeg de vrouw lijzig.

‘Voor een paar nachten,’ antwoordde hij koeltjes, terwijl hij het kaartje begon in te vullen. ‘Is dat soms een probleem of zo?’ vroeg hij zonder op te kijken.

De vrouw trok haar knokige schouders op. ‘Voor mij niet. Misschien voor u. Ik kan niets vasthouden voor mensen die niet vooruitbetaald hebben. Als u het huisje voor drie nachten wilt, dan rekent u nu af.’

Je kreeg niets voor niets op deze wereld, bedacht Tucker, en de mensen waren keihard. ‘Mij best,’ zei hij op de vrijblijvende toon van iemand die nergens meer van schrikt. ‘Hoeveel?’

De stekende ogen van de vrouw namen hen van onder tot boven op. ‘Dertig dollar per nacht.’

Bijna was hij in de lach geschoten. Dertig dollar! Hoe verzon ze het! Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn, trok er twee biljetten van twintig dollar uit en legde ze met een kletsend geluid op de balie. ‘Het is ja of nee. We hebben geen behoefte aan roomservice. We houden het huisje zelf wel schoon. Misschien blijven we een week. Dat hangt van een aantal factoren af.’

Het was het beste bod dat ze in drie maanden had gehad. Ze zou wel gek zijn als ze het niet aannam! Ze griste het geld weg en bekeek het ingevulde registratiekaartje vluchtig. ‘Mr. en Mrs. Smith, ik wens u een aangenaam verblijf.’

Lacey wist niet waar ze zich bergen moest van schaamte, maar Tucker nam grijnzend de sleutel aan die hem werd overhandigd. ‘Het zal best lukken,’ zei hij, en hij meende het nog ook.

 

‘Het is niet te geloven!’ kreet Lacey woedend terwijl Tucker de sleutel in het slot stak. ‘Smith! Goeie genade, wist je niks originelers? Die vrouw zal ook wel hebben gedacht...’

‘Weet je wat ik dacht? Dat ik van jou op mijn falie zou krijgen omdat ik deed alsof we getrouwd waren.’ Hij brulde van het lachen. ‘Wat maakt het nu uit welke naam ik heb opgegeven. Niemand laat zich hier onder zijn eigen naam inschrijven. Wat dat magere scharminkel dacht, is duidelijk. Die denkt dat we een stiekeme affaire hebben.’ Weer klonk zijn bulderende lach door de stilte.

Ze keek hem aan alsof ze hem wel kon vermoorden. ‘Prettig te weten dat een van ons zich er krom om kan lachen,’ zei ze zuur. Op het moment dat hij een tik op de lichtschakelaar gaf, wrong ze zich langs hem heen naar binnen. ‘Ik

De bedompte lucht was als een klap in haar gezicht. Ze zei niets meer en bleef als aan de grond genageld staan. Alsof ze haar ogen niet kon geloven, zo stond ze om zich heen te kijken. ‘Nou,’ zei ze ten langen leste, ‘geen vijfsterrenhotel, maar dat wisten we al. Denk jij dat het dak lekt?’

Tucker, die haar op de hielen was gevolgd, botste tegen haar aan. Automatisch greep hij haar bij de schouders. Over haar hoofd heen bekeek hij de twee kleine kamertjes en de openstaande badkamer met misprijzende blik. Nee, geen vijfsterrenhotel en ja, misschien lekte het dak.

Er zaten vochtplekken in het plafond - stille getuigen van lekkages. De kale peertjes die in de kamers aan het plafond hingen, zwaaiden heen en weer in de wind die door de openstaande deur woei. Het triplex dat tegen de muren was gespijkerd, vertoonde gaten zo groot als een vuist. De tussendeur tussen de twee kamers ontbrak. Tuckers oog viel op een paar roestbruine vlekken op het vloerkleed. Hij wilde liever niet weten waardoor die waren veroorzaakt.

‘Misschien valt het allemaal nog mee,’ zei hij monter, en hij liep naar de ventilator. Hij draaide de schakelaar om, maar er gebeurde niets. Dat ding was dus kaduuk. ‘Nou, dan zetten we toch gewoon de ramen open.’ Hij klonk alsof niets hem uit zijn humeur kon brengen.

Terwijl Tucker de strijd aanbond met door vuil vastgekoekte schuiframen, inspecteerde Lacey de rest van het appartement. Tot haar verbazing was er warm water in de badkamer. Het geluid van de televisie die in een van de slaapkamers op een wankel kastje stond, bleek goed, maar het beeld was niet stil te krijgen. Ze zette het toestel af en liep, op het ergste voorbereid, naar het bed in de kleinste kamer. Toen ze de verschoten oranje sprei terugsloeg, zag ze tot haar immense opluchting dat er schone lakens op het bed lagen.

Tucker had het schuifraam in de andere kamer eindelijk open gekregen. Vanuit de deuropening vroeg hij: ‘En?’

Lacey glimlachte breed. ‘De badkamer zou nodig eens moeten worden geschrobd, en de televisie doet het niet, maar we hoeven niet de hele nacht op te blijven zitten. De bedden zijn schoon.’

Iedere andere vrouw zou hem de huid hebben volgescholden als hij haar in zo’n keet had ondergebracht. Lacey niet. Lacey was dan ook iets bijzonders. Waarom had hij er zo lang over gedaan om dat te zien?

‘Een eindje verderop is een supermarkt,’ zei hij. ‘Ik zal wat schoonmaakmiddelen halen en ook wat kleren voor ons, aangezien Ryan onze koffers nog heeft. Als we ons even inspannen, is het huisje bewoonbaar en kunnen we het er wel een paar dagen uithouden.’

Lacey stond al bij de deur. ‘Goed, laten we dan meteen gaan.’

‘We? Geen sprake van. Jij blijft hier, en je houdt de deur op slot. Hoe minder mensen jou zien, des te beter het is. In de tijd dat ik boodschappen doe, kun jij Ryan gaan bellen om hem te laten weten waar we zijn. Misschien maakt hij zich ongerust.’

Ze keek hem met flitsende ogen aan. ‘Een kwartiertje geleden zei je nog dat je niet geloofde dat iemand ons was gevolgd,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Geef me één reden waarom ik hier in mijn eentje moet blijven wachten.’

‘Omdat ik één keer een kapitale blunder heb gemaakt, en één keer is genoeg.’

Hij had haar de wind uit de zeilen genomen! Toch gaf ze zich nog niet gewonnen. ‘Dat was een heel andere situatie, en het was geen kapitale blunder, maar een menselijke fout.’

Hij moest lachen om de manier waarop ze hem trachtte te verdedigen. ‘Oké, een menselijke fout. Ik durf er mijn jaarsalaris onder te verwedden dat ik het deze keer niet mis heb, maar ik neem toch geen risico’s. We hebben hier te maken met een figuur die de politie al zes maanden te slim af is geweest.’ Hij legde zijn handen om haar gezicht en keek haar diep in de ogen. ‘Met jou neem ik niet het geringste risico, Prinses. Jij blijft hier, en daarmee uit.’

Waarom? Dat zou ze wel eens willen weten. Omdat je om me geeft? Of omdat je nog steeds gewetenswroeging hebt over die beoordelingsfout? Ze durfde hem niet te vragen waarom; ze was beducht voor het antwoord dat ze te horen zou krijgen. Dus fluisterde ze in plaats daarvan: ‘Doe voorzichtig!’

‘Ik kom zo gauw mogelijk terug. Ik verwacht geen problemen, maar toch moet je alleen voor mij de deur opendoen en voor niemand anders. Afgesproken?’

‘Afgesproken.’

Bij de deur talmde hij, alsof het hem toch niet lekker zat haar alleen te laten. Naar haar opgeheven gezicht kijkend, gehoorzaamde hij aan een impuls. Hij trok haar bruusk naar zich toe en gaf haar een stevige kus op de mond. ‘Meteen de deur op slot doen!’ gebood hij, waarna hij naar buiten ging.

De deur viel dicht; Lacey deed hem op de knip. Ze leunde met haar hoofd tegen het kromgetrokken hout, haar lippen nog natintelend van zijn kus. Stilletjes luisterde ze naar zijn wegstervende voetstappen. Het was een geluid waaraan ze beter aan kon wennen, dacht ze, haar tranen wegslikkend.

 

Toen Tucker een goed uur later naar het huisje terugkeerde, liep Lacey zenuwachtig heen en weer te drentelen. Nadat ze rechercheur Ryan had gebeld, had ze niets anders gedaan dan luisteren of Tucker er al aankwam. Ze hoorde iedere vrachtwagen die over de weg denderde. Ze hoorde het geruis van de palmbomen die om het zwembad stonden, maar verder was het stil. Op het moment dat ze dacht het hele motelterrein voor zich alleen te hebben, klonk ineens van heel dichtbij het blèrende geluid van een radio. Ze schrok zich een ongeluk.

Niet in staat rustig op haar stoel te blijven zitten tot Tucker terug was, liep ze van het ene kamertje naar het andere. Hoe lang was Tucker al weg? Was hij alleen naar de supermarkt gegaan, of had hij misschien een pilsje gepakt om de spanning af te reageren? Was hij ergens in de problemen geraakt?

Zijn zachte klop op de deur kwam voor haar als een verrassing. Voor alle zekerheid riep ze: ‘Wie is daar?’

‘Ik ben het,’ klonk zijn gedempte stem. ‘Doe open.’

Met trillende vingers deed ze de deur van de knip. ‘Waarom ben je zo lang weggebleven? Ik werd helemaal gek van dat wachten, weet je dat?’

De grote plastic tas die hij bij zich had, zette hij op de grond; een kleinere tas hield hij naar haar opgeheven. ‘Ik heb voor ons meteen maar wat te eten gehaald. Dat ging in één moeite door. Jij hebt de hele dag nog geen hap gehad.’ ‘Jij ook niet.’ Ze tuurde langs hem heen in het duister en besefte dat ze totaal geen honger had. Snel deed ze de deur achter hem op slot. Op gespannen toon vroeg ze: ‘Heb jij nog verdachte figuren zien rondscharrelen of vreemde motelgasten gezien?’

‘Het terrein is verlaten, op twee zuiplappen na die in het huisje naast ons zitten, maar die zijn alleen geïnteresseerd in de fles.’ Hij gaf haar een hamburger en een milkshake. ‘Heb je nog contact gekregen met Ryan?’

Ze knikte, het rietje van de milkshake in haar mond. ‘Ze hebben de zwarte auto gevonden. Vlak bij de rivier. ‘Er zat een politieradio in.’

‘Dus toen Dave doorgaf dat er bij de kerk een bazaar was en hij moest omrijden, gaf hij onze positie prijs,’ gromde Tucker vol ergernis. ‘Is inmiddels bekend wie de eigenaar van de auto is?’

‘Nee. De auto wordt onderzocht op vingerafdrukken, zei Ryan. Er zat geen nummerplaat op de auto, dus ze hebben alleen het chassisnummer om de eigenaar van de auto op te sporen.’

‘Een gestolen auto, natuurlijk.’

‘Misschien heeft hij hem niet meer nodig. Ryan zei dat ze bij het natrekken van Martins omgeving en achtergrond op een tweede verdachte waren gestuit. Hij verwacht binnenkort tot arrestatie te kunnen overgaan en hij -’

‘Tot dan houden wij ons gedeisd!’

Lacey zag zijn blik door de beperkte ruimte dwalen, door de twee kamertjes met hun dunne tussenwand zonder tussendeur. In dit huisje, dat de helft kleiner was dan haar flat, zou het nog heel wat moeilijker zijn om met hem alleen te zijn. Hoe kon ze haar gevoelens voor hem verborgen houden als hij dag en nacht om haar heen was?

Op slag kon ze geen hap meer naar binnen krijgen. Ze zette haar milkshake weg, en ook de hamburger, die ze nauwelijks had aangeraakt. ‘Ik heb geen honger,’ zei ze ter verklaring. ‘Ik ga maar eens aan de badkamer beginnen.’

Ze verdween met de schoonmaakmiddelen naar de badkamer en deed de deur achter zich dicht. Ook Tucker had ineens geen trek meer. Hij zette het restant van zijn hamburger in de vensterbank. Het zou wel eens een lange nacht kunnen worden.

 

Een uur later kon Lacey niet meer. Slaaptekort, de opwinding van de verkoping en de spanning van wat er daarna allemaal was gebeurd, hadden hun tol geëist. Volledig uitgeput hielp ze Tucker nog de ladenkast tegen de deur te zetten om ongewenste indringers buiten te sluiten. Daarna kondigde ze aan dat ze naar bed ging.

Tucker knikte. Zijn gezicht was volkomen uitdrukkingsloos. ‘Ik heb een nachthemd voor je gekocht, en nog een paar andere dingen die je misschien nodig hebt. Ze zitten in de plastic tas die naast je bed staat. Ik hoop dat het allemaal de goede maat is.’

Had hij zoiets intiems gekocht voor haar als een nachthemd? ‘Vast wel,’ zei ze met omfloerste stem, en ze liep haar kamer in. ‘Heel attent dat je eraan hebt gedacht, Tuck. Dank je.’ Ze behoefde niet om te kijken om te weten dat hij haar met zijn ogen volgde.

Het nachthemd was heel lichtgeel en van ragfijne katoen. Ook zonder hem aan te trekken wist ze dat hij haar zou passen. Ook de beha die in de plastic tas zat, was de juiste maat, en hetzelfde gold voor het slipje. Het verbaasde haar niet dat Tucker haar maat goed had geraden; hij was per slot een man wie niets ontging.

In de andere kamer had hij het licht uit gedaan. Het donker leek de stilte nog eens te accentueren. Lacey legde haar gloednieuwe nachthemd op het bed en trok de ritssluiting van haar spijkerbroek open. Ze hoorde dat ook Tucker zich stond uit te kleden. Het ritselende geluid in de andere kamer wond haar om de een of andere reden ontzettend op. De matras kraakte toen ze in bed kroop. Vanuit de andere kamer klonk eenzelfde geluid. Lacey kreeg er hartkloppingen van.

Was het echt zo benauwd in het huisje, of lag het aan haar? Ze sloeg het beddengoed terug en dwong zichzelf tot kalmte. Slapen moest ze, niets anders. Ze hoorde het ronkende geluid van een passerende vrachtwagen. Het was het laatste wat ze hoorde voor de slaap zich over haar ontfermde.

 

Het was twee uur ’s nachts toen het onweer losbarstte. Lacey werd niet wakker van de bliksemschichten, hoewel haar kamer er fel door werd verlicht, maar van de regen die tegen het raam kletterde.

Verschrikt schoot ze overeind, heel even niet wetend waar ze was. Weer zigzagde een bliksem door de lucht, opgevolgd door een hevige donderslag. Toen wist ze het weer. Ze bivakkeerde in een motel. Met Tucker.

Ze moest rechtop in bed gaan staan om bij het hoge schuifraam te kunnen. Terwijl ze er met man en macht aan sjorde om het dicht te krijgen, sloeg de regen in haar gezicht. De wind gierde om het huisje - een geluid dat Lacey koude rillingen bezorgde. Het leek, verdorie, wel een hoorspel! Eindelijk had ze het raam dicht gekregen. Ze veegde de regen van haar gezicht en keek met gefronste wenkbrauwen naar de donkere deuropening van Tuckers kamer. Het was er muisstil. Tucker sliep dwars door alles heen, terwijl zijn raam net als het hare op het westen uitkeek.

Zijn raam stond ook open, zo wist ze. Waarschijnlijk was het kleed eronder al doorweekt. Tucker sliep als een blok, maar als ze het raam bij hem ging dichtdoen, werd hij natuurlijk wakker. Toch moest het dicht. Ze stapte van haar bed af en ging geruisloos zijn kamer binnen.

Een bliksemschicht doorkliefde de lucht op het moment dat ze naast zijn bed stond. De kamer baadde in het licht, en ze kon hem heel duidelijk zien, zij het niet langer dan een seconde. Hij lag op zijn buik. Het beddengoed, dat hij kennelijk van zich af had getrapt, lag op een hoop op de grond. Eén seconde was haar slechts beschoren om zijn gespierde rug, de dunne boxershort en zijn lange blote benen te zien. Haar hart sloeg een slag over. Haar blik van hem losscheurend, rende ze naar het raam.

Het lukte haar niet het ding omlaag te krijgen, hoe ze ook rukte en trok. Ze kon wel gillen van woede en frustratie, maar het raam zat muurvast. In die ene minuut dat ze had staan rukken en trekken, was ze tot op haar huid nat geworden. Er was echter geen beweging in te krijgen, dus gaf ze het op.

Ineens stond Tucker achter haar. Met een slaperige stem zei hij: ‘Laat mij het maar doen. Waarom heb je me niet wakker gemaakt?’ Hij reikte omhoog, gaf met beide handen een ruk aan het raam en sloot het met een daverende klap. Het mocht een wonder heten dat de ruit niet brak.

‘Ik dacht dat ik het wel kon.’ Ze streek de natte haarslierten uit haar gezicht en keek hem ietwat beteuterd aan. ‘Nou, ik ben in ieder geval blij dat het dicht zit.’

Ergens vlakbij moest de bliksem zijn ingeslagen, want een tel na de bliksemschicht weerklonk zo’n harde donderslag, dat horen en zien je verging. Het verschrikkelijke onweer was echter niets vergeleken met de storm die in Tuckers lichaam woedde. Het was hem onmogelijk zijn blik van Lacey af te wenden. Haar drijfnatte nachthemd zat aan haar lichaam geplakt; haar tepels tekenden zich scherp af onder het dunne katoen. Ook zag hij dat ze stond te bibberen van de kou. De drang haar in zijn armen te nemen om haar tegen zijn eigen lichaam te verwarmen, werd hem bijna te machtig. ‘Ga je afdrogen, Lacey,’ beval hij met schorre stem. ‘En kruip dan meteen onder de wol.’ Lacey schrok niet alleen van zijn stem, ook van de gespannen sfeer die plotseling tussen hen was ontstaan. Afdrogen en naar bed. Ja, als ze dat niet meteen deed, zouden ze in elkaars armen belanden. Dat mocht niet gebeuren, want hij was niet de man voor haar. Dat wist ze heel goed, al hield ze van hem. Het enige wat hij haar kon geven, was herinneringen, maar wat had je aan herinneringen? Aan de andere kant, was het niet stom of kortzichtig om deze kans te laten voorbijgaan? Samen genieten van de liefde -wat was daar tegen? Morgen zag ze wel weer...

Ze liep op hem toe en bleef vlak voor hem staan. ‘Nee, want ik wil bij jou slapen.’

Zijn ogen vernauwden zich. ‘Ik dacht dat ik niet aan je mocht komen. Dat was toch een huisregel?’

‘Die hef ik bij deze op,’ zei ze zachtjes. ‘Ik wilde heel graag dat je me aanraakte, maar ik wilde niet dat ik het wilde, snap je?’

Hij ervoer haar woorden als even zo vele liefkozingen, maar hij maakte vooralsnog geen aanstalten haar in zijn armen te nemen. ‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’

Lacey haalde haar schouders op. ‘Ik dacht dat het verlangen vanzelf zou weggaan als ik er geen aandacht aan schonk,’ zei ze openhartig. ‘Maar het was niet zo.’

Met haar eerlijkheid had ze hem alle wapens uit handen geslagen. Hij had van haar willen horen of ze wel heel goed wist wat ze deed. Als ze zouden vrijen, zou hij haar misschien voor altijd bij zich willen houden. Hoe kon dat met het leven dat hij leidde? Hij had nu echter geen zin om die vraag te beantwoorden. Het enige waarin hij zin had, was haar kussen en strelen en... haar hartstochtelijk beminnen.

Weer klonk een harde donderslag. Tucker, die Lacey kuste als een uitgehongerde, hoorde het niet. Het enige wat hij hoorde, was zijn eigen bonzende hart en de diepe zucht die Lacey ontsnapte.

Deze nacht moest eeuwig duren, nam hij zich voor. Ditmaal zou hij er de tijd voor nemen. Per slot hadden ze alle tijd van de wereld. Hij wilde haar in vervoering brengen, haar tot waanzin drijven en stapelgek maken van genot. Hij wilde dat haar één ding heel duidelijk zou zijn geworden wanneer het uiteindelijk ochtend was: dat ze nog nooit van haar leven zo was bemind.

Met trillende vingers maakte hij de knoopjes van haar nachthemd los. Gingen die dingen altijd zo moeilijk open, of lag het aan hem? Het leek wel of hij voor het eerst met een meisje naar bed ging...

Lacey sidderde van genot onder zijn aanrakingen. Elke centimeter naakte huid die te voorschijn kwam, streelde hij met zijn handen, zijn lippen en zijn tong. Opgewonden klemde ze haar handen om zijn hoofd als om hem tegen te houden toen hij haar tepels had bereikt en die liefkoosde tot haar hele lichaam ervan tintelde, maar zijn vingers dwaalden alweer verder omlaag, en zijn lippen volgden. Onwillekeurig uitte ze een zacht protest.

‘Ik weet het lieverd,’ mompelde hij, zijn mond tegen haar satijnzachte huid, maar eerst wil ik je helemaal uit dat natte nachthemd hebben.’

De betekenis van zijn woorden drong nauwelijks tot haar door. Haar intense opwinding maakte haar te ongeduldig. ‘Tucker... alsjeblieft...’

Langzaam gleed het nachthemd op de grond. Tucker liefkoosde haar buik en drukte zijn gezicht tussen haar zachte dijen. Heel even hief hij het hoofd op om naar haar te kijken. ‘Ja, lieve Lacey,’ mompelde hij, ‘ik zal alles doen wat je wilt, al zou het me de hele nacht kosten.’ Opnieuw drukte hij zijn lippen tegen haar huid.

‘Als je er de hele nacht voor nodig hebt, haal ik de ochtend niet meer,’ zei ze klaaglijk. Haar knieën knikten. De hele nacht, dacht ze. Een hele nacht met Tucker... ‘Hou me vast, Tucker, hou me alsjeblieft stevig vast!’

Tucker kwam overeind en tilde haar op. ‘Ik heb nog nooit gehoord van iemand die doodging van genot,’ zei hij grinnikend. ‘Kom, naar bed met jou!’

Hij vlijde haar op het bed neer en ontdeed zich van zijn boxershort. Toen nam hij haar opnieuw in zijn armen.

Hartstocht regeerde hun bewegingen. De storm die buiten woedde, verzonk in het niets bij de storm die bezit van hun lichamen nam. Ze dreven elkaar tot waanzin met hun opwindende liefkozingen, totdat het vuur zich niet langer liet bedwingen. Kreunend lieten ze zich meesleuren door het geweld dat ze zelf hadden ontketend.

Het onweer was allang weggetrokken toen Lacey wakker werd. De roze dageraad diende zich al aan, zag ze terwijl ze de slaap uit haar ogen wreef. Liggend op haar rechterzij, en nog wat soezerig, zag ze Tucker met enkel zijn spijkerbroek aan op de rand van het bed zitten. Hij had net de hoorn van de haak genomen en een nummer gedraaid. Lacey voelde zich te krachteloos om overeind te komen. Loom streelde ze zijn huid boven de band van zijn spijkerbroek.

Tucker draaide zich met een ruk om. De hartstocht vlamde weer in zijn ogen op toen hij haar gezicht zag. Haar haren lagen verward over haar blote schouders. Haar lippen waren gezwollen van zijn kussen. En haar ogen... Haar ogen keken hem aan alsof ze, alsof ze... van hem hield? De telefoniste meldde zich aan de andere kant van de lijn. ‘Rechercheur Ryan, alstublieft,’ zei Tucker afgemeten.

Lacey pakte zijn vrije hand en drukte haar mond tegen zijn handpalm. ‘Goeiemorgen,’ fluisterde ze terwijl hij wachtte tot hij werd doorverbonden. ‘Heb je lekker geslapen?’

‘Met jou in mijn armen? Overbodige vraag.’ Hij boog zich naar haar toe en nam de tijd voor een verrukkelijke zoen. Er kwam abrupt een eind aan toen Ryan zich meldde. ‘Zijn er nog nieuwe ontwikkelingen?’ vroeg Tucker.

Lacey zag zijn gezicht versomberen. De angst sloeg haar om het hart. Ze ging rechtop zitten en trok het laken over haar borsten. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze verschrikt.

Tucker schudde het hoofd en zei in de hoorn: ‘Wanneer?’

Door de toon waarop hij dat ene woordje had uitgesproken, sloeg haar angst om in paniek. Ze schoof naar hem toe. ‘Wat is er gebeurd, Tucker?’

Hij beduidde haar ongeduldig dat ze even moest wachten en vroeg aan Ryan: ‘Weet je het zeker?’

Van het antwoord dat hij kreeg, klaarde zijn gezicht niet op. Integendeel, het werd alleen maar grimmiger. Pas toen hij ophing en uitlegde wat Ryan had gezegd, begreep Lacey waarom.

Vannacht om drie uur hebben ze Martins maat in arrest genomen, zei hij op vlakke toon. ‘Je kunt weer terug naar je eigen huis. Alles is voorbij.’
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Een halfuurtje later zaten ze in een taxi op weg naar haar huis. Het was hun niet aan te zien dat ze elkaar een nacht lang hartstochtelijk hadden bemind. Gekleed in dezelfde kleren die ze tijdens de verkoping hadden gedragen, zaten ze een heel eind van elkaar af. Ze raakten elkaar niet aan en zeiden geen boe of ba. De taxichauffeur, die zo nu en dan in de achteruitkijkspiegel keek, fronste zijn voorhoofd alsof hij er niets van begreep. Uiteindelijk zette hij de radio aan; zachte jazzmuziek vulde de auto.

Lacey klemde haar handen om haar tas. Zou ze ooit nog naar jazz kunnen luisteren zonder te denken aan Tucker en het spelletje scrabble dat ze nooit hadden afgemaakt? Ook op die avond had jazzmuziek, afkomstig van Bourbon Street, de ruimte gevuld. Zou ze de hoge tonen van een klarinet kunnen horen zonder zijn armen om zich heen te voelen? Die korte, maar hevige vrijage op de bank zou haar de rest van haar leven bij blijven. Ook zonder de hoge tonen van een klarinet. En nu, dacht ze treurig, was het allemaal voorbij; zij ging weer naar haar eigen huis terug, en hij verdween uit haar leven. Ze had niet geweten dat het zo’n pijn zou doen.

Niet in staat nog langer naar de muziek te luisteren zonder in tranen uit te barsten, vroeg ze: ‘Heeft rechercheur Ryan gezegd hoe ze Martins maat op het spoor zijn gekomen? Hoe heet hij ?’

Tucker had met nietsziende ogen naar buiten zitten staren. Nu draaide hij zijn hoofd naar haar toe. ‘Raymond Finch. Zijn naam rolde uit de bus toen Ryan opdracht gaf tot een intensiever onderzoek naar Martins handel en wandel. Vorig jaar waren het celgenoten, toen Martin vastzat wegens een overval op een juwelierszaak.’

Ze fronste. ‘Maar waarom wordt die Finch in verband gebracht met de overvallen op geldwagens? Als Martin een lang strafregister heeft, zal hij wel vaker celgenoten hebben gehad.’

‘Zonder meer, maar Finch is de enige die niet kon zeggen waar hij was tijdens de overvallen op die geldwagens en in de nacht dat jouw winkelruiten werden vernield. Dat is natuurlijk niet meer dan een indirect bewijs, maar een ander ding is dat bij huiszoeking bleek dat hij in zijn kelder koffers vol contanten had. Hoewel er nog een paar honderdduizend dollar ontbreken, is Ryan ervan overtuigd dat hij voldoende bewijsmateriaal tegen de man heeft.’

De spanning die haar had vergezeld sinds de nacht waarin de bewaker voor haar ogen werd doodgeschoten, viel van haar af. De opluchting moest het echter afleggen tegen de neerslachtigheid die als een donkere wolk om haar heen hing. Een glimlach te voorschijn toverend waar Farah Fawcett jaloers op kon zijn, zei ze met opgeklopte vrolijkheid: ‘Je hebt het aan de snelle actie van Ryan te danken dat je eerder weg kunt dan je had gepland. Wat ga je allemaal doen op Aruba? Duiken? Ik heb gehoord dat het water er kristalhelder is.’

‘Ik geloof niet dat ik tot veel zal komen,’ zei hij toonloos. Behalve aan jou denken, voegde hij er in stilte aan toe. Verdorie, hoe kon hij nu weggaan? Hij kon geen dag zonder haar! Hoe moest dat in de toekomst? Hij had altijd gezworen vrij man te blijven. Zijn werk was van dien aard, dat een vrouw alleen maar een blok aan zijn been kon zijn. Wanneer hij zich in een precaire situatie bevond - en dat kwam nogal eens voor - dan had hij al zijn intelligentie en vindingrijkheid nodig om eraan te ontsnappen. Als hij zich dan tobberig afvroeg wat vrouwlief of hartsvriendin uitspookte tijdens zijn afwezigheid, dan zou hij niet meer logisch kunnen denken en zou hij fouten maken. Hij zou beter af zijn met bureauwerk, dan was hij iedere nacht thuis.

Bureauwerk!

Hoe lang had hij er de voordelen van overwogen zonder dat tegenover zichzelf te durven bekennen? Tucker schudde het hoofd. Kurt had geopperd dat hij de actieve dienst maar eens moest vervangen door een bureaubaan. Om het meteen heel aantrekkelijk te maken, had hij laten dóórschemeren dat Tucker goed in de markt lag voor de positie van ambassadeur. Hij had Kurts aantrekkelijke aanbod echter ogenblikkelijk van de hand gewezen. Een geregeld leven was niets voor hem. Wat had hem van gedachten doen veranderen?

Niet wat, maar wie?

Lacey.

Het was waar. Hij had niet langer de keus. Hij kon niet meer gaan en staan waar hij wilde, domweg omdat Lacey er was. Vanaf de eerste keer dat hij haar had gekust, daar in haar appartement, was het een feit geweest. Wat had hij indertijd met zichzelf afgesproken? Dat hij vrij man zou blijven? Wie wilde er vrij zijn zonder Lacey? Hij had gevochten tegen zijn gevoelens voor haar, maar hij had de strijd vrijwillig opgegeven.

Ook zij leverde een waar gevecht tegen haar gevoelens voor hem. Ze kon hem niets wijsmaken! Ze deed wel alsof zijn aanstaande vertrek haar onverschillig liet, maar ondertussen... Hij herinnerde zich de manier waarop ze hem had toegelachen toen ze wakker werd en hem op de rand van het bed had zien zitten. Nog kon hij haar lippen op zijn handpalm voelen. Haar onverschilligheid was maar schijn. Lacey was geen vrouw die slordig met de liefde omsprong. Nooit had ze zich zo aan hem kunnen geven als het haar alleen om seks te doen was geweest. Haar gevoelens gingen dieper dan seks. Het enige waarvoor hij nu nog moest zorgen, was dat ze het toegaf.

Ze moesten eens een stevig woordje met elkaar wisselen, vond hij. Zodra ze thuis waren.

De telefoon stond te rinkelen toen ze binnenkwamen. Lacey rende ernaar toe en griste de hoorn van de haak. ‘Ja, hallo?’

‘Is Tucker Stevens bij u?’ zo toeterde een luide stem in haar oor. ‘U spreekt met zijn chef, Kurt Donovon. Ik moet hem even hebben. Het is dringend.’

‘Ogenblikje,’ zei Lacey. Ze hield de hoorn naar Tucker uitgestoken. ‘Je chef. Hij zei dat het dringend was.’

Tucker trok een lelijk gezicht en hield de hoorn tegen zijn oor. Kurt zou hem hier niet opbellen als er niet een ernstig probleem was gerezen, wist hij. Op dit moment konden ernstige problemen hem echter gestolen worden; hij had al genoeg aan zijn hoofd. ‘Ik dacht dat ik met verlof was gestuurd,’ zei hij ter begroeting. ‘Dus als dit over een opdracht gaat, moet je maar iemand anders zoeken.’

‘Dat had je gedroomd!’ gromde Donovon. ‘We zitten met een probleem, en jij bent de enige die het kan oplossen. Waar heb je al die tijd uitgehangen? Lees je geen kranten meer? Wat voer je eigenlijk uit in New Orleans?’

‘Dat is een heel lang verhaal,’ zei Tucker, die er weinig heil in zag Kurts vraag gedetailleerd te beantwoorden. ‘Je repte van een probleem.’

‘Het heeft een naam: Pedro Ramirez.’

Op slag voelde Tucker zich verkillen. Pedro Ramirez! De rebellenleider van Santa Maria. Pedro Ramirez - een ijdele man, en daarom gevaarlijk. Meer dan eens had hij de degens met hem gekruist. De man was een nagel aan zijn doodkist. Helaas had Ramirez zijn weerzin als een compliment opgevat; hij genoot van hun verbale gevechten.

Tucker wist al wat er van hem werd verlangd, en dat kwam hem op dit moment heel slecht uit. ‘Wat heeft hij nu weer uitgevreten?’

‘Drie Amerikaanse missionarissen gegijzeld.’ ‘Wanneer?’

‘Vannacht. Hij beweert dat de missionarissen spionnen zijn, die in opdracht van de dictator de rebellenorganisatie infiltreerden.’

Tucker pakte met zijn vrije hand het telefoontoestel op en begon door de kamer te ijsberen. ‘Wie heb je er aan gezet? Valt er met Ramirez te praten?’

‘Waarom denk je dat ik jou belde? Met uitzondering van de president, heb ik zo’n beetje iedereen op Ramirez af gestuurd, maar hij wil alleen jou als bemiddelaar in deze kwestie. Dus je moet erheen.’

‘Dat kun je rustig vergeten.’ Het was eruit voordat hij het wist. Hij keek naar Lacey, die bij het raam stond, haar rug naar hem toe. Betekende dit dat ze hem al uit haar leven had gebannen? Hij kon nu niet bij haar weg. Tussen hen moest nog te veel worden rechtgezet, nog te veel worden bepraat dat onuitgesproken was gebleven.

‘Tucker, luister nu even,’ begon Kurt op ongeduldige toon, ‘ik weet dat je met verlof bent, dus eigenlijk -’

‘Mijn verlof heeft er niks mee te maken,’ interrumpeerde Tucker. ‘Misschien kan ik het over de telefoon afhandelen. Wie is er als bemiddelaar naar Santa Maria gegaan?’ vroeg hij, Lacey beduidend dat ze even pen en papier moest pakken. ‘Geef me alle informatie waarover je beschikt, en ik zal zien wat ik van hieruit kan doen.’

Donovon was niet blij met dit besluit, maar Tucker kennende, wist hij dat deze het best functioneerde als hij zijn eigen gang kon gaan. Nadat hij Tucker in het kort had ingelicht over de stand van zaken, besloot hij met: ‘Hou me op de hoogte. Ik ben op het bureau, en ik blijf daar tot ik weet dat dit probleem uit de wereld is.’

‘Dat zal nog wel even kunnen duren,’ zei Tucker ter waarschuwing, waarna hij ophing. Meteen draaide hij een van de nummers die Kurt hem had gegeven.

‘Wil je me nu eindelijk eens vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg Lacey geprikkeld terwijl hij wachtte tot de verbinding tot stand kwam.

in Santa Maria zijn drie Amerikaanse missionarissen gegijzeld. Hopelijk kan ik van hieruit het nodige regelen. Overigens zal Buitenlandse Zaken deze telefoontjes vergoeden.’ Een stem meldde zich; meteen had hij enkel nog aandacht voor de crisissituatie. Alsof het niets was, ging hij over op vloeiend Spaans.

Lacey, die geen woord Spaans verstond, begreep wel dat Tucker probeerde de persoon aan de andere kant van de lijn tot rede te brengen. Toen het niet lukte, begon hij uit te varen. Ook met zijn dreigende taal boekte hij echter geen succes. Hij smeet de hoorn op de haak, gaf een krachtterm ten beste en draaide een ander nummer.

Na het tweede telefoontje volgde een derde en een vierde, tot het met zijn geduld gedaan was. Kennelijk was hij niets opgeschoten. Lacey wist dat het slechts een kwestie van tijd was voordat hij dat toegaf. Hij ging dus weg. Diep in haar hart had ze gehoopt dat hij de rest van zijn verlof bij haar zou doorbrengen. Ze was echter niet zo dom om te denken dat ze hem van zijn werk zou kunnen afhouden. Tucker was een rusteloze zwerver. Dat had ze van het begin af aan geweten.

Niet in staat daar maar te blijven staan en hem maatregelen te horen nemen voor zijn vertrek, pakte ze haar tas en liep ze naar de deur. ‘Ik ben zo terug!’ riep ze hem toe.

Hij legde zijn hand over het mondstuk. ‘Waar ga je heen?’

‘Naar de kiosk om wat tijdschriften voor je te halen. Dan heb je in het vliegtuig wat te lezen.’

‘Ik ga nergens heen voor wij de kans hebben gehad met elkaar te praten,’ was zijn korzelige reactie. Weer moest hij zijn aandacht richten op wat er door de telefoon tegen hem werd gezegd, en weer zei hij een heleboel lelijke woorden.

Lacey ging de trap af en glipte geluidloos de voordeur uit. Het nachtelijk onweer had alle wolken verdreven; de stralend blauwe lucht deed haast pijn aan haar ogen. Hen mooie zondagochtend, bedacht ze. De winkels waren nog dicht. De paar toeristen die op dit vroege uur al buiten waren, deden zich op de Franse markt te goed aan croissants en een café au lait. Diep in gedachten verzonken, had ze er geen erg in dat ze de straten voor zich alleen had. Ze ging de hoek om en haastte zich naar de kiosk.

Hij wilde dus praten, dacht ze. Het was alsof een onvermurwbare hand zich om haar hart sloot en alle leven uit haar perste. Ze had wel enig idee waarover hij wilde praten. Tucker was een man die alles netjes afwerkte. Hij wilde als vrienden scheiden, daar kwam het op neer. Vanzelfsprekend kwam daar enige tact aan te pas, maar hij had dan ook een reputatie op het gebied van onderhandelen. Bovendien waren ze stiefbroer en stiefzuster, en zou hij een breuk in de familie willen voorkomen.

Onwillekeurig ging ze nog harder lopen. Hoe eerder ze terug was, des te sneller had hij zijn gesprekje, en des te gauwer zat hij in zijn vliegtuig. Daarna kon zij een begin maken met hem uit haar hoofd te zetten. Voor de tweede keer in haar leven!

Bevangen door een neerslachtigheid zoals ze nooit eerder had beleefd, hoorde ze de man niet die haar van achteren op schoenen met crêpezolen besloop. Zonder een waarschuwing vooraf flitste er een hevige pijnscheut door haar hoofd toen ze een klap op haar schedel kreeg. Als een lappenpop hing ze in een paar armen die meer leken op stalen boeien.

 

‘En?’ vroeg Donovon. ‘Wat hebben je telefoontjes opgeleverd?’

‘Niks anders dan een barstende koppijn,’ snauwde Tucker. ‘Ramirez geeft niet thuis, dus hem heb ik nog niet te pakken gehad. Het ziet ernaar uit dat hij alleen met me wil praten als ik naar hem toe kom.’

‘Dan pak je het eerste het beste vliegtuig,’ beval zijn chef. ‘We kunnen niet lijdzaam toezien, Tucker, dat snap je toch ook wel. Ik heb al vijf senatoren op mijn nek, en bij mij in de voortuin staat een heel leger verslaggevers. Ze willen van mij weten hoe of wat, maar ik kan ze niets vertellen!’

‘Rustig maar, ik werk eraan. Ik heb nog wel een paar troeven achter de hand. Laat me nog twee, drie telefoontjes plegen en dan -’

‘De zenuwen met die telefoontjes van jou!’ brulde Donovon. ‘We kunnen het ons niet veroorloven nog meer tijd te verknoeien.’

Tucker trok een lelijk gezicht tegen de telefoon. Die miezerige Ramirez! Had hij met die gijzeling niet een weekje kunnen wachten? ‘Geef me nog een uur,’ zei hij beslist. ‘Als ik dit niet binnen een uur heb opgelost, pak ik het vliegtuig naar Santa Maria. Jammer dat de belastingbetaler weer voor de kosten zal moeten opdraaien -’

Beneden bonkte iemand zo hard op de winkeldeur, dat Tucker het boven kon horen. Hij fronste zijn wenkbrauwen. Was dat Ryan, die Lacey riep? ‘Eén uur, chef,’ herhaalde hij. ‘Je hoort van me.’ Voordat zijn chef kon protesteren, had hij opgehangen en haastte hij zich de trap af.

‘O, je bent er gelukkig!’ riep Ryan uit toen Tucker de deur eindelijk opendeed. ‘Al meer dan een kwartier heb ik geprobeerd je telefonisch te bereiken.’

‘Dat had weinig zin. Ik was al die tijd in gesprek.’ Tucker was zich bewust van het verslagen gezicht van rechercheur Ryan. Hij leek in de verste verte niet op een man die net een slepende zaak tot een goed einde heeft gebracht. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij ongerust.

Het was onmogelijk de enorme blunder af te zwakken, dus probeerde Jack Ryan het niet eens. ‘We hebben de verkeerde vent opgepakt,’ zei hij.

Ryan had van alles verwacht - woede, zelfs minachting over een fout die onvergeeflijk was en niets minder. Wat hij niet had verwacht, was de hevige schrik die de ogen van Stevens uitstraalden. Hij keek langs hem heen naar de trap en vroeg: ‘Waar is Lacey? Boven?’

‘Ze is even naar de kiosk gegaan.’ Een groeiende angst kneep Tucker de keel dicht. Hoe lang was ze al weg? Hij had niet op de tijd gelet toen ze de deur uit ging. Hij keek op zijn horloge en trachtte zijn angst de baas te blijven. ‘Ruim een halfuur geleden, geloof ik.’ Met priemende ogen keek hij Ryan aan. ‘Ze had allang terug kunnen zijn.’ Ryan wachtte niet op meer. ‘Ik ben met de overvalwagen. Kom, we gaan meteen.’

Ze vlogen naar buiten en doken de auto in. Met loeiende sirenes scheurden ze de straat uit. Tuckers zenuwen stonden op scherp; hij speurde naar links en naar rechts, in de hoop Lacey ergens te ontwaren. Ze was echter in geen velden of wegen te bekennen. Zijn maag kromp ineen, en een hete woede golfde in hem omhoog. Als haar iets ergs was overkomen, dan...

Hij moest die gedachte uit zijn hoofd zetten, anders werd hij gek. ‘Ze wist dat ik een tijdje aan de telefoon zou blijven, dus misschien is ze een eind gaan lopen. Het is zulk mooi weer.’

Ryan knikte verstrooid; ook hij hield beide trottoirs scherp in het oog. ‘We vinden haar wel, waar ze ook is.’ Tucker balde zijn handen tot vuisten. ‘Hoe was zo’n vergissing mogelijk?’ vroeg hij driftig. ‘Wat stelt jullie politiekorps alles bij elkaar voor als jullie de verkeerde vent oppakken?’

De rechercheur had zich het afgelopen halfuur hetzelfde afgevraagd. ‘Het is niet als excuus bedoeld, maar we zijn zwaar onder druk gezet om die overvallen op te lossen. Vanwege de doden die daarbij zijn gevallen, snap je? We dachten dat Finch de man was die we hebben moesten. Alles koppelde hem aan Martin, zelfs het geld. Hij had geen alibi en hij zweeg in alle talen. We dachten echt dat we hem klem hadden gezet, maar Hij zweeg abrupt.

‘Ga door.’

‘Zijn vriendinnetje kwam een halfuur geleden het bureau binnen trippelen. Ze verklaarde dat hij ten tijde van de overvallen bij haar was geweest, en ook toen bij Lacey de ruiten aan diggelen gingen.’

‘En het geld dan dat bij hem thuis was gevonden? Had ze ook een verklaring voor die dollars die bij hem in de kelder lagen?’

‘Hij handelt in cocaïne. Daar komt al dat geld vandaan.’ Toen Tucker hem ongelovig aankeek, vervolgde de rechercheur: ‘We hebben haar verhaal nagetrokken, natuurlijk. Daarom duurde het zo lang eer ik jou op de hoogte kon stellen. Ze heeft de waarheid verteld. Een van mijn mensen is met haar meegegaan naar een loods bij de rivier. Daar lagen de pakjes cocaïne keurig op een rijtje.’

Tucker vreesde dat zijn woede het van zijn zelfbeheersing ging winnen. Hij was niet bij machte het proces tegen te gaan. Misschien was Lacey in handen gevallen van de man die haar uit de weg wilde ruimen. Misschien lag ze in een of andere steeg dood te bloeden.

Twee straten van haar huis reed Ryan weer een zijstraat in. Hij vloekte zachtjes bij het zien van een patrouillewagen, die met zijn linkerwielen op de stoep stond. De zwaailichten beschenen de toeloop van mensen, die al groter werd. Hij remde krachtig af, trok de handrem aan en zette de versnelling in zijn vrij. Tucker, die al uit de auto was gesprongen, holde naar de overkant van de straat.

‘Ik stond voor het raam van mijn slaapkamer, en ik zag het gebeuren,’ zei een kleine, mollige vrouw tegen de lange politieman die aantekeningen maakte. Ze wees naar een plek vlak bij de stoeprand. ‘Daar gebeurde het. Het arme meisje heeft er niets van gemerkt. Ze kreeg een klap op haar schedel, en ze zakte prompt in elkaar.’

‘Hoe zag ze eruit?’ vroeg Tucker met overslaande stem. ‘Wat had ze aan?’

De politieman die de vrouw aan het ondervragen was, keek verstoord. Hij stond op het punt Tucker op zijn nummer te zetten, toen Ryan zich bij hen voegde. Eén autoritair gebaar was voldoende om de politieman de mond te snoeren. ‘Hoe zag dat meisje eruit, ma’am?’ vroeg Ryan bedaard. ‘En wat hebt u nog meer gezien?’

De vrouw genoot zichtbaar van het feit dat ze het middelpunt van de belangstelling was. ‘Ik sta niet naar mensen te gluren, inspecteur, dat moet u van me geloven,’ zei ze temend. ‘Ik stond heel toevallig bij het raam. Ik dacht nog: wat een mooie blauwe lucht na dat vreselijke onweer. Ik zou dat meisje nooit hebben gezien, als die man er niet was geweest. Hij liep vlak achter haar. Ik dacht eerst nog dat het een bekende van haar was die haar inhaalde, of die haar voor de grap aan het schrikken wilde maken. Maar hij gaf haar zomaar een klap op haar hoofd. Met de zilveren knop van zijn wandelstok, als ik het goed heb gezien.’ De vrouw klakte met haar tong en schudde het hoofd. ‘Ik zal u vertellen dat ik van mijn leven nog niet zoiets heb meegemaakt! Hij tilde haar zo van de grond en smeet haar in de achterbak van een witte bestelwagen. Alsof ze een zak aardappelen was, snapt u? Toen reed hij weg. Keihard. Misschien heeft hij dat arme kind wel in één keer doodgeslagen. Volgens mij heeft ze geen kik gegeven.’

Tucker had al vermoed dat het ‘arme meisje’ Lacey was; nu wist hij het zeker. Toch vroeg hij nog aan de vrouw: ‘U hebt nog niet verteld hoe ze eruitzag.’

De vrouw fronste het voorhoofd en kneep de ogen dicht, alsof ze heel diep in haar geheugen moest tasten. ‘Eens even denken. Ik schat dat ze één meter vijfenzeventig was, ergens in die buurt, en heel tenger. In mijn tijd noemde je zo’n meisje mager. Ik heb niet erg goed op haar gezicht gelet. Wel herinner ik me dat ze dik, kastanjebruin haar had dat een heel eind over haar schouders viel.’

Ryan merkte dat Tucker, die vlak naast hem stond, verstijfde. ‘Vertelt u eens iets over de man die haar op haar schedel sloeg,’ zei hij op kalme toon. ‘Hebt u hem goed kunnen zien?’

De vrouw schudde spijtig het hoofd. ‘Niet goed. Hij had een hoed op en hij hield zijn hoofd omlaag, dus ik zag zijn gezicht niet. Hij was lang - ik denk toch wel een kop groter dan zij - en hij was helemaal in het zwart gekleed.’

‘En het kentekennummer van de bestelwagen? Hebt u dat kunnen opnemen in de gauwigheid?’

‘Ja zeker!’ zei ze vol trots, waarop ze het nummer afraffelde alsof ze het uit haar hoofd had geleerd.

Rechercheur Ryan slaakte een zucht van verlichting. Eindelijk een aanknopingspunt in het drama! Voorlopig zou dat het enige zijn waar ze op konden afgaan, vreesde hij. Hopelijk was het niet te laat...

Hij draaide zich om naar de geüniformeerde politieman die als eerste de vrouw had ondervraagd, en hij zei: ‘Neem haar verklaring op en ga daarna in de hele straat navraag doen. Vraag in elke winkel en elke flat of iemand toevallig iets heeft gezien. Mocht je nieuwe informatie opdoen, dan wil ik dat meteen weten. Ik ben op het hoofdbureau.’ Binnen een paar seconden scheurden ze in de overvalwagen de Franse wijk uit. Tucker zat op de voorbank rusteloos heen en weer te schuiven terwijl hij luisterde naar de monotone stem van Ryan, die via de mobilofoon aan alle patrouillerende politiewagens een bevel tot opsporing en aanhouding doorgaf. Elke politieman in de wijde omtrek van New Orleans zou op de uitkijk zijn naar de witte bestelauto met het door de vrouw opgegeven nummer. Hij wist echter dat het niet toereikend was. Het was Laceys achtervolger er niet meer om te doen haar bang te maken opdat ze niet in de getuigenbank zou durven verschijnen. Hij ging haar vermoorden. Als hij dat al niet had gedaan...

De laatste overweging wekte zowel panische angst als nameloze woede. Op die woede concentreerde Tucker zich, want die hield hem wakker en gaf hem energie. Aan angstgevoelens had hij niets. Angst was slopend. Als hij daaraan toegaf, zou hij niet naar behoren kunnen functioneren. Waar was Lacey op dit moment, en hoe erg was ze eraan toe? Hij moest er niet aan denken dat hij haar niet bijtijds zou bereiken. Want vinden zou hij haar, zo bezwoer hij zichzelf, al moest hij heel New Orleans ervoor op zijn kop zetten.

Aan iemand anders de leiding overlaten was niet zijn sterkste punt. In het politiebureau drentelde hij ongedurig heen en weer terwijl Ryan bezig was elke beschikbare politieman de straat op te sturen. Martin werd uit zijn cel gehaald om in het arrestantenlokaal te worden ondervraagd.

De man lapte echter alle vragen aan zijn laars. Het enige wat hij deed, was tegenover Ryan herhalen dat deze hem nooit voor de rechter zou kunnen krijgen. Hij scheen de grootste voldoening te putten uit die opmerking, en hij voegde er nog aan toe dat hij nooit kon worden veroordeeld als er geen bewijzen waren en de enige ooggetuige spoorloos verdwenen was. Was dat even spijtig in dit stadium!

Martin had het laatste nog niet op schimpende toon verkondigd, of Tucker sprong op hem af. Hij zou de man hebben gewurgd als twee politiemannen hem niet hadden onderschept.

Ryan had alle begrip voor Tuckers reactie; hij zou misschien hetzelfde hebben gedaan. Hij gebaarde met zijn hoofd naar de grijnzende Martin en zei: ‘Breng hem naar zijn cel terug!’

Tucker rukte zich los uit de handen die hem vasthielden en begaf zich naar de deur. ‘Wat ga je doen?’ riep rechercheur Ryan hem na.

‘Naar haar zoeken,’ snauwde Tucker. ‘Ik kan hier niet gaan zitten niksen.’

Hij wilde net de gang op gaan, toen een jonge agent zich langs hem heen wrong. Hoorbaar opgewonden zei hij tegen Ryan: ‘Inspecteur, we hebben net een berichtje binnen gekregen: de bestelauto is door wagen drie-vier-drie gezien op de 51, en hij rijdt in de richting van het meer.’

‘Geef aan drie-vier-drie door dat hij de bestelauto moet volgen en ons via de mobilofoon op de hoogte moet houden van zijn positie. Ik heb minstens drie meldingen nodig.’ Met Tucker in zijn kielzog rende hij naar buiten.

 

Pijn. Ze had pijn in haar achterhoofd, alsof het beurs was geslagen. Zelfs haar haren deden pijn. Met de ogen stijf dicht bleef Lacey roerloos liggen. Haar gedachten kwamen en gingen, als het ware op het ritme van pijngolven. De kiosk. Ze was op weg naar de kiosk. En toen... niets meer. Alleen vreselijke pijn en duisternis. Wat -

Door een plotseling schok vlogen haar ogen open. Een bestelauto, dacht ze wazig, kijkend naar de twee achterdeuren. Ze bevond zich in een bestelauto, en ze reed over een hobbelige weg. Vandaar die schok...

Op dat moment kreeg de angst haar te pakken; het was alsof ze inwendig bevroor. Iemand moest haar bewusteloos hebben geslagen en haar in de bestelauto hebben gegooid. Waarom? Het woordje ‘waarom’ bleef in haar hoofd hangen. Waarom zou iemand haar willen ontvoeren? Ze had geen vijanden, afgezien van de twee mannen die al die overvallen op geldwagens hadden gepleegd. Maar die zaten allebei achter de tralies. Ja toch?

Martin had het niet voor elkaar gekregen dat hij op borgtocht werd vrijgelaten. Finch moest nog voorkomen. Dus wie zat er dan achter het stuur van de bestelauto? Een derde handlanger? Of had Ryan zich vergist en was de verkeerde man in hechtenis genomen? Hoe dan ook, het resultaat was hetzelfde. Zij was in handen gevallen van de man die na twee mislukte pogingen nu korte metten met haar zou maken. Tucker wist niet eens waar ze was en dat ze in gevaar verkeerde.

Ze was op zichzelf aangewezen.

Hou het hoofd koel en denk goed na, zo hield ze zich verbeten voor. Ze moest de neiging onderdrukken zich tegen de achterportieren te gooien en zo te ontsnappen. Nee, zich gedragen als een hysterische vrouw zou haar noodlottig worden. Ze moest eerst zien waartegen ze het moest opnemen voor ze actie ondernam.

Zo geluidloos mogelijk ademde ze diep in en uit om tot bedaren te komen. De pijn hamerde in haar schedel, maar ze sloeg er geen acht op. Al haar concentratie had ze nodig voor het kleine beetje zelfbeheersing dat haar restte. De geruststellende woorden die Tucker tijdens haar eerste schietoefening had uitgesproken, kwamen in haar herinnering terug. ‘Rustig blijven. Je hebt één kogel, maar meer is niet nodig als je je hersens bij elkaar houdt.’ Dat moest ze doen: haar hersens bij elkaar houden.

Ze hoorde takken tegen de bestelwagen slaan toen er op een grindweg vaart werd geminderd. Op haar qui-vive, luisterde ze ingespannen. Nadat ze zich overeind had gehesen, trachtte ze langs de stapels kartonnen dozen waartussen ze zat, in het duister iets te onderscheiden. Voorbij de stompe neus van de bestelauto zag ze enkel bomen en struikgewas, en een bijna onzichtbaar paadje dat in de bosjes verdween.

De angst kreeg haar weer te pakken bij het zien van de hand van de man die de auto in een lagere versnelling zette. De pols was breed in verhouding tot de lange smalle vingers. Meer kon ze van haar ontvoerder niet zien. Meer hoefde ook niet! Als de grootte van de hand een indicatie was, dan had die man de proporties van een reus. Dan had ze fysiek geen schijn van kans tegen hem.

Dus dan moet je hem met woorden te slim af zijn, zei een stem in haar achterhoofd. Hij heeft niet de moeite genomen je vast te binden, en hij weet niet dat je weer bij bewustzijn bent, dus jij hebt het voordeel van het verrassingselement.

Alles goed en wel, dacht ze schamper, maar hoe moest het verder na die verrassing?

De bestuurder remde abrupt en zette de motor af. Lacey schrok zich wild; het was te laat om nog een overrompelingsplan te bedenken.

Ze ging weer op haar rug liggen en hield zich roerloos terwijl ze ingespannen luisterde. Haar hart bonkte dat het niet mooi meer was.

De man deed het tegendeel van wat ze had verwacht. In plaats van over het tussenschot te klauteren en haar uit de bestelauto te sleuren, deed hij het linkerportier open en stapte uit. In de doodse stilte hoorde ze zijn voetstappen op het grind. Daar kwam hij aan. Nog twee seconden, en hij zou de achterportieren opendoen.

Ze had dus niet meer dan een paar seconden om iets te ondernemen! Wanhopig tastte ze in het rond, op zoek naar iets wat als wapen kon dienen. Er waren alleen kartonnen dozen, verder niets. Voor zag ze ook niets. Hoewel, wat was dat? De sleuteltjes? Inderdaad, hij had de sleuteltjes in het contact gelaten.

Eerst denken, dan doen, zo luidde het gezegde, maar er was geen tijd om te denken. Ze elleboogde zich tussen de kartonnen dozen door. Precies op het moment dat ze achter het stuur zat, gingen de achterportieren open. Nee! Dat mocht niet! Ze draaide het contactsleuteltje om, duwde de handrem omlaag, zette de auto in de eerste versnelling en gaf gas. De bestelauto spoot naar voren, aarde en steentjes spatten op vanonder de achterwielen.

Takken sloegen tegen de voorruit en tegen de zijkant van de wagen. Haar hart zat in haar keel, en haar handen waren klam. Krampachtig hield ze het stuur vast. Niet gewend aan het rijden in zo’n grote bestelauto, had ze de grootste moeite om recht tussen de bomen door te rijden. Haar armen begonnen te trillen van inspanning. Het is me gelukt, dacht ze, maar het lachje dat door de cabine klonk, had iets hysterisch.

Ze hoorde de kogel niet. Ineens, zonder waarschuwing vooraf, suisde hij door de openstaande achterportieren en verbrijzelde hij de voorruit. Lacey slaakte een hoge gil en maakte zich op de voorbank zo klein mogelijk. Stoppen deed ze echter niet, voor geen prijs! Integendeel, ze gaf plankgas en stoof ervandoor.

Nog geen seconde later werd een van de achterbanden lek geschoten. De bestelauto begon meteen te slingeren. Lacey, die achter het stuur zat te krijsen van angst, wist dat ze de strijd had verloren. De bomen leken nu op grijpende monsters, en het hobbelige pad werd al smaller en smaller. Ineens reed ze recht op een eikeboom af, die eruitzag alsof hij er al stond sinds het ontstaan van de wereld. Er was geen ontwijken aan. Voor ze zich had kunnen voorbereiden op de klap, was de botsing een feit.

Ze zou dwars door de verbrijzelde voorruit zijn gevlogen, als ze niet de tegenwoordigheid van geest had gehad zich op het allerlaatste moment aan het stuur vast te grijpen.

Hoewel ze sterretjes zag, realiseerde ze zich dat ze niet dood was. Ze had de klap overleefd, al kon ze bijna geen lucht krijgen doordat haar borstkas als een harmonica in elkaar gedrukt leek. Natuurlijk voelt dat zo, malle, zei ze bij zichzelf. Omdat je tegen het stuur bent gesmakt. Stoom ontsnapte sissend uit de oververhitte radiator.

Het eerste wat ze nu moest doen, was uitstappen. Dat had ze nog niet besloten, of ze besefte dat ze nog steeds in gevaar was. Ze zou snel uitstappen, hard wegrennen en zich ergens verstoppen. Haar hand ging al naar de kruk van het portier.

Voor ze de deur van binnen had kunnen openduwen, werd hij echter van buiten opengetrokken en zat ze oog in oog met een man die haar met een .38 Magnum onder schot hield. Alle kleur trok uit haar gezicht weg toen ze hem herkende. ‘O nee, dat kan niet!’


Hoofdstuk 12

 

 

 

John Solomons vingers klemden zich om haar arm. Hij trok haar de cabine uit en zei honend: ‘O ja, Lacey, dat kan heel goed. Waarom niet?’

Haar hoofd tolde. Verbijsterd staarde ze hem aan. Ze was tot niets anders in staat. Dit gebeurt niet echt, zei ze bij zichzelf. Dit kan niet. Wel echt was zijn harde hand om haar arm. Hij deed haar pijn, en dat was ongetwijfeld met opzet. Ze had altijd geweten dat hij een inhalige en keiharde handelaar was, die zijn eigen moeder zou versjacheren als hij daarmee een concurrent uit de markt kon prijzen. Maar een geldwagen overvallen en bewakers doodschieten? Was John Solomon een moordenaar? Kon hij dat, mensen zonder pardon neerknallen? Haar bijvoorbeeld ook?

‘Waarom doe je me dit aan?’ vroeg ze met verstikte stem. Hij sleurde haar terug naar de plek waar hij de bestelwagen oorspronkelijk had geparkeerd. ‘Je hebt zo’n beetje elke antiquair in New Orleans het brood uit de mond gestoten. Was dat niet genoeg?’

Zijn mondhoeken gingen minachtend omlaag. ‘Alleen een idioot zou daarmee tevreden zijn geweest. O, het was best leuk, hoor, om te zien hoe jullie vochten om het hoofd boven water te houden, daar niet van. Toch begon het me op den duur te vervelen. Als er zo veel slecht beveiligde winkels zijn en er geldwagens met derderangs bewakers rondrijden, waarom dan niet mijn slag slaan? Ze vragen erom!’

‘Slecht beveiligde winkels?’ riep ze verontwaardigd, want het begon haar te dagen. ‘Wil je soms beweren dat jij verantwoordelijk bent voor al die inbraken in de Franse wijk?’

Haar woede liet hem volkomen onverschillig. Hij liet haar los en zette zijn revolver tegen haar borst. ‘Niet voor alle inbraken van de afgelopen tijd,’ antwoordde hij minzaam. ‘Voor een paar. Het heeft best wat opgeleverd. Ik zal je dit vertellen: mensen doen de stomste dingen. Jij bijvoorbeeld. Elke keer dat jij de deur achter je dichttrok om een paar dagen de stad uit te gaan, liet je dat iedereen weten door de tent van onder tot boven op slot te doen en die ijzeren rolluiken omlaag te trekken, in plaats van iemand te nemen die op je huis paste. Nou, het enige wat ik hoefde te doen, was ’s nachts naar binnen gaan, meenemen wat ik wilde hebben en het elders verkopen. Het ging zo gemakkelijk, dat ik er eigenlijk niks aan vond, weet je dat?’

‘Goh, wat jammer voor je. Ben je daarom overgeschakeld op het plegen van overvallen op geldwagens en op het neerknallen van bewakers? Omdat je behoefte had aan een grotere uitdaging? Ik ben bang dat geen jury dat een aanvaardbare reden zal vinden.’

Hij lachte. ‘Ach, mijn beste Lacey, er komt geen rechtszaak van, dus zal er ook geen jury iets worden gevraagd. Snap je het dan nog steeds niet? Wat ik tot tweemaal toe heb gepresteerd, is de volmaakte misdaad.’

‘Hoe dan?’ vroeg ze. Ze moest hem aan de praat zien te houden; misschien gebeurde er dan een wonder. Het wonder was natuurlijk een politieauto waaruit vier politiemannen met getrokken revolvers sprongen. Of gebeurde dat alleen in films? ‘De politie vermoedde al dat je weer zou toeslaan. Ze hadden zelfs gearrangeerd dat de geldwagen een andere route zou rijden. Hoe wist jij dan dat ze die avond de oostelijke ringweg zouden nemen?’

‘Lacey, dat was het gemakkelijkste van alles! Een deel van het geld dat moest worden overgebracht, was van mij. Ik was klant, snap je? Ik had er recht op te weten waar het heen ging en met wat voor vervoer. Het enige wat ik moest doen/ was een beetje druk uitoefenen omdat ze ten tijde van de eerste twee overvallen niet zorgvuldig genoeg te werk waren gegaan. Ik zei dat ze voortaan beter moesten uitkijken, dat ik anders mijn hele kennissenkring zou adviseren hun zakelijke transacties elders onder te brengen. Toen waren ze ineens maar al te bereid me te vertellen welke route ze zouden nemen.’

De besmuikte glimlach ebde weg. ‘En toen moest jij no nodig op de proppen komen. Alles ging van een leien dakje, tot jij kwam aanwandelen en alles verpestte. Jij zag mij niet, maar ik jou wel, want ik zat in de geldwagen en ik herkende je onmiddellijk. Robert had je meteen moeten neerschieten toen hij de kans had. Toen ik hoorde dat de getuige van de overval en schietpartij - jij dus - in het ziekenhuis lag, begreep ik dat ik persoonlijk met je moest afrekenen. Je kunt toch niet van me verwachten dat ik jou je gang laat gaan en dat mijn broer door jouw getuigenis de gevangenis in draait.’

‘Je broer!’ riep ze ongelovig uit. ‘De politie heeft een grondig onderzoek ingesteld naar de achtergronden van Robert Martin. Hij is een Cubaanse emigrant. "Er werd niet gerept van een broer.’

‘Natuurlijk niet. In Cuba waren we partners. Je denkt toch niet dat we het risico namen dat we met elkaar in verband zouden worden gebracht? We namen allebei een andere naam aan en zorgden ervoor dat we nooit samen werden gezien. Dat leek ons veiliger.’

Hij was er dus van overtuigd dat hij alles goed had uitgekiend en dat hij uit handen van Justitie zou blijven. Zij was zijn enige obstakel. Als hij haar uit de weg had geruimd, konden hij en zijn broer rustig doorgaan met moorden en plunderen. ‘Je zult je straf niet ontlopen,’ zei ze, terwijl ze wanhopig tussen het dichte geboomte door tuurde in de hoop een naderende politieauto te zien. Als ze hem heel even kon afleiden, zou ze het bos in schieten...

Het leek of hij haar gedachten had geraden, want hij greep haar onverhoeds bij de pols en draaide haar arm op haar rug. Terwijl hij zijn revolver onder haar kin hield, siste hij haar toe: ‘Zou ik mijn straf niet ontlopen? Misschien zou ik het gisteren nog met je eens zijn geweest, toen ik je in de buurt van die kerk kwijtraakte. Toen dacht ik inderdaad even dat het spel uit was. Tot ik vanochtend over de radio hoorde dat de politie een andere verdachte had gearresteerd. Stommelingen! Ik begreep meteen dat je naar je eigen huis zou teruggaan. Ik hoefde alleen maar te wachten. Wat een geluk, nietwaar, dat ik je in alle vroegte tegenkwam!’ Haar arm op haar rug houdend, duwde hij haar voor zich uit. ‘Als je probeert te ontsnappen, knal ik je zonder pardon neer. Nou, lopen!’

Op nog geen tweehonderd meter afstand van hen stapten Tucker, Ryan en een eenheid van de politie net uit hun overvalwagens. Te voet volgden ze de bandensporen van de bestelwagen. Ze hadden nog geen tien meter afgelegd, of ze hoorden een paar schoten, gevolgd door een krakend geluid. Tucker bestierf het van angst. ‘O nee!’ riep hij, en hij stoof weg.

Hij werd echter door Ryan en nog een politieman getackeld. ‘Wil je haar dood?’ snauwde Ryan toen Tucker vocht om los te komen. ‘Denk eens even na, man! Mocht hij haar nog geen kogel door het hoofd hebben gejaagd, dan zal hij dat in ieder geval doen als jij als een dolle stier op hem af stormt. Kom tot jezelf en doe wat ik zeg; anders krijg je de handboeien om en keten ik je in de auto vast. Heb je dat?’

Tuckers ogen waren twee gloeiende kooltjes vuur. Toch ging hij niet tegen Ryan in. ‘Ik doe wat je zegt, maar geef me wel een blaffer,’ zei hij op vlakke toon.

‘Ik kijk wel link uit.’ De rechercheur schudde het hoofd. ‘Denk jij nu maar aan Lacey; ze zal je nodig hebben wanneer dit allemaal voorbij is. Wij doen de rest.’ Wetende dat Tucker niet veel anders kon doen dan hem gehoorzamen, richtte Ryan zich tot zijn manschappen. ‘We verspreiden ons en gaan zo geruisloos mogelijk door de bosjes. Kijk uit waar je loopt. Als iemand ook maar over een boomwortel struikelt, weet die gozer dat we er aankomen. Onthoudt dat het leven van een jonge vrouw op het spel staat. We zijn hier om haar te ontzetten en niet om haar te laten neerschieten.’ Na een laatste priemende blik op Tucker beduidde hij de mannen zich tussen het geboomte te verspreiden. ‘Kom, laten we gaan.’

Met getrokken revolvers en zenuwslopend langzaam baanden de mannen zich een weg door het struikgewas en het dichte geboomte. Ze gingen in de richting waar het krakende geluid vandaan was gekomen. Tucker, die barstte van ongeduld, probeerde zichzelf gerust te stellen. Die kidnapper kon best een schot in de lucht hebben gelost om Lacey bang te maken. Dus ze kwamen nog op tijd. Dat moest! Als hij haar terug had, zou hij haar geen moment meer uit het oog verliezen.

Tussen de bomen door zag hij de bestelauto, die met zijn neus tegen een gigantische eikeboom stond. Tucker en de anderen bleven stokstijf staan, niet vanwege de bestelauto met zijn ingedeukte neus, maar omdat ze schrokken van iets anders. Dat andere was een open graf, waar Lacey naast stond. Tucker trok wit weg, en zijn ogen werden glazig. Hij keek naar Lacey alsof hij zijn ogen niet kon geloven. Ze leefde nog! Zijn opluchting was zo groot, dat hij van duizeligheid bijna tegen de grond sloeg. Tot hij zag wie haar ontvoerder was...

Hij herkende de lange man met het zwarte haar onmiddellijk. John Solomon! ‘Smeerlap!’ siste hij onwillekeurig.

Ryan keek hem waarschuwend aan, alsof hij hem wilde herinneren aan de afspraak die ze hadden gemaakt. Daarna vestigde hij zijn aandacht op het drama dat bezig was zich voor hun ogen te voltrekken. De alom bekende antiekhandelaar hield Lacey zo vast, dat ze onbedoeld als een schild fungeerde, met het gevolg dat ze niet het risico konden nemen op hem te schieten. Ryan beduidde zijn mannen pas op de plaats te houden en te wachten tot Lacey vrij stond van Solomon.

John Solomon had niets in de gaten. Heel zijn aandacht was toegespitst op de vrouw die hem jarenlang kon laten brommen in een lugubere staatsgevangenis. Hij gaf haar een duw in de richting van het graf. ‘Kijk maar eens goed, beste kind. Daar word jij straks door de wormen opgevreten.’

Lacey, die even niet had opgelet, struikelde en was bijna over de rand van het diepe gat getuimeld. Ze wist haar evenwicht echter te bewaren en draaide zich naar haar belager om. Bij het zien van de revolver die hij op haar hart gericht hield, zei ze, zo kalm, dat ze er zelf versteld van stond: ‘Niet doen, Solomon. Daarmee maak je het voor jou en je broer alleen maar erger, en het lost trouwens niets op. Je kunt me onder de grond stoppen, maar vroeg of laat word je gepakt. Je zult rust noch duur meer hebben en van de ene stad naar de andere vluchten. Waar je ook bent, zul je in angst zitten en

‘Alsjeblieft, bespaar me je zedepreek!’ Solomon sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Dacht je dat Robert en ik hier bleven? Straks leven we als koningen op een tropisch eiland. Nou jij weer!’ Hij richtte zijn revolver op haar voorhoofd en zei spottend: ‘Het beste, Lacey. Leuk met je te hebben kennisgemaakt.’

Haar hart stond stil toen de knal kwam. Instinctief wilde ze het op een lopen zetten, maar ze gleed uit in de vochtige aarde en tuimelde alsnog in het voor haar gedolven graf.

Tucker bevroor toen hij haar in de kuil zag verdwijnen. Ryan, die de revolver uit Solomons hand had geschoten, rende al naar de man toe, die schreeuwend van de pijn zijn bloedende hand vasthield. Tucker had geen aandacht voor Ryan of Solomon. Hij holde naar het graf, hurkte neer bij de rand en liet zich in het gat vallen.

Niets anders verwachtend dan dat Solomon zich met getrokken revolver over haar heen zou buigen, keek Lacey in de ogen van de man die ze liefhad. ‘Tucker!’

‘Heeft hij je geraakt?’ vroeg hij kortaf.

‘Nee, ik... Ik, eh... geloof van niet...’ zei ze hakkelend. Ze bekeek zichzelf alsof het lichaam dat ze bewoonde van iemand anders was. Pas nu vertaalde de angst die ze had doorgestaan, zich in lichamelijke reacties. Plotseling kreeg ze het ijskoud en begon ze te trillen op haar benen. Ze kruiste de armen over de borst, kneep haar ogen stijf dicht en trachtte het getril tegen te gaan. ‘Ik... Ik... w-weet niet wat ik m-moet doen. Ik... voel me heel raar...’

Tucker sloeg zijn armen om haar heen. ‘Je hebt de schrik van je leven te pakken,’ zei hij sussend. Hij hield haar dicht tegen zich aan gedrukt. ‘Maar alles is voorbij; je bent veilig,’ voegde hij eraan toe. Haar over de rug strelend, probeerde hij haar met geruststellende woordjes een beetje tot bedaren te brengen. ‘Alles is goed, lieverd. Je hoeft nergens meer bang voor te zijn. Niemand zal je meer kwaad doen.’

 

Later zou Lacey zich niet veel meer kunnen herinneren van de terugrit naar New Orleans. Het enige wat haar altijd zou bijblijven, was de troostende aanwezigheid van Tucker. Te uitgeput om één stap te verzetten, wilde ze niets liever dan in haar eigen huis zijn en alles vergeten wat er was gebeurd sinds ze die ochtend de deur uit was gegaan. De politie wilde echter haar verklaring opnemen, dus reden zij en Tucker met Ryan door naar het politiebureau. Terwijl ze haar relaas deed, werd John Solomon in een politiecel gestopt. Zijn huis en antiekwinkel werden onmiddellijk doorzocht. Het wekte niemands verbazing dat het gestolen geld werd gevonden, alsmede een aantal verfkogels. In zijn safe lagen de antieke sieraden die hij bij zijn inbraak in Laceys winkel had buitgemaakt.

Robert Martin koos eieren voor zijn geld. Hij bood Ryan aan alles te vertellen in ruil voor strafvermindering. Hoewel de rechercheur hem niets garandeerde, deed hij, uit vrees op de elektrische stoel terecht te komen, desondanks de hele geschiedenis uit de doeken. Hij en Solomon hadden op oudejaarsavond besloten steenrijk te worden door een reeks inbraken te plegen in de juwelierszaken en antiekwinkels van de Franse wijk. Aangezien de buit tegenviel en ze er zo veel strooptochten voor moesten ondernemen, besloten ze over te gaan tot overvallen op waardetransporten en geldwagens. De derde overval had de laatste moeten zijn, want daarmee waren ze binnen. Helaas was ene Lacey Conrad juist van die overval getuige geweest.

Daarmee was de zaak rond. Het geld was terecht, en de politie beschikte over voldoende bewijsmateriaal om de twee broers voor lange tijd op te sluiten.

Tucker nam Lacey mee naar huis. Het was een pak van zijn hart dat haar belager achter de tralies zat en er niet meer bij haar zou worden ingebroken - althans niet door Solomon. Ze moest natuurlijk nog wel in de getuigenbank verschijnen, maar het gevaar was geweken, en ze kon de toekomst zonder angst tegemoet zien. Overigens was hij vast van plan samen met haar aan die toekomst te bouwen...

Goed en wel in haar huis, legde hij zijn handen op haar schouders en duwde hij haar zachtzinnig naar de bank. ‘Ga zitten,’ gebood hij vriendelijk. ‘We moeten het eens over een en ander hebben. Wil je iets drinken? Dan ga ik het wel halen.’

‘Nee, ik heb nergens behoefte aan.’ Waar wilde hij het over hebben? Over zijn afscheid? Zou hij haar tactvol te verstaan geven dat het nu echt tijd was om te vertrekken?

Van de gedachte alleen al kreeg ze het benauwd. ‘Ik heb geloof ik toch wel trek in iets,’ zei ze bibberig. ‘Misschien een

‘Zo meteen.’ Hij sloeg een arm om haar schouders en trok haar naar zich toe. ‘Luister, lieverd. Ik weet dat dit eigenlijk niet het geschikte moment is om tegen je te zeggen-’

‘Zeg nu maar gewoon dat je vertrekt,’ beet ze hem toe. ‘Ik ben een grote meid geworden, en ik kan overal tegen. We wisten allebei dat je alleen maar bleef tot deze ellendige geschiedenis voorbij was, dus waar moeten we het dan nog over hebben?’

Koppig en trots. Zo kende hij haar weer! ‘O, ik weet zo veel dingen waar we het over kunnen hebben,’ antwoordde hij. ‘Dacht je nu echt dat ik de kuierlatten nam na alles wat wij samen hebben beleefd?’

Hij voelde zich verantwoordelijk voor haar! Stiefbroer maakt zich zorgen over stiefzuster. Dat was alles. De waterlanders kwamen al opzetten. ‘Je bent me niets verplicht,’ zei ze bits. ‘Al ben ik je stiefzusje. Dat heb ik je duidelijk willen maken sinds je in het ziekenhuis verscheen, maar je deed net of je doof was. Onze ouders mogen dan met elkaar zijn getrouwd, daarom zijn wij nog geen echte bloedverwanten! ’

‘Gelukkig niet!’ verzuchtte hij. ‘Want dan hadden we niet kunnen trouwen.’

Als Tucker tegen haar zou hebben gezegd dat zijn moeder van de planeet Mars kwam, had ze niet verbaasder kunnen zijn. Trouwen? Had ze het wel goed gehoord? ‘Wat zei je daar?’ vroeg ze fluisterend.

‘Je hebt me best verstaan,’ antwoordde hij vrolijk. Hij draaide haar hoofd naar zich toe en keek haar diep in de ogen. ‘Ik wil met je trouwen, lief stiefzusje,’ zei hij met lage stem. ‘Een paar weken met je vind ik niks. Ik wil een heel leven met je.’

Lacey had het gevoel dat ze met bank en al werd opgetild en de hemel in vloog. Vreugde explodeerde in haar als vuurwerk op oudejaarsavond. Die vreugde werd echter getorpedeerd door een plotseling besef dat een verlammende uitwerking op haar had. De tranen biggelden over haar wangen. Het kon niet, wist ze. Het ging absoluut niet. ‘Ik... Ik kan niet met je trouwen, Tucker.’

Dit was wel het laatste wat hij had verwacht. Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je met: “Ik kan niet met je trouwen”? Waar slaat dat op? Ik hou van je, en ik weet dat jij van mij houdt. Als mijn werk je zorgen baart, dan kan ik je vertellen dat ik heb besloten een bureaubaan te nemen.’

‘Dat moet je niet voor mij doen, want ik blijf bij mijn besluit.’

Ze meende het! Grote hemel, had hij zich zó vergist? ‘Wil je soms beweren dat je niet van me houdt?’

Als ze dat bevestigde, zou ze van alles af zijn, maar ze wilde niet tegen hem liegen. Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik heb er jaren tegen gevochten, maar ik hou van je sinds mijn negentiende, en daar is nooit iets aan veranderd. Ik kan alleen niet met je trouwen.’

‘Waarom niet? Leg me dat eens uit!’ Hij merkte opeens dat hij was gaan schreeuwen. ‘Denk je dat wat wij hebben aan de bomen groeit? Ik was als de dood dat ik je zou verliezen voor ik tegen je had kunnen zeggen hoeveel ik van je hou. Potverdorie, Lacey, wat wij samen hebben is iets heel bijzonders. Dat kun je niet zomaar weggooien!’

Lacey veegde verwoed de tranen van haar gezicht en schreeuwde op haar beurt: ‘Snap je dan niet dat ik zoveel van je hou, dat ik juist daarom niet met je kan trouwen?’ Iets kalmer liet ze erop volgen: ‘Ik ben opgegroeid in diplomatieke kringen, Tucker. Heeft mijn vader je nooit verteld wat een lastpost en dwarsligger ik was? Ik ben volwassen geworden, maar dat verandert niets aan het feit dat ik niet meer zo kan leven. Als vrouw van een diplomaat zou ik een mislukking zijn. En dat ben jij, een diplomaat. Ja, je beschouwt jezelf niet zo, maar binnenkort word je ergens ambassadeur, en een goede ook. Dan heb je een vrouw aan je zijde nodig met wie je voor de dag kunt komen, en niet een malloot als ik, die een blok aan je been is.’

‘Ik wil een vrouw aan mijn zijde die evenveel van mij houdt als ik van haar,’ vuurde hij terug. ‘De rest is flauwe-’

De telefoon ging. Tucker griste de hoorn van de haak. Zijn houding verried dat hij zou proberen zich zo snel mogelijk van het gesprek af te maken. ‘Ja?’

Zijn nijdige ‘Ja?’ werd door zijn chef al even nijdig beantwoord. ‘Wil jij mij eens vertellen wat jij allemaal aan het doen bent?’ toeterde Donovon in de hoorn. ‘Ik dacht dat jij je zou bezighouden met die gijzelingszaak, maar niemand heeft meer iets van je mogen vernemen. Tucker? Ben je er nog?’

‘Zeker.’

‘Wat zeker? Ik wil weten wat er aan de hand is. Die Ramirez begint zijn geduld te verliezen. Hij heeft gedreigd tot harde maatregelen te zullen overgaan als hij jou niet te zien krijgt.’

Tucker vloekte. ‘Wat voor harde maatregelen?’

‘Dat laat hij aan onze verbeeldingskracht over. Er is alleen weinig verbeeldingskracht voor nodig om te weten wat hij gaat doen: de gijzelaars een voor een doodschieten. Dat kun jij voorkomen, Tucker. Er staat al een vliegtuig voor je klaar. Je hoeft alleen maar in te stappen.’

Ditmaal wist Tucker dat hij moest gaan. Er hingen drie mensenlevens van af. ‘Ik ben al weg,’ zei hij toonloos. ‘Zodra ik nieuws heb, hoor je van me.’ Hij hing op en draaide zich om naar Lacey, in zijn donkere ogen een uitdrukking van radeloosheid. ‘Ik moet weg. Breng jij me even naar het vliegveld?’

Ze deed het liever niet. Afscheid van hem nemen en hem zien vertrekken... Wat een verschrikking! Toch kon ze zichzelf die laatste kostbare momenten met hem niet ontzeggen. Met verstikte stem zei ze: ‘Natuurlijk. Kom, dan gaan we meteen.’

Zonder nog een woord tegen elkaar te zeggen, haastten ze zich naar haar auto. Lacey reed met grote snelheid naar het vliegveld van New Orleans. De spanning tussen hen was haast tastbaar, maar geen van beiden deden ze zelfs maar een poging om hem met een luchtig praatje te breken.

Iets buiten de luchthaven stopte Lacey abrupt. Ze liet de motor stationair draaien. ‘Ik ga niet mee naar binnen,’ zei ze bedaard. ‘Ik vind afscheid nemen iets vreselijks.’

Met een knikje pakte Tucker de koffer die hij na Solomons arrestatie uit het politiebureau had opgehaald. Hij duwde het portier aan zijn kant open, maar stapte niet uit. ‘Dit is geen afscheid, Lacey,’ zei hij. ‘Ik ga alleen weg omdat ik mijn plicht moet vervullen. Voor de rest blijft alles hetzelfde. Ik kom bij je terug, of je dat nu wilt of niet, en jij trouwt met mij, al moet ik je naar het altaar sleuren.’

‘Nee, Tucker, ik laat me niet -’

Hij snoerde haar de mond met een kus. ‘Jawel,’ zei hij beslist. ‘Jij laat je door mij naar het altaar sleuren, wedden? Dus probeer tijdens mijn afwezigheid maar te wennen aan het idee dat je straks Mrs. Stevens heet. Tot dan, stiefzusje!’ Hij was weg voor ze er erg in had. Ze zag hem de vertrekhal in hollen. Niet één keer keek hij om.

 

Lacey had de deur nog niet achter zich dichtgetrokken, of ze wist dat ze geen minuut in huis zou kunnen blijven. Waar ze ook keek, alles herinnerde haar aan Tucker en aan wat ze hier samen hadden beleefd. Van de ene lege kamer liep ze de andere in, alsof ze alleen nog maar kon wachten op Tuckers terugkeer. Dat hij terugkwam, betwijfelde ze geen seconde. Hij zou net lang genoeg wegblijven om haar de tijd te geven naar hem te snakken. Op een gegeven moment zou hij voor de deur staan, en dan zou zij hem met open armen ontvangen. Ook daar twijfelde ze geen seconde aan. Waarom zou ze? Ze hield van hem. Wanneer hij terugkwam en hij kuste haar op zijn eigen onstuimige manier, dan kreeg hij in alles zijn zin, zelfs waar het trouwen betrof...

De snik die in haar keel opwelde, verbrak de stilte die haar omhing als een lijkwade. Trouwen. Met Tucker Stevens. Dat kon ze hem toch niet aandoen? Ze kon nooit de vrouw zijn die hij nodig had. Het eind van het liedje zou zijn dat hij haar haatte. Waarom kon hij dat nu niet begrijpen? Ze was ervan overtuigd dat haar vader hem wel het een en ander over haar zou hebben verteld.

Haar vader! Grote hemel, waarom dacht ze nu pas aan hem? Hij kende haar beter dan ieder ander. Verder waren hij en Tucker al goeie maatjes geweest voor ze stiefvader en stiefzoon werden. Haar vader zou Tucker wel aan het verstand kunnen brengen dat een huwelijk met haar alleen in een ramp kon eindigen.

Ze rende naar de telefoon en boekte een vlucht. Eerst zou ze van New Orleans naar New York vliegen, en dan met een ander vliegtuig van New York naar Londen. Hoewel er de volgende dag een directe vlucht naar Londen was, had ze geen zin om zo lang te wachten. Ze wilde van haar vader horen of ze juist handelde. Misschien zou ze het dan zelf ook geloven.

 

De volgende ochtend stond ze bij Marcus Conrad op de stoep. Ze zag eruit als een geest. Dat wist ze zelf maar al te goed, want ze had geen oog dichtgedaan tijdens de lange vlucht, al was ze nog zo moe geweest. ‘Moe’ was nu niet meer het woord; ze was aan het eind van haar krachten!

Toen Tuckers moeder, Elizabeth, haar zag, trok ze haar meteen naar binnen. ‘Lacey! Wat een heerlijke verrassing! Je had ons moeten laten weten dat je kwam. Dan hadden we je van het vliegveld kunnen halen. Kom binnen. Kind, wat zie je er moe uit! Heb je helemaal niet geslapen?’ Ze schudde het hoofd, boos om haar eigen domme vraag. ‘Natuurlijk heb je niet geslapen. Wie kan er nu slapen in een vliegtuig? Ik in ieder geval niet. Kruip eerst maar een paar uurtjes onder de wol. Straks is er tijd genoeg om te praten.’

Lacey had geen energie om tegen Elizabeth in te gaan, met het gevolg dat ze een paar minuten na aankomst al in bed lag. De dichtgetrokken gordijnen sloten de felle zon buiten; ze sliep voordat ze het wist.

Toen ze uren later wakker werd, waren er geen gordijnen meer nodig om de zon te weren, want het was buiten pikkedonker. Stomverbaasd dat ze zo lang had geslapen, klauterde ze uit bed en trok ze een spijkerbroek en een groen met wit gestreept T-shirt aan. Ze had net haar haren gevlochten, toen er tweemaal zachtjes op de deur werd geklopt. Twee keer. Dan was het haar vader. Lacey trok de deur open en viel hem om de hals. ‘Papa!’

Marcus Conrad gaf zijn dochter een stevige pakkerd. Elizabeth had naar de ambassade gebeld om tegen hem te zeggen dat Lacey zwaar overspannen was aangekomen. Vanaf dat moment had hij over zijn dochter in angst gezeten. Gelukkig zag hij nu dat die paar uur slaap haar hadden goedgedaan.

‘Zo, vertel je me uit eigen beweging wat er aan de hand is, of moet ik drie keer raden? En je gaat niet zeggen dat er niets aan de hand is,’ liet hij erop volgen voor ze iets had kunnen zeggen, ‘want ik ken jou, jongedame. De internationale topontmoeting over het milieuvraagstuk is morgen pas achter de rug. Jij zou met al dat rumoer nooit in Londen willen zijn, ten zij er iets helemaal mis was. Voor de draad ermee. Maak je je zorgen over de rechtszaak? De laatste keer dat ik je aan de telefoon had, zei je dat de politie een nieuwe verdachte had gearresteerd.’

‘Het bleek de verkeerde man te zijn.’ Het gevaar waarin ze had verkeerd minstens tot de helft terugbrengend, vertelde ze hem het hele verhaal. ‘Ik moet nog wel als getuige opdraven, maar met Solomon en zijn broer in de gevangenis en met al het bewijsmateriaal dat voorhanden is, kan het geen slepende zaak worden. Dus daar sla ik me best doorheen.’

‘Als je niet loopt te tobben over die rechtszaak, waar dan wel over? Heb je soms ruzie met Tucker?’ Hij moest lachen om haar verbouwereerde blik. ‘Misschien heb ik op mijn trouwdag, toen jullie elkaar voor het eerst ontmoetten, wel te weinig aandacht voor jullie gehad, maar ik was niet blind! Ik zag de vonk overspringen. Ik weet ook dat dat jij hem acht jaar niet hebt willen zien. Vertel eens, wat is er nu weer gebeurd? Ik had gedacht dat jullie het verleden konden begraven en de verschillen tussen jullie konden gladstrijken. Kennelijk heb ik verkeerd gedacht. Nou, lieve kind, vertel, wat is er precies gebeurd?’

‘Hij vroeg of ik met hem wilde trouwen.’

Haar vaders ogen lichtten op van blijdschap. ‘En? Wat was je antwoord?’

‘Nee, natuurlijk!’ Zonder op haar vaders reactie te wachten, begon ze heen en weer te drentelen door de elegant gemeubileerde logeerkamer. Manmoedig trachtte ze de tranen terug te dringen die haar eigen bekentenis had veroorzaakt. ‘Ik probeerde hem aan zijn verstand te brengen dat ik niet in de wieg was gelegd voor de rol van vrouw van een diplomaat,’ zei ze snotterend, ‘maar hij wilde niet eens naar me luisteren. O papa, wat moet ik beginnen?’ Marcus leunde met zijn schouder tegen de deurpost en bekeek zijn dochter met gefronst voorhoofd. ‘Hou je van hem?’

‘Natuurlijk hou ik van hem! Denk je dat ik zo overstuur zou zijn als dat niet zo was?’

Hij moest een glimlach onderdrukken. ‘Nee, dat zal wel niet. Maar wat zei je daarnet voor onzin? Waarom zou jij geen vrouw van een diplomaat kunnen zijn? Waar haal je dat vandaan?’

Lacey begreep niet waarom hij dat nog moest vragen. ‘Ben je vergeten wat ik vroeger allemaal uitspookte? Dingen die de internationale pers haalden! Bijvoorbeeld toen ik zestien was en ik de zoon van een Italiaanse zaakgelastigde in een fontein duwde? Of die keer dat ik tijdens een banket in de Japanse ambassade moest overgeven van inktvis?’

‘Nee, dat ben ik niet vergeten. Ik weet bijvoorbeeld ook nog dat je vriendschap sloot met een oude antiquair in Parijs, wiens zaak op de rand van een faillissement stond. Jij hebt ervoor gezorgd dat de vrouwen van alle diplomaten en zaakgelastigden iets bij hem gingen kopen. Je was toen vijftien, en dank zij jou doet hij nog steeds goede zaken. Ook met die geschiedenis heb je de voorpagina’s gehaald, en dat ter verbetering van de Frans-Amerikaanse betrekkingen!’

‘Wat heeft dat er nu mee te maken?’

‘Alles.’ Hij liep naar haar toe en sloeg een arm om haar schouders. ‘Het bewijst dat jij een fantastische meid bent. En dat je bij mij aan het verkeerde adres bent als je van mij wilt horen dat je niet met Tucker moet trouwen. Ik heb altijd gedacht dat jullie volmaakt bij elkaar passen. Je zou ook een steunpilaar kunnen zijn voor zijn carrière. Zoals je moeder dat voor de mijne was.’ Bij het zien van haar ongelovige ogen schoot hij in de lach. ‘Echt waar! Zij wilde eerst ook niet met me trouwen. Ze was ervan overtuigd dat mijn carrière door haar in een mislukking zou eindigen. Ze achtte zichzelf te vrijheidslievend, te impulsief en te opstandig om ooit de vrouw van een ambassadeur te kunnen worden. Ik wist echter dat ze een verademing zou zijn tijdens al die saaie diplomatieke gelegenheden, en ik heb gelijk gekregen. Waar we ook hebben gewoond, ze maakte overal vrienden, niet alleen onder regeringsleiders, maar ook onder de mensen zelf. Dat herinner je je toch nog wel?’

Laceys moeder was gestorven toen zij zeven was. Lacey had slechts vage herinneringen aan haar, herinneringen aan een warme en vrolijke vrouw die van het leven hield. Ze veegde de opkomende tranen weg en drukte haar hoofd tegen haar vaders schouder. ‘Ik herinner me niet zoveel meer,’ zei ze met verstikte stem. ‘Lijk ik eigenlijk op haar?’

Marcus hield zijn dochter op armslengte van zich af. ‘Ja, je lijkt heel veel op haar,’ antwoordde hij zachtjes. ‘Ik heb krankzinnig veel van haar gehouden, en ik zal haar ook nooit vergeten. Maar ik geloof dat een mens zich de kans op geluk niet mag ontzeggen. Ik ben met de moeder van Tucker getrouwd, en zij en ik hebben het goed samen. We houden van elkaar, Lacey.’

‘Ik weet het,’ zei ze, nauwelijks hoorbaar, ‘en ik ben er heel blij om.’

‘Nou, als jij van Tucker houdt en hij houdt van jou, is dat dan niet het allerbelangrijkste? De rest zorgt voor zichzelf.’

 

Twee dagen later zat Lacey in haar vaders bibliotheek. De spannende roman die opengeslagen op haar schoot lag, kreeg ze maar niet uit. Ze had nog geen halve bladzij gelezen, of haar gedachten dwaalden af. Haar vader had gelijk. Een mens mocht zich de kans op geluk niet ontzeggen. Ze hield van Tucker. Als ze dat acht jaar geleden nog niet had geweten, dan zouden de afgelopen paar dagen het haar wel hebben bewezen. Ze was helemaal nergens zonder hem! Net drie dagen geleden had hij haar bij het vliegveld een afscheidskus gegeven en was hij de vertrekhal in gerend. Drie dagen! Het leek wel een eeuwigheid.

Van haar vader had ze gehoord dat Tucker de gegijzelde missionarissen had losgekregen. Hoe en onder welke voorwaarden was nog niet duidelijk. Alle nieuwsprogramma’s op de televisie hadden er aandacht aan gewijd. Waar Tucker nu was, wist ze alleen niet. Zou hij de smaak weer te pakken hebben gekregen en afzien van zijn voorgenomen bureaubaan?

Alleen al de gedachte dat hij zich misschien ergens in gevaar bevond, was voldoende voor haar om uit haar stoel op te springen en door de royale bibliotheek te ijsberen. Ze bleef stokstijf staan bij het zien van de boze en vermoeide man die plotseling in de deuropening verscheen. ‘Tucker!’ Zijn kleren waren zo verfomfaaid, dat het leek of hij erin had geslapen. Hij had een stoppelbaard en een vreemde, verwilderde uitdrukking op zijn gezicht.

Een intense vreugde maakte zich van haar meester, maar voor ze iets had kunnen zeggen of doen, had hij de deur achter zich dichtgesmeten en kwam hij met grote stappen op haar toe. ‘Wat voer jij hier uit? Toen ik tegen je zei dat ik bij je zou terugkomen, wist ik niet dat ik de halve wereld zou moeten afreizen om dat te kunnen doen. Dacht je dat je zo gemakkelijk van me af kwam, of wat had je je eigenlijk in je hoofd gezet? ’

‘Ik probeerde niet van je af te komen.’

‘O, nee? Het leek er anders verdacht veel op toen ik in je lege flat stond. Ik moest Marcus bellen om te weten waar je uithing. Kom hier.’

Bij de laatste twee woorden haalde hij haar naar zich toe voor een lange, hartstochtelijke zoen.

Lacey kon niet meer denken, alleen voelen. En ze voelde zich zalig, gelukkig, wanhopig... alles tegelijk. Had hij echt geloofd dat zij van hem af wilde? Dat kon toch niet!

Ze drukte haar lippen tegen zijn kaak, die aanvoelde als schuurpapier. ‘Ik was naar Londen gegaan om met papa te praten. Daar had ik behoefte aan,’ fluisterde ze.

‘Om hem voor jouw standpunt te winnen?’ vroeg hij vol leedvermaak. ‘Dat lukt je nooit, Prinses. Wij zijn voor elkaar geschapen, en je vader weet dat heel goed.’ Weer kuste hij haar alsof hij nooit genoeg van haar kon krijgen. Op een gegeven moment, toen ze even een adempauze namen, drukte hij zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Het is gewoon zo, Lacey, dat zie je toch zelf ook wel? Ik heb net zo’n hekel aan conventies en formeel gedoe als jij. Aan sleur heb ik een broertje dood. Vandaar dat ik nooit een bureaubaan wilde. Maar mijn chef had gelijk. Er komt een dag waarop je de actieve dienst vaarwel moet zeggen. Ik had alleen nooit een reden om dat te doen. Nu wel. Jij bent de reden.’

Lacey deed haar mond al open om hem te vertellen van het gesprek dat ze met haar vader had gehad. Hij gaf haar echter geen kans, maar voegde er snel aan toe: ‘Ik vraag je heus niet je antiekzaak op te geven. Ik weet hoeveel die voor je betekent. Je zou een assistent kunnen nemen en naar New Orleans kunnen vliegen wanneer je dat nodig acht. Getrouwd zijn betekent niet dat we voortdurend aan elkaar vastzitten.’

Onwillekeurig schoot Lacey in de lach. ‘Hm, ik vind het zo erg nog niet om aan jou vast te zitten,’ mompelde ze, zich veelbetekenend tegen hem aan drukkend. ‘Ach, misschien verkoop ik die zaak wel; ik hoef mezelf nu toch niet meer te bewijzen.’

Verrast deed hij een stap achteruit om haar beter in het gezicht te kunnen zien. ‘Heb ik iets gemist?’ vroeg hij. ‘De zaak verkopen omdat je jezelf toch niet meer hoeft te bewijzen... Dat klinkt bijna alsof je me je jawoord hebt gegeven. Typisch, want de laatste keer dat we elkaar hebben gesproken, was je niet zo, eh...’

‘Happig?’

‘Dat is het woord waar ik naar zocht.’

‘Ik was, denk ik, een beetje in de war,’ zei ze. ‘Weet je waarom? Omdat een huwelijksaanzoek werkelijk het laatste was wat ik van een verstokte vrijgezel als jij verwachtte. En, zoals ik al zei, ik wilde er eerst met mijn vader over praten.’ Ze trok hem omlaag naar de bank en nestelde zich in zijn armen. Daar vertelde ze hem wat ze over haar moeder had gehoord. ‘Ik was bang dat ik jouw carrière in de weg zou staan,’ fluisterde ze. ‘Ik heb nooit geweten dat mijn moeder met dezelfde angst rondliep toen ze met mijn vader trouwde. Ze wist zich aan te passen, en ze was een steunpilaar voor hem. Ik weet nu dat ik voor jou hetzelfde zou kunnen zijn. Ik ben geen zestien meer. Ik duw geen zoons van zaakgelastigden meer in fonteinen.’

Tucker plantte lachend een kus op het puntje van haar neus. ‘Ik trouw niet met een steunpilaar. Ik ga trouwen met de vrouw die ik liefheb. Ik reken erop dat wij elkaar nog zo’n jaar of zestig, zeventig in de haren zullen zitten.’

Lacey speelde met de knoopjes van zijn overhemd. Plagend vroeg ze: ‘Wat gebeurde er eigenlijk met de man die zei dat je om moeilijkheden vroeg als je een vrouw een ring aan de vinger schoof?’

Hij grijnsde van oor tot oor. ‘Je weet toch dat moeilijkheden oplossen mijn stiel is.’ Na die woorden drukte hij zijn lippen stevig op de hare, alsof hij vond dat er nu meer dan genoeg was gepraat.
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